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Report of meeting held on the 215t îgrý5,

assemblée du ;21 -avril 1916, P.M' 
pan..

M81'reý 'Président - MM.:-ks CommisÈâires P .r"entý H .'s IWO râhi'- thé Movyor 'In. the Chait, and

Ainey, Côté

Pqnl'F,. un rapport Trésoriýr & la Sub4nitted ;i rePÔrt frOm tlic Cîty Treasurer,

ët d>annoMýes, préparé par la Banque de subrnittwg.,a. draft oi adyeti6ernent prepared by the Bank

de def*nat(let dé .s souinissions publiques of, Montréal callibg fbr tenders for the pu.rchase of de-

Wk .. _ 'holirrýturÉs Qu dont Fémissiôn a été, bentures or bonds, the issue of which was authorized by

le -19 4 mois courarit Council on the igth înstant.

le Cofturàs saireý Côté, ap#ueée par Cm motiow of: Cdtnnifssi-otter Côté, secon'ded by Cdtn.

Amey" il est iniftiôsiet Aliley, it was

'ýânn,ý'es eburni" Pa t la e That the form of advertisement submtte(l
paffr be Bank of Montreat callin for tenders for the puri

dee soutuissions lathat de VM1ý'1 b 't
'e ça Mage 'of the $6,ioo,006 10aft aàIgorized ýY Council 011 the

l'éMiâýfùn a été :autorise r le
ý01s courant, Soit approuvée, igth instant, be approved.

X Jle Commissaire Côté, appuyée Zý0n motion of commissioner Côte, seconded by<

A' commissioner Aineyit was

4ýs réquieltiçtis Resolved: T 0 approve of the fQliowing requisitiolig.

NOS 2& 2ý, 29 30 eý.. Sé1ýrers '(Weýst Di.visiô"Î:. Nos. 26J el »1 31.

Nos 5r Division): Nos. ý5. 56e 57
43, 44, 45ý ion) 'Nos, 4à.: 44, 45ý

NOS, n6ad (Wéet Divis'
Nos 

z 'NQgý iOý 142, 143, 144,
141, 42, 1,43ý 14+ ieý:' kicyad ýNort 145, 146,ý

159e 19, 1541 155. 1ý4 147,,148, 149, 150, 1P, 1-52, U53i 154ý 155, 15-6, 157-

iý1, 282, 28i ZR4, 2j.5, e& 07,:.e& Waterý Nos.'eý 28qý,281" 283, 284, 28ý, 2Ë6, 287, 288ý

Road ýÇitY Hallý: No TÉ

No. z
No Prînting ahd Sýzt1cuçry-

Nù Food 1nsptýýti0n: No. 8.

138, '139e 41ý J41, ;42, t43, 144,

NeýL î94,,Sý e WM

42
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Maladies Conmgîmès: No 4o, Contagionà Diseases. NO. 40ýAlarmes - No 2ý.
AlArMS: ý NO- 27.,

-26.
'eolice: 1Jà3ý64 "FI61ice: ]ýQsà 64,s 6ý, 66ý,tatistique:ygiciié, et 0 No.

Nos 82, Parks: (ta Fontýine Park
IC-difices Municipaux - No si- a, ): Nos. 82, 86;

Municipal Buildingg- No. Si.
Inspectiondes Bàtisses: 1 Nos Io,. II. Building 1nVection.ý No
Parcs ()pýrc'LaFcýiaine) No Ëarkýi'(La Foptaiiie. Park),: Nô. 82.Parcs (Pare LaFontaine) 84. -Parks: ("La Fontain
Parcs (Parc MontýRoyal).: Nos 16,. 17. e Park NO$,. ý3, 84

1%âs.(UPunt. Royal Park): Nos.,i6, 17Edifices Municipaux, Nos' 79, 8o, I«unicip4 Buildings-, Nos. 79, So.Marchés- Nos 38, 39,

à.ý-ýSÔûmis le rapýrt süfý le service des tramways.:.p 1 ou .r la, j.-Sàtmitted thé repôft'on the T aniwaysemaine ýnissant le. rq avril i9ý5ý thé wcelcendihg on the lotil April J9I5ý
Sur proposition de M. lé Commissaire Côté, appuý: ýpaý. On motion of Commi secondee,M., le CiimtnLgsaireýýAiney, il est qU851on .et . Aineyit was
Wsolu - 'De recevoir leditrapporL That Said. report be recelve

Soumis un _rapport du Député-Ing' i -7(ý26522)- Submitted à report frointhe
cýe11 sur, l'avis donné par la "Môntreal Light Heat &, Enginteron thé notice.given by-the Montre
powee Ue son intention d'installer des poteaux, dans, certai- & Power Co. of its inteniion to erect poIC118
neS. rues. -

'tion de M. le Commissaire Çôtë,sur _prOpOýî apeuyýe ýpýý Ciri tiàotîbn bf 'Combiissibnée Côt& ýsecam, lé uotnmsâaire Aine'. il est it w
Réàolu.-. Dé recommander au Conseil l'octroi de vaut îý b' madé, to Cesation der"ndée, aux conditions ordinaires. niending'thut.sâid. authorizatlon be granted,',

&ý(264q8) Sourniý; rin rapport du Département en Loi, Subinitted a 'report fýom thele protêt de la "Moiitreaf Publie Servilce Curporatîoe ment, on the protest from the Montreàiàù:: Sujet
Sur prcýpôeîon"& M' le Cotntnisztire Côté, apýuyée par ôté,. se, '0

On motion of Commi.-sionerM. le Commis"ire îF dit misst<)ne'r Ainey, itwas
Résolu: De transmettre ledit protêt à la Commission des Resolved: That. the.savàe be ýreferred to,;,Services, Electriquek Service Commission.
6-(2ýY67) Soumis un rapport de l'Ingénieur-Surinten- 6._.(25ý67ý Stibmitted fronf th 1dant de la 'Voirie, au sujef de 1'ouverture des rues Êoyce et Of thé, M6 'Id Departinent, aneut thie"Ontario, dans.le quartier Mercier. in Mercictwar
Sur propositien dé: X, le: CoùiinisÈa.ire Côté, appuyée , par On n .iotion secOM. le Commissaire AÎrky, il est, tnissioner A'ney, it wtg
R401u: De référer au Préýsident, du Beté;aU 'dës.F£tî1naý- kcsôlved: That the same be.refe.tredteurs, r>ôtir avoir VéValuation rntirlièipald, des téri-a.i.ps aý_ with instructions to prepare a $,tataqýèrir, pour lc-uveâtire ýdésdfteîs rues, ibg the assessedvalue f the lots to b einq'of saïd stropen cets.

ý.t;etapport de, Mngéiiieur-Surintendaint- dý la -Subinitteýd a report froni the superil't'4trie, en réponse à une interpellation, ide 1,tchevin Dubois, eeer of the Road Dcpürttuent, in reply to,,ý,M"date,40 peetniq, avri4 concernant la rue saint-Ptatricc CA by Ald. Dubois on the ist ýpril, anetitle',: '4;ý, - - and Monk Boulevard.
'Z

e. le ôté, apéUyýt p;1ý On motion of comtDixsio'ner Côté- seco"Il"éü mm neA ty,,ýitwiva
Résolu. De trarismettre ledit rapport au G That iaid report, bc transtait

Soumis un rapport du Dýputý-1ùgénicür ion 'eý_(25722) SubMitted a report fiomChef, au sujet de la construction d'un liosque de cwheýs, sui Eng'inee'r, arient the 1côtistrue t'on 'of a kiul,la rue Saint V' t on St. Viattur, itreet,
Suir Prfflmitiôn dë M. le CàmmissaiTe CÔté,l appuYée Far On motion of CSntýissioner Côté, eule Commissaire Ahiey, il est er Aitiey, it was
nisolti: De référer au'çontrôleur et Auditttir, avec prière Resolvedý Thât the sanie be teferéd',ttindigit", = virement à f vue deý 4 construction des Coniptr<)112r and Atid1tor, ýWfth a ru U.de -cochers, demandés, à plugieuts endroits la the variations requirëd të ble ade I.

of the veti-ous' cibMetel kiosks 5 e4 de
of theCityý

promition, de K le Commissaire Côté, appuyée ý9ý-0nmOïioa ûf C U114issaire Aincy, it cst ey, it wannommer M, T, Ttii-deauý Inspecteur des Tra. Resolýved.- Thalnt Mr. A. Trudea bc,
dt de la Biblijýjtbëque Civique,-nvel un tôt of the construction wo.rki.zt the,salaire, àýMairw, et M. Maurice Uàrcclctt, àg e1 - $q3wù,per wç-tk, -mid that Me,de l'inspecteur,'Ïvec ùn'ga ite ýe 4ýe leurs services sz-rmit, FýMuis par&in Par' s«uu 'qu a,$awi of $20 pet week, as su" es tli,it

froËr,dânt de la Volik', ýtiî,»JîUý' le tutt» lut lâ Ville ý2' ivio, perini the' 'P.,>adposftmien de la PMtie, dé';zaý rtie., Hut.ýý Bo4ud -fbat 0ie, City hat t-%kený 904"M
stret 'reçtrittiftkti de U. le Çëfu'ý'I'

X1119ýCù«àù"fre AWtyý il est it
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n,ý référer au Trésorie% de la Cité. Resolved: 'To refer the saine to the City Treasurer.

Mis un rapport de l'Ingénieuir-Surintendant de la il.-Submitted a report from the $uperintendilig ýn_

ýréP6r1sé-à une interpellation de )ýE.chrvin Barbeau, gineer of the Road Departnient, in reply to a question

e, "z-vchue de l'Eglise. put by Ald. Dubeau anent de l'Eglise avenue.

de M. le Commissaire Côté, anuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded by Com-

ýsSRire Airiey, il est iiiissioner Ainey, it was
De 'trànsmçttre ledit rapport au Conseil, avec en Resolved: That said report bc transmitted to Council,

ee'-ati6n que des instructions ont été données, at%& and that the latter bc informed that instructions have been

etc0-Ptables de la Cité d'avoir à inscrire dans given to the City Assessors and Accountants to inscribe

l- nom: Avenue de l'Eglise, au lieu de Church ii; their books the name of: Avenue de. l'Eglise instead of

Cliurch avenue.

Soumis un rapport du Département en Loi, 17ý(25640) SubmÎtted a re .port from the 1, àw Depart-

le Paiement de la réclamation de Matthew ment, recýQrnmending that the claim of Mr. Matthew Di-

alt montant. de $203J6, pour coùt du transport neen, Jr., ajuounting to $203J6 foi' the iransportation of

"Vapeur. a steani shovel, bc paid.

ýtiýn de M. le Commissaire Côté, appuyée par On motion of Cornriiissioner Côté, seconded by Corn-

Aincy. il est missioner Ainey, il was
recOmrnander au Conseil le paiement de ladite Resolved: That a report bc made to, Çouncil, recom-

mêmt, les crédits de l'exercice courant. mending that said clairn bc paid ex-,appropriat.ons voted

for the current year,

tne 'communication de M. John Baker, jr, 13-Submitted a communicýtion from Mr. jghn Baker,

ýes soumissions pour l'asphalte, et le paie- Jr., in connection with the tenders for asphalt, and the

de guerre. payfnent of the war-tax.

silion de M le commissaire Côté, appuyée par missioner Côté, seconded by Coin-
aire: Aine« missioner Ainey, il was

y, il est
)7éféreý au Département en, Loi pour rapport. Resolved: That the same bc referred to the Law De-

partment for a report.

Mtlre côté laisse son siège.- Commissioner Côté left his scat.

lee 1111t communication d 1 e, l'Echevin Narcisse j4.-Submitted a communication froin Ald, Narcisse

l'établissèment d'un tçrrain de jeux sur Lapointe,,asking that a playground beý establiehed on
Notre Dame strcet.

de M. le Commissaire' Ainey, appuyée par . On motionof Commissioner Ainey, seconded by Corn-

ïTt McDonald, il est missioner McDonald, it was

référer au Surintendant des Parcs pour esa- Resoived: That the same.be ieferred to the. Suptn'a-
tendent of Parks for ail estirnate and a report..

Soun1iýe une résolution du Conseil, en date is=(2658ý)1 Submitted a resolutidfi .- of Couricil, dgted

nimandatit que le bain [ui doit être construit the i9th April, recommending that the bath in. beer«ted

Slaint-Laurent, soit appelé "Bain Rubenstein". in St. Lawrencr Ward bc called "Rub(!Pgtéîn 13ath".

1113 de M. le Commissaire Aine y, apýuy' iion of Commissioner.Aipey, secondtd ý Corn-

14cDotiald, il est McDonaldý 'it Was

référer l'Architecte de la VIlle, avec prière Resf)lved. That the.same bc reftrred'to the ' Ar

et,,, la, demande du Conseit chîiéei itÉ icfructions.to comply with the Counci(l' re-

quest.
sàirtý CôtE-repreild sen siège. r Côté restimed his seat.

ion de 'M. le commissairê Côté, appuyée x6.-On motion of - Commissioner Côté, seconded by

_ýe!Malre Ainey, il est Coinfaisiloner Aineyý it waa

'ë'Je rësolution du 2o avril igl$, à l'ef fet de' . Resolved. That the resolution adopted on the ýQth
$til le vi igil içaS. reconimending to, Council that a sum of $401-

ýte, d'une somme de $403,17655;

M'acadam asphalté î recousWérée, et .55 bc voted for asphaltic macadam, bc reconsidered

due dednck and annulled to all intents and:,.purposes.

proposition de M. le ýCommisszire Ainey, 17z-(26364) On motion of Commissioner Ai.neY, 9e1cend.ý
McDonalC4 il. ept ed by Commisiioner McDonald,,it'was

doý r instructions au -Surintendant: des Rc&olvçd. -, That instructions bè given to the Pùrých;ýs-

et à l'Architecte dç.là Ville, de prë - ingand Sales Aient and to the City Àrchitec ý,. to, p<tpare

urnissicms pour la construction d un fortns of tenders for, the construction Di a -bàth On St-'

St-ckorges,-çluartîer Saint-Éaurent. George street, St. ýLaw"nce Ward.
i -Çae38) Submitted: -report from. the 1)ePutY Chid

un rapport du Député-Iligénieur en _9ý a ted
le, vdte Id'utie somme de $2,000, pour la È'iigineèr, recommerding that a süm of $210W beý, VO

su, 4u type -imbOýff" Pour 1"ýPPtatidh lor the' coniatruction of a.ditch of the l'imhofr typt tp, pu-
eur de Notre gme de Grâces

?égout-collect -Dame: xk rify the seviage froffi'tfic Notre-D ,

mm!ssýirt Cà*,& UPPUY&- -Par On thotim. of Co=mis3ionerý CÔt 4
"'44ey, îl tit missioner Ainey, It was

ander au eldu yote 12dIte Rtýiolve4,.- That a report ýhe made t'O Councif, "cfflý

Jufr thât said sufn -be vôudior, the abovle- Wf0«ý
e

un rapport du »épartement en Loý Submitte4 e reppýrt wom tl*c T,2 't

d1tla réclanigtion de M. L Lanzeý j9etit, the, Mr. L La*g"
la =struction du claitin aMounting to s3u iýn èoÊlm«tiom wbb *e,4

Cor=!&"ire Jý,kueY, APPW&,Ot =6ti,ýn 6f
tat Wn

'paiement de ladite s=meý à W&Mt Ttat the paye'e4t, W1
5ýe

74
tumbeels be sýW1
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'sýr glop o$Ëçol .i de M. le, Commissaise Côté. appuyée par On motion of Commissioner Côté, seconde"À'Lý
M. lé 1 0jm1nîýsaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: De réfIérer au Surintendant de l'Incinération, tbe,
R'esolved: ' Thât thé saine be referred te

pour savoir s'il peut utiliser Ces voitures. tendent of the Incineration Depàjrtment, in ordçT,ý
whether he clan use said vehicles,

ii.-Souini8 un compte de X. Ludovic Langevin, au mon- 21.-S
> gbrnitted an account from Mr. Ludévr

tant de en rappart avec:la construction du bain Saint- arnognting te $60, in colinéction with the ere
Louis. Louis Bath.
Sur proposition de X. le.-Commissaire Aincy, appuyée pa r Où ýmotinn of Commissioner Ainen secondie'

M. le Commissaire Côté, il est Misàioner Côté, it was
Résolu,: De référer à ]'Architecte de la Ville et au Surin- Resolved: That the same bé referred

tendant des- Edi4ces Mmicbaux, Pour rapport, 'hitect anu t' the Superitilenden, f Muni0Pslý
for, a report.,.

ýj-- (26e2y Sourni§ uný rapport du Surintendant ýdes Edi- S-Ubmitted a repert irom. thé
fices Municjpauxý recommandant le vote d'une dent ýf Municipal Buildings, recornmend:jlg:'dentelle, pour "foun*tiies et Meràsee réwatioes à r1Hûter- ýýzj 'sum bé výoted icir supplies and minor
de-Ville et à l'Annexc". Ciiy.llall and te the Annex.

Sur pt4oposýt1op de K le commissaire Ahieyl appuyÊe 'Par On'niot Ainey, secS:44
Waire estXý,, le ý-»mni lui :-Côtë, it was

Résolu: De recommarider au Ccýsei1 le votý, d'une somme Résolvedý Thut a 'report be made to COU,,"]
de $3,wo pouf: les Rps ci-deâuî, et de danorr instrttdiçms au mervHng that a. sum. of. b-e'voted. r

of uui QooSuriftteý,fânt dès EdiÈýs M.uniciýaux1. d'àvQir à prendre les poser, ner ntendent umesurés- nécessaires pour terminer anaeeavec ce nionýaiiL ine4s -instructed tolake the necessary ine4s
he 1pay. çornplete _thè year witil s suili.

23ý'z575o) Subinitted a repoi
SQumis un rapport -de l'Arçhitecte deia.Vil-- -t frosi the

le, 'transinettant Jéf plans et estimés, des, travaux, pour, ainé- tectý trexi4mittlàgth,è ptans.atîd estimâtes of-
liaeer les logements dès' employée du Dépîrtemevtý derAque- the impf-ovement of the lûdàingÉ of. the

1ushre de pojppage clé la. Pointe ý5, Walter Dçýpartffien1tý at the Point St. Çharl
plant.

où le càmtyaiuiile Côté, àiypttyýë par,
M. le ýtôtýesWre Ainey, il emt )missioner )ýifteY; it waà:..Deý réfouîlner ledit rapportý àl eý511 alit ti "'ed bâl,

Resolý,ed:. That. said rk,-port bé ýef,
tructiotl8 dçý plrèý ýt1 "timé des damtriagles qui 01ýi été City Archit et w-th instruciipftg to. prepate 9
causësauxdires bàtisses, 1 en. 1 vue d'imputer le. montant de c*àý of the damage caused te said buildings, So t'i
timmages sur lé iFonds. dýAsRurance, et la différence sur lé of siaid, damage may be'charged, ag 1 ainst
Fonds dEmprunt. Fünd and the balànée.on tÉ«-Loan Fund,

24.-(26563) Sur proposition de M. te Cc>mmissaiÉe.Mc- 24.a-4a6563) On môti'ûp of
DýwàJ.d. appuyée'par M. le Commissaire AÎdcy, il est it wasý ýC1.

R é-s 0 Tu feo_ýtnManderau Conseil le voteA'uneýsQmme1 ed-, That a réport-bé mâde to Co1ýpour: IÇ,mett,-,Y#é des:r!4tll"., Re7-111V - : , ,ftilndile thet:.g of soeo bc votc-d for *e

-4t2577?) $ou-is uà ràppcrrt du. Dép4:rtcrnënt en Loi, 25-(25770 Submitled a report from the"'ý

'déc arant qit il n'y a auctine erocédure -à prendre, au sujet 11ient,ý stating that there is no proceeditig'ý,' t
ta coMmunkation de M. joseph Horner, concernant ses pro regards the communication nf Mr. Josepli

priétés, rue Saiut-Alidirý& his piWertiès ah St André etreef-
Sur prowition de 9- fie cfflmiesaire MeDonald, appuyéê M»týon, of C4)4nmissictmrl UOPQ"ld-l

9, le Commissaire Aiiiey, ij e#t,. çonimissione'r Aindy,' it waý;

De reeevdir ledit rapport.. Reâolwdý Thalt said r,ýpolrt ht, TecèVe&,lý_,11 me' comtmmiçation dé 
au

tw-ràcllýàt <Výttn terîsý -pour lw cén9ntý d'uw Mar- of a picce of'lat forI

mertêt in' the northern sectibn of't e Ci
-pk 'jg:ý le )c»ý,krt_

p«"inýàt - àn, t#Qtinti of on
par le Clommiý' -Ai"y, il èsc

Ê" : ..1. %.ý:.' Commiosi'*ner Aîncy,, ltwgs

Résolu: D'annexer ladite commiuiicatio au' dffliet, - ac- Resolved: Thaisaid coËl
tuellemmt devant le Département en. JLoi. documents relating to this quegtxýt1,

Depariment,

1, 27, 27.-(26532) SbiUftiO un rapert du Député-lngénieur 27ý-('1653Z1) Subînittéd
ffl Chkf, recerrimandant lé PAiement: d'un tým de $8o6g, à Eagimeer, that ýa -of

«new Aliýred'.Pion, en rappcrtýaveýc le èkým1ge=11t warU bé eaid to Mr.,AIfrýd Pion, cou
7 4e Ville Fman t4,en''ý%*h the r_ýhane0f l0catïýn »ý the

de 14. le Commirsaire Côté, appuyée par On motion of Cordraissioner Çôt

Àpprouver ladite _XeX0jvýd; Te co-ncur in sa d report
le ri'

OË on ýfýCîàn1mL"iàner
Sýr;ëmwflssaife Côté iý est byCemtiiisisioncr Côté, it was

WQ010 tg du B«jýèau d"ý Con=isý t the: thurLies 1 01 tbe, B',
wf, 4 City Of

ti M _ý,0* WqM 'J&ki#trý deà awmins, de Frr,ý,etl:, Ca.
_ 0& fer'4ýà 1 a Cité de Mo, Uný, ý" , PùUïý

naux, pour nt nte-d't'o the C-
de Wrn,ÂrXer 'ý le'à 44, $Y_ 1ai, ,àew- tIYInlx-a

la t4z !Atwîgýflî in$r of ïýÀYphý11 ulleer the Lachine,

a,

#WX, ltC«màgair çM4,
%
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référer, au Surintendant des Parcs et au Suý- Resolved. T'ilat the sarne bc referred to the Superin-

Terrains de jeux pour rapport. tendent of Parks and to the Superintendent O»f Playgrounds

for a. report.

Soumise une résolution du Club Ouvrier 30,-(26547) Subinitted a résolution of the "Club Ou-

-lu sujet du système de promotion. vrIei Mont-Royal", anent the systera of proi-ftotion.'

111siti11ý111 de M. le Commissaire Ainey, appuyée par on motiort of Coinn'tiËsioner Ainey, seconded by Com-

ïesaire McDonald, il est missioner MtDonald, it wa>%

transmettre ladite résolution aux intéressés. Resolved: That said résolution bc transmitted to the

iiiterested parties.

Ise ufic communication de la <'Fédération Natio- 3I.-Subniittëd a communication froin the "Fédération

-]ýRPtiste", demandant l'autorisation eorganIser. i Natýonale St-jean-Bâptistè", a9king for authorization to

24 juin prochain. organize a tag-day for the 24th June next.

0ýrt: favorable du Directeur de l'Assistance Mu- In vîew of the favorabfe report from the Director o£

Municipal Assistance.

de M. le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald, seconded ty

tlÀsggiee Côté, il est Commissioner Ainey, it was

4'ý'c017der ladite autorisation, Resolved: To grant said authorization.

Soumise une communication de 'l'Association 32. -(26515) gubmitted à communication from the As-

11ýsitatknnaîtes, sollicitant Itme entrevue avec le sociation 0 Sta-tionary Etiginters, asking for an inter--
view with the Board.

ýdé M le Commissaire Ainey, amuyée par Orn rnâtioft of Comiùissiorië-r Ainey, sttônxléd bq, coin-

saire Côte, il est rit.ssioner Côté, it was

' einvitcT ladite Association à rencontrer les Resolved: That isaid aâgoçiàtion bc invited to tnect the

le M Commissioners on Mondiy, the 26th instant, at nôon, in
lutili -du courant,, à midi, dans. le cabinet
Ur k Maire. the Office of His Worship the Mayor.

W eposIfion de M. le Commissaire Côté,. appi4yée 33-011 motion Of COTnrnisgiofltt . Côté, iecondéd by

IL 

'Cothmissiohér 

Ainty, 

it

Punissaire Ainey, il est ag

d.nér instrur-tions , au Surintendant, des Pesolved: That instructions bc givèn to the Superiii-
Vent es, 'd Y' des charges et tendent: of Purchages and Sales to prepare gpecificitiong

t e prépeer le cahiêr
d'annonces pout la aide dé sowËi s and forms of adVértisef4ë-»ts calling for tenders for thé

ille aura besoili 'supply of artificial cif othu btocký, which thle ay
ou autres dont' la V 

City in

n. des ý travaux. ii d for the carrying oùt of the works;

$Ûumis uù rapport -du Diréctetw dé rAssis- 34ý-(26É52) Sùbihitted a report froin the Diréetor of

recommandant dé payer immédiatement à Municipal Assiýtance, that the Canadian

'Pl, liey for the r the Prjt-vention ci Çruelty ta Ân-'inàls, be:paid

Ztê - Prevention of: Cruefty to Klii- Sô t Io
tÎon de! $500 qui 'e. cIeZiatelythe grant of $500 oted te

lui a été voté inime thein,

4' de.m. le Commissaire McDonaId,ý appuyée OiL raotion of Con=jseoùtr Me»OllaW,. se=déd bY

Ainey, il est A7ffiel" ft was

adit' rccommandatýon. Rcsolve4ý Tô colücur iff said rep9eýt..

yin ()'Connell se présente devant le Be*âù, 25.-Alci. O'Coinnell appeared'hefeirt the É Gard, accom-

M. Cu 1>,qnlêd by Mr. Currala ad-eGClte; alient the claim of Pa-
rran, ayocat, au sujet de lân fkc1àrTIaý

,-1-fari4en, pour accident lorsquýii travaillait trlck Harrig-ân, wio' was jpWedýwb-ile working for the,

de ý M" le onmoti lx >t Co.Xýrniâsiûne.r Côt& seconded by Com-
Coinmissair -Çôté, appuyée _Par 1 i

la, résolution du 9 mars igis,, à ce sujet »Oit That thé;resolution adopted on the 1 gth

ée en y.changeant le PD>, Marc.1 ýin this connection, bc reconsidered and,

-aýhyendéq by substhebtig the figures '%OM" for "2,oW'.

'SO'utmsc une du 3ýý:5e)Subrr1itted a communication from' tue SL

demalidant , de, f aire niture le t Lawrence TeIý1iis. Club, âisking ihat the grloünds of. Flet-

Itr en bontieýýççmdition, pour lé. j:c» de tell- cher's, Farm be fflacecf itk a conditiow t'O pemit.cf tennis;,

le« being played thtreon.-

le-rommissaitit Aincy, ýppuyêçpâr On tnotion of by Colb-

inissioner Mcl)dnald, it, was

eu sentendalle diî Pwe à Ère ]ýé,olvêI Thif t1feý s'a e bd ri1er?.M to the supe6n-

d ë7Ma*&, tý_-IIdent Ôf. jp.,àr'kà :*ith jhstruztioiis..t& geâfit,àià reflü'égt,

cmètie de n Jý c oe 13rlen, a tt mmrâtit' à* atoMnt fr,(= M y .> C. o'Brien,

le, 21110littinie tO $12,50,fôt, Ilig ices his ger-,

pou,*.. e Commissiovers.
es. 1. 1.ý I.. ; vices having been retaitied by the Fir

">Ë,, W CM"*Sodm I.... of caminw5ion'ef Mý0ô«Jl& suoinded by,
gpptwée

ýmmi8"ner Àkiney' it ves.'*te Ainey, il est Co

auî Département, te 1à0ý > pw , saýr1 Thgt: :the saffýê.bê Were& M thie LUW ýl»-

érý ceý cmpte, tnient in order-tê knQwýw:e*er the City ;5 beld to

froe the
un rapport àý'îýr4cir du- Bürýa11 f
4e Statietiq'u.cý d&larant, en *réponse 

ffi offêt of a pie,0è 0

uý F-ujçèrie Dumas,, que Jà Ville %nd made bý b&r.- FuoOé ýDVMM, tim-t thel City dé«
dw"," ""

ë, iloment, d'un locai, p0ýr la cônsý need, for the time being, ýe is te f«r tht

>Ï.01;

ff et, it Vie

'3

rapport 0% H0eýe le *WýËý Dépg e
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au cents d'une sortie avec un des chevaux du Départément bonneau, in the course,des Incendies, of a drive w*th one of
of the Fire Depaitnient.ý

gr proppsitiofi de M. le Commissaire McDonald, appuyée O ý motion of Commissioner McDonald, seci5l,par M.-le CýQMmissaire Aii7ey, il est Commissioner Ainey, it wa.c:-
Rbolu, D'obliger- le Capitaine Charbonneau à payer tous Resolved: That Capta:n Charbonneau be held,Igà " niages causés Par cet accident, tel que perte du chû- ali the dai-nagesresuitiýg from said accident. su&I'vali bris de 'vitre, et autres dommages, après-,s'être assurés. of horse, glass brokenand other damages,ýê_ýa ýaleur du cheval. ascertained the value of the herse.
40.-Soumise une coni'Munication de MM. Vipond & Vi- 40-Submitted a froin Messr ' 94,pond, demandant de faire enlever le poste de cochers ' situé & Vipon« asking that the Cabinens Stand sif

e -Mathieu. 2 e e,
au coir, des ru s Sainie-Catheriüe, et Saint of, St-Catherme a'ndý St. Matthew streets, be r'3ur McDonald, appuyée 

secproposition do- M. le Commissaire Qu'inotion of Commissioner eDýonald,'Mr M, le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey,, it was!Résohi: De référer au Surintendant de Police ý,Qur rap-ý Rýso1.Ycd;ý lThat. 1 the same be, referred te thd
Pollice for, a. report.

4LýS.6umi8 un rapport de lArchitecte de la Ville. au sujet 41.ý-subMitfed a report from the C, ity Arcbitýe la plainte, portée par M. H.:Duquette, centre l'un dea the complaint la:d, by: Mr., H., Duqijetteý: a941111de chaudières, Boiler Inspeeicts.-
SýL1r proposition dex ý1e' Commissaire. Ainey'. appqy*. Part" , i.. 1 YýIL le commissaire estý iùiolài*ftef. c&ný, ît ý waàriýqýtette conformément audit ýPeý-olved.- That M .'Dgqùette là infùrý,éâ, àà''rapport. report-Ava nt a' dîahgéiàel s proýo42ý approuver sés PauT _Çý 42. of the propésed'alterî«ation des berges de raqueàtiýé;, t4é, tàsiiig of thé bank!, cd the A dSur proposition de M.,le Commissaire Côté, appuyée Par, CD motioll"of Comtiussiatier, Côté, _Èecondedý..ft le, Gommis,ýaire Mfflopald, il st missiùner McDotiald, it was::Rés-olu ý De 'donner iestructi6ns aux ingénieurs de inýjqté., Resolved: That- iiistrtwiians -bc: n_ tde faire un estimé probable "-du coùt que ce cliàiigewént en- fgincers, te make -an estiniate.of th xi atraînera, en même temps quýun estimé probable du coût du the prclpoiedchirige as weW as: an i oftranýý port des matëiàux d'exacavatioiis dont là be- the carta., s: t_ýe of the ckcavated mat-soin, pour sce tiigage c-nýnàpport avec- l'élargissement de l'aque- r ;tsý-'0,wn use in cý" ...duc. !nay oeod for

eng of f4c Aqued;uct.
qûr, lle, càmpiis8àire j WPPU>ý6" 43ýOn m' otion of Comniiss: i1c r Ain ýYý gec

Pei 'sszoller C,ýté, it: was
Résolu. Que fa séùiýê du ýcýütarîtý 'à, Rêsý1-.,eà. That iJi, heures aan, k1be.. djourritd

22td-iliStýnt, at IZ oýt 1. (kk..aàn..

Ga1ý1ptc reidii, de Yassmblé dw àýrfl 191,,ýl' a.in. 'f nicetin tield o i,,d Apri,

Mý
smlqonneur le Maire, prýsidentý; MM.ý les commissaires PrIesent:, Mis Worstip the Mayor ju

Aüe ýei Hébert Meseri, Aîntyînd -Réýert,
et Thé S'ec rctiý: rgoa the minutes and,

ney, it w4t
iéýYeË' approved"

1--(:25571) -,;Qumiýs des rapports du Département en Loi, submitted repoits,déclamnt que certaines emse , S, en réclarnati 1 from theon de ýdommage8, ment stating that certain' oa#ts,' %Vhereýifpar ýRnite du cliungement de niveau des rues Aylm'in, St-Ger- clairntd, owtng te tht'chang*é of ý levél of"MaJà1ý etc,, sont fixies pour le 79 mai, et déclarant qu'il iin-
il Gei main ercùt81ý ete, art, fixtd, ý for ýth e_,bôrte de gavoir sans <1élai ce que la V le doitA aire dans ces 3tatip'g.ale,ý,tha4 itýioirneormgt tç>

tend$ w do-in ýýi4 cases.
ýde M, ýk Com mi"eire lïéb«t, appuyé* par on m atioà, of C»M*Wknorý, ilébert

mission" ý,4JneY, it wu
ledit, rapport au Conseîý, Rà6I,ýedýý ýThat te tra

gedeePorte'be trans
p re, H#b,-rt,' àprue 2«ý-CYn, býodpti of

à-Mwtiôns au Surintendant de Po- d
- t-fet, t"deiàt' Qf Polic iý-1âw Ndýe -td Sei! thut 1, fa -Kk,=tainçs voitmý«% gurý toute l'é-

3eý7 26ý03), $eüýâW i#1ýî,%= t du Trisori« de sýîbmWed a reeý 4 'poet
pýtntM" ýoXi1 ý ýof 0X 1KMýs rcquîrcý or

eu,



MUNICIPAI- DE MONTREAI, 553 MUNICIPAL BULLETIN OF MONTREAL

!ýëe trýis séries de mandats, vérifiés par le Co- 4.-Subnlittecl threc séries of warrants, verified. by the

1efitcur de la Cité ' au montant rcsPcctif de $31,- City Comptroller and Auditor, amouriting respectively tO

-6tý $X,8i2l4,19, Suivàiit listes certifiées. $31,975,95, $3,8og.6i, $18,2i4.ig, as per certified lists.

'011, de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Cbinmissioner Hébert, seconded by Com-

ire Aincy, il est missioner Ainey, it was

autoriser le paiement. Resoived: To authorýze the payment thereof.

ulnis un rapport du Département en Loi, au 5.-(24779) Subrriýtted a report from. thé Law Départ-

nrcPriation, pour l'ouverture' du Boulevard Pie -ment re expropiiatioli of Pius IX Boulevard, from Rose-

B-6ulevard Rosemont, aux limites nord de là M lit Boulevard to the northern limit e 1 . 1.ý Il

Considération deferred.

Soumis un rapport du Surintendant clés 6.-(26611) Subrnitted. axeport froni the Super' ntènde'nt.

ýýn1"1nJant le Vote d'Un Crédit -de $2,425, pour l'ad- of Parks, recomniending that an appropriation of $2,425

l'lie 'Sainte-Hélène. be voted for the administration of St. Helen's Island.

de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commissioner Ainty, secorided by Com-

re Hébtrf, il est inissioner Hébert, it was

5?il de.voter ladite soin- Resolved: That a report bc made to Council, recom-
,ýXeCninmander au Con nding that sa, sum bc voted

ýud9et supplémentaire. me, 'd ex-Supplementary
Budget.

'D"Illise une Communication de M. A. Gri- 7.-(25891) Subrn:tted a communication from Mr. A.

faisant une certaine proposltîoli,ý au sujet du Griinard & al., making certain suggestions as regards the

surlé territoire appelé Northmount. payment of taxes in the.territory known as Northmount.

01ï,de M. le Commissaire Hébertappuyée par On motion of Coniraissioner Hébert, seconded by Com-

Ainey il est mIssioller Aîney, it was

iý ýIngérlicür Surfritèndaiit de la Voi- Resolved. That the saine be referred to the Superin-
tending Engineer -of the Road Departtnent, for a report.

mi:ý un r appott du Surin tendan t, du Perr 8,-(26577) Subrnitted areport from the Superintendcnt

Mandant le ý,ote d'ùii cr.édi-t de $65o..pciut of -Mount Royal Park, recornrneýding that an appýopria-

iorations la Ferme Fletcher. tion of 965o bc vçted for certain improvernents to Flet-
cherts Éleid.

de 3ý4. le Commissaire Hébert, àppuyée par Ori 1-notion of Commissioner Hébert, ýeconded by Coin-

Il ecz missioner Ainey, it was
ander Rtso'ýved.- That a report be made to Conticil, o,n

au Conseil le voiez de Wite ree

ý'rentionliées audit rapport... niending tbat àad surn le voted for. the above menti n à
purposes.

is 'un xapp .ôrt 1 du Surilnten jant du Parc- .(26578) Subriiitted a répoýt froni the Superin tendent

ýnan4 le -vote dl'iin.Crédit. le $aeo pour of -Mount Royal Park, recommending that an approp1dWý

Ott dé pierre -concassé% »ur lleiltréticri tion of $2,5oo be voted Jor the, purchzsë and c4rtage bff
t'g tnaiutçnaji£e of the roadWay in

pour. le Parc M Oyat. bicketi stone, for the
Wolant Row Park,

M. le> Commissaire. Ainey, appuyée::Wý ý0ri motioâ oî-Comniissioner Ainey, seconded by Comt-

-Hébert il éit. rrliýsidntr Hébert, it wal

der au Conseil le vote dé ladhe Rcsülvedý Thala report be made to Çoulicil, recorn-

lans n1cndiDýg that said surri ýç, voted for the purposes therein
méâtioned,

is un râpport dû Surînttn dàËt du paré. ID.--(26576) Subrnitted, à report frorn the Superinteii-

zoant le vote d'un crédit dé $ýi5W pôur délit of. Mount Roýa1 Park, reconimending that an, ap-

>'là,-Ferme Fletcherd.: priation of $2,500 be voted for levelling and improving

Mý le Co=i"ajre Ainéyl, appuyà.. on motion of Corataissioner Ainey, seconded by rCorn-
MiBsioner Hébert, it was

consW le, vote de ladite Resolved: Tc recommend to Coancil that the s4id sutn

bc voted fer the above.mentioned purposes.

un 'rapport. dulSuýiiittndant du Pare, ten.:

d un' i l Submittedý a réport from the ùpcrýn.
t le VO UgS P(f dent ôf Mýunt Royal Park, tecomrnending that an aPPTO*

Parc Mont-.. ation of $ý,ooo be voted tà lay 'rar Macadam: et tbe

ook-out, in Mount Royal Park.
'Ain'éyy On motion Of CommissiopceAin sçconded.'by com-rY4

missioner Hébert, it VM&
nd 1 tr au Comeî 1 l le dý ladite
d ýRes01Vedý That a report bc rn de tô Co'nnr-il, reconi

miending. tliat &àýd sütn be voted ýbr the ab-ove Pur'P,3,ses-

=e réeluiîûn dù daté 12'i (2635X) SÙbmitted 2 fesolution of coulici, daird

1ý4e1,ýreJeter un -rapport du Bureau 'les thé igth April, reject;ng report of the Bourd. of COM-,

'detk vote dri crMit -de $le,004". missioners, recominendiri that ark appropriation of,$Ie-
060 bc voted for the rebàditýgüf St. Ant

't4u Marché Sýaint-Antoi0e. oine Marktt.

U, le Aýney, îtvp1îý,k ýpar On mâtion of Comrnissiîon«.ýAiney, uitëomJtd'hYýqCoMý

ft.ý Missioner Hébert it wu
à, rArchitecte dt la ýVille, avec ins Reelved That the, satne hé, j7eft"ýë4 ''to the cit

"Itupport "Sur ropportunité dt tecons_ chitectwitIl ihttruction* teý'aurtx hèteë big repfi,
of rebultding said initktL

-pren4ý son, 2iége.

Bût 4ý hÀ

c",
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Sur ProPOýit' U.di K le Commissaire Ailey,ý: à on motion of Comtnissioner AilleyUommj!ýffliTe: rt, il est Ppuyée par jijemiss Ilébert.. it wasÊWW; ý>e.dP"ner instructions au Greffier de la Cité de est
. l Rcýnso!vce[,,« That the Cify (herk bc rè-qu'

publier les ý-ànno4ces cil question. oti,
J4.-ý-(25527) Soumis un rgpport de. IlArchitecte de la Ville, 14-(25527), Submýtted a report frÀýem: thesur la réclamation, de M. , C F. Batitlillieri jý6;ur, dounzinges tect on, Mr. C. F. Bàuthillier's etairri foràilsés,.. par. suite du changement 'de niveau, de *la rue Saint- ]>y the changé: of levef of st. Gabriel stre

Sur Proposi6ý de I&Aé AcýMmissaire Aiiiey, appuyée par %?rnoti n Ç)f coMmiseener Ainey, ietc"nà,&sýè- McDo ald -itM. le Cornmi, _n . il L týnisàionet MeDénald it was
Résolu: De référer au Département en Loi. pqur savoir. Resolved: That, thesarne bc referred to, ttsi ja Ville e4t tenue de payer ces demmàges. paf 't, in ordèr to know if the City is
15.-Soutifis uni infér'pellation. de l'ýEéteev

in Rubënstein, à i5.-Submitted a question put by Ald. RgbeVefftt dé prier le 1ýurea1î des Commissaires de demander &s the Boaid of Commissio 'ers to,wrrstrilotio týoýàtýuffltnisgiol;g pour là, n du baili du quartier Saliit- >1 ction: of a bath: in nst,Laurent.
le Aiiw-y, ýeujrée par ýMôtïon oflé nald, il -est,

Résolu., Dlinf rnier le Conseil en répénise, que le Btftéàt e ' Ivéd: ýrô: ju
dý1e6 ý , forrn the.Couficý in rcpdès commissaires a a une ré$Qltrdoný atttôrï8utý la der î ioarseof 'Co1 . - d- mmfilýiimièr'g: haý4e

fhotýZirij the éo;lý 'Ami le COt£wùsý*è. eeM sde siègëi
i6ýýià61O3, Sýumîs ah raPPOrt -du f&9rici u éri e a report feorri 1heý

de la Cite 16. (16Jýj5 S it-talini n crédit de Uoodrecommai le vote d'u pour payer.' fes 'rcz. g that aù appropriation ëihérioraire 's au--JÉ kýý reËlsefgnelfttentg, 4 'ills: èd.'to _pày the Registrars::iÉ:eîý fecý for.."foiirni,35trlt à la?:ViN.: they furnisa to the City.
prop6sition àe M., Id Commis-sur iàitér, affity ý - ý0. Motioti, of Comm*'ssi'onel

te cemnqissâýitm- çbtý&. àiiÉjýomer. Côté, it wýàs
tialisihoêttté tedit ReeoIvedý' Illiat ýaid repott b' _t

ý17ý (26,370 SOuMiý un rapport du Département, 6> Sttbrnitfed a ce Ù11QUI th e.la signature du bail, pour la e,ýE ýdu SïËliotï;, ýsGw m4nt, anent the ýdgning of the case ifnr td]le Canàt lâchée, à la ýrûL- Atwztcrý oï a Éyphon, undcr the Laçhi- e C al, atý>'af PfOPoý!îiýft'--àe 1 Ië, Côté, ýppuyee. par ôn illotion ôf
MiOsioner MÉDonald, à was'

Ré,ýolu: D'autoriser Son Honneur le Maire et le àteffler kesofved: Thàt His Worshý
ýP the Maye-,"de la Cité àý Sigàer ledifWL ý!érk bc 'i-ithorized, to sigil 'ga!d, 1 ai&ýsâr prffl.ýitiün de M. commissaire. libe, t,-,J8.-,Qn nlo-Ùorý Of commif;s

4:ar M., be'Çommissaire CU&. if est
Résolu ý Que La résoluticin en date du il tburaut. à, l'ef Ut, ko-suf-ved: That the resoluýOii dat"I the,ý1,de recommander au Càl'?.Seil de charger to Cetweil ýthat the' sutil OîPonds d'Efnp,ýunt, > moniant de $66b7qýq6, rqwésentant U the 'City'8 'share of the coitQuote-part de la Ville, dans le coût d" ëxproýriat«P'nsý çm_ Priations, bt charge& against the ýltmelfesi sýý, emen e en rmpfàçant fedît rnontaYit par le, by substit-utl'ng ft, s id Oum Il t t-">illtll Fun4üivàriý tavoir: "e,ýsj.86 , et qiye rIppotti W1tý fàit à11 that , re ort' bê rýade toanaftil à leÀfetý d'amender le rapport qui est artuertinem sur p Coiincil, recc1ný,"ýýrepon now on the or4er -of the, day, be anD.

siýuMi& le *8sier,ý all,:,gble du de the document%",aee reý LLaecounts to McýsreýraWrt ýîaTcc. Pmquête au ýsujct eàI Df certain
F, ýL Cha'mpagne', în' connection witÏë;_ W bp

t;t Î, for th e ereciloà of a ptrrk bl, 4&ý4tqe1

M, le Connhi-
lu: De référer au DépÙrtement en Lýoi pour rappprf, lkedàIveý Tliat, fhe, same, bg refWM4 14,

un raemt du sùrinténýhPt &S Pri- Oh" jë subinittéd a repýn1 ges et' 'dCÉ Lïccnoes, rcoommandpw la remise 4U, dée deýt of P -ýiIeges aýd Licensgà, r-ecoMý ezý t4ppo;t awc W mtt>i e it'fiùfébpar 4 Mr be tifülided'higéma et in ec, ýoUý i9l5. ,-lUýea tion,-vhth the' sup ly 'f Vchicte f1uràfýàe,

appuyie, ().n"m-ü'tlot of Commiseion& 1féýêý Il
ïl est ÎÏ, was

UW,ý,sýt bc Tel
'-'S"ýàM44-uwrap"Ft ýU ëP»1tgment e" LÀ, à report fËbfttýý'reco k!ýter1 e rýý" le xéftý,Ve, Une ment,il '$Cs, 

'Pour- 
parf;We 

le 1rsQ=Mý 
de

somme e, ýhccftrVeqie l, 1 ll -l, ýM T eth Ârd is, WHýe8t Prétt'i 4Cet ",,Ci 14- Vihit bfrs. El!ýab'RýemeVt de S' T c-oýtre la 'Ville. ýcjïY11 -
Aft, <M,

îï- sOýMisc une 4Oý, vAssocio#on 24ýM_ (06à8j>1;5ibMiitipý tom
de' , ' , ï, , -dè,ýïOý", qül, titi 'a thÀ



Consideration dcferred.

ýou-iýe bine résàlùtÀôn- du Conseil, en date 23.- (26585) Submitted a resolution of the Couneil.

rý15,,à,l1effet de priér le Butéau des Commis- dated the igth April igi5, requesting the Board of Com-

'l'instrUctions à ses secrétaires d'insérer d.iii3 missioners ta illstruct the:r Secretaxies to include in the

dafts. les cas de dernandes de soumissions, minutes, when tenders are called for, the list of ýprices

"ley- derMàndés par chaevh des, asked for by each of the tenderers.

le Comnii199ulýve Côté, appuyée par On matieff ai CommiÉsioner C&é, gcconded by Con-t-

mél§ett. il est missioiler Hébert, it was

ré4rer ladite résol tion a. Surintendarft de Resolved: That saýd resolution be' referred- to the Su-

VOnte9 et ati Secrétaire du, Buréatr des- Coin- perÎntendert of Pureliasee anid Sales and to the Secretary

ec iýýXctions- de se conformer à la requête *du of the Board, of Cornmise.oners, with instructions ta com-

ply therewith.

ý0P0s1t1on de M. le Commissaire Ainey, appuyée 24.-On motion of Commissioner Ainey, ecohded by

" ife McDimied, i4 est Corminisgioner McDonald, It was

la résolution du 16 avril côutâttt, à reflet Res olved: T'hat t he resolution adopted on the i6th

'rhe »twual' 01 Cânnnerce" et rhe April instant, concerilln the newspapers "The Journal ' of

gidâtie et ann«lie pôt# là partie (fui se rap- Cointherce" ànd (,ne Éagle" be reconsidered and an-

nulled as regards the newspaper "The Eagle-.

un I?âppoft du Surintendant de Policé, te- 25ý-SUbMitted a report frera the Chief of Police, te-

4éý>weMe"1 (W poste'de taxi-cab% établi et coramending that the stand for taxi-cabs.established and

à-ý'q Conseillers. 
tolerated on City -Councillors, atreet, be rernoved.

le f-,ô#miksWi% app"« On nwttm ef Côrninissioiter MeDona1dý seconded by

Migb Ainey, il rst Comaiiui=er Ainey, it was,

peste gok ttansféréýW Si"re Phillie Thàt said cabst-and be transferred to Phil-

e lips Square and establisfied- as, follows

'dOWt de IW auuseée, à Yest -du 94oxe '4 vebielts, in the centre of the road-way, east of Phil-

ta i p#éthw.ré 1 ve- 4s àquarýe- ' soüth- ai ý,9t. Catherine street, the first cab at

Atc cette dýrnière rue, et dÎx vi>~ i e of 2o feet front the lagt nàmed street, and io

b"Výq, lOngiant la Clê)ttAre, 1 Partir dU SE10a- C'ah* &n #hè sout-h siée of Phillips Square,. along t" fence,

au Squate teaver, lîàll;è la prûm!ýre et la frorn Phillips Square ta Beaver Hax Sq»rt, the firo âý4

'aux deu extrémités cle' la, clôture, et ýaU thelast cab. êt bath end of tl>e fence,. and (ii necessary,

cftmi dl' sqlwe Beuvet !1al1ýý lie sellôtit oýé the weit $*de of Bëaver HaU Squeire), not pelbe, res-
teipett4vëmttt, ic ffiýeds desha- p-eetively, at adistiiiée of less than io feet from the near-

est fiQpse.

'Voltures seeà, tourné vers -le ixwd, -la ViUe igThe front of the cabs ta, be iliriwd noýthwatdsý - The

Mt dir te 
i the to.04 el the tei Phôtit:',iiL

rans 

'téphonè 

Yusage 

de: 
ce 

City 
shail 

aâmm

à, SUI, 9okmt dômý

dant de pîoýù,. 
Supeeintépdept « Police.

m. rapport. du aUrà,1çù6ý1M èes 06--( 4 f*Po« frmi the Superiliten-

1w denigme.,dë U W. L'avetly, dèÉt tFf Pri,;,%këes âmd Lheettets en the applieation from

»Wde!t, eti place rffia-çdse où ait*em M1ý. W, J. Là-verry, for the privik.ge of maitttaining a tnar-

la vue en fàc de. klItiSt Or ýflýd àwning over the wkewalk on Mayor street.

in front (d hè§ proptrty, Noý 4ý sil-d stréec

cil M*#00 of Cb*"" 101WP Wbètt, È«cnldtd by Coin-

côt missioxier CÔ té, it was
fi est

voow* R»6>td: nit a report be made ta Coûlncil, recom-

j:ýnàendîng that said authofization be granted.

siti(ýn dé M, le CM4 i7.-(2659.6)< On motion of Coýn*wissianer Côté, second-

ed 

by 

colîwmlo#er 

Hébert,

Hébtrt, ik où, 
t was

ëw cm UesoIved: ýrfiat the. Deputy Cliief En M er ble, »,ý

le& tr"atlx Cie, P"Xgto 1ý"îwtftentg 'sur ther6t& te. fay by d»y labor, P«Màfflnt pavitte on théý

follo fiag ý streaim

Vwf0e Ëtei to autAier;

'ýâË«ýrenke à l'aY~ )4£Taià, Sherbroolm tro plue.,

fbmi*e vert, 1 t«d;. §týnley, Sherbrooke northw*r&;:

etrg- aftie; 
tatlion Cràig to blatre D me.

eý'de Sherbrooke à l'avenue des Vins; Ubrô0ke to P"

)ïbur à Ywemý d« Pwo'- pri&ýe Aetkur to

te

"W le c" . i:,e: éegt, ýf p. t'à >ê êbwred ttÊawtt

r -du surjntdn*nt ces Êrivitegë,& et- _SubmîtteYý a rçVott frôm the
Mt" W,

th* M"40jse 0* Miftlif _fýk" = iûr the privîle;é,ôf' dýîfifàfZe a M1ýrqu;,ét

fixcd awnine over'the -sidewek un U M
Boulevard -Uuresý ee

kt Wit of ï0i *fppý, is

of' jc4;#

et* 
câ&ý h wu

a'ié jcýný1 I'dere dit pÊ!fftý
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29--(2659 5) Sou è.

mis un rapport du péputé-Ingénieu-r CI, 29,-(26595) Submitted a report frôm thChef, sur J'avis. doiiné par la "Montreal Public Service Cor- Engineer,ý on the notice given by the MOntrfporýatiýn'1> & son intention d'installer des pote' Serviée. Corporation of ils intention t ertàines ryeý_ 
certain strectý.

1woposition de M. le Commissaire 'Côté On niotion ot.Commiss'oner côté, secondé.4M. ý It 17àtnniissaire Hébert, il est Mfflîoner Hébert it wasRésolu, De recommander au Conseil octroi. du, pet nnus Resol"d; Thàt1.ý;L1report lie, maddâýandé'auX conditions ordinaires. inendîng th td onCaf eaid permission be grai 0
ditiéris,

ý3O.-Le Bureau prend. de nouveau en cou sidérution le ca- 3oýThe Board ag;ýin ëons-dered the sperkhier des charges, pour la traverse de 1'lle Sainte7Hélènç, the Sti Heîen's Island Ferry, 'thé sale of ieirvente de rafriichissements, et l'exploitation des jeux -et ainu- th p ation of gantes andsemerts dans: Mle Sainte-Hélène, et Tsýlard,, and.ur 1)ropos' dé, M." le Coràmissàire.Aineyj ýýée par On:ý Motibh di c Qns 
'app mmissioner Ainey, sec-M., le Colnimissaire McDoffald, il est ;McDôùa1d,-it was'Rcýsolùý, . ollé là r_éSý)leîôÊ en date 'du iS avril 'Tha

cou Rt, t tÈe resoluiion adopted oti'et annulée à toutes fins que de et ril instant be recç)rxsidered' and annulled td'drdiltla AP 
4 th

rieffiplàéëé par là ýq vante.' and.p lacçd.urpèses, ;an d,, r CP _e folo
app:ouver ledit cahierdes c 4t à44d, Ellërifim

hatkés, et (rautorisýcr la.pu- "'Th ýtit)n s be' àpPtôý,cd and1ýùcâ 1 i0il ý danriùficeer. -dan s 1es Journaux, pour la demandé dé' for tèndeis:-tw the -ne iwsPapeis be 1 aii th oriz edsý>un1ýsSions et Witlsérer dans ý ledit uhizr des chafgéà'ùiTè new clause be inserted iii<theelle clause, jà 1'ëffet d'exiger -que; Yadj adicatairel-du 'Pri- ksâeeý bf'thé. privýlege of thé St. Helen' syilège de la traývêr8,e ýde l'Ile Saiý&te-iXélâiie prenne uzýe, pu >hall a ree to take aii'Înqutallce Pol"dassurance oinpaýgiýie qur taken hy tb,.e Conipail.y pee de -the lÏM, c J ýP, Ç,,,i= able à celle prise par. là, C
ppert le fui] e the

'le Comifiisi;aire Côté) se déclare dissident par suite ýconiMssioncr Côté -' 4issenýiing, éwing1 1du fait qiie,'Ia claù,ýêqui ptr'MiQ ttait la vente de Èiýrc î e:r!ý,ag the clause al1cýwing t r sale. eerÜ,étý enlevée dudit cahier &q 9hargeý_)... froin the
proposition de, M. ie Commissaire Côté,' app u .. y& 31'' côté,

, =, n ffiotton-ofPar, M,, le Commissaire Hébert, i Coitntieisioner Hébert, it wasi'RKkdi e" ý 1> ï ae-Oriki le Surintendant -Supe i ti t Câ_dýfi f tair tý "4 pp, That'thë' tl'.ser,4WIJýMpël ï4w64ýefkè à deýà ý11 ýeýýuthoi7iïe4 td ý,at up addý, ai,St-Huhé'rt; à, enitei-je "Fi' in Pl streets; st. H eÏt,-et la rue Mstral; ýrue St-Hubertý entre !e.ý rues Bélanger et ween St., 3J Ruad, and Mirtrai i'streIet!'ýý
'ichel

IsRboali; angle des rues St-Hubert et du Ro,;âiréý Boulevard between EwAgngeraiid lsabe'au stteets', CoDécarie, nti sud de la'rtie Nanlur; angle des rues McCord et bert and dý>z Rosaire'streýts; -DécOýý-eWiljiatn; transporter kunpe à are actulellitnient rue McCord Namur Street; cortier of McCord and Wiltià,au sud de la rue William au preinier pûteau plus au sttd, transfer an arc lump iiuw on McCord strett,àývfiq la rue Seminary; "e. de lntnpe ruiý -Maealetiý,'éntié liant Street t6 tlý-,'first pole further sotith;,;jfafarýd et Weltington. nafy Street; an dý to, ýPlace a lamýp en
ween Fafard and Wellitigion streets,

32,1 (2636t) $ükiýnis un râgýfAU, SWifttendant de Pri2 Submitted a report fiom theVilèges et des Licences, sur la, deiniande de Ma*ni,ýisèl1c Ma- dent df ý1tivilc9icsýând Li_ýei1ses on theapËlý
ria lepriviýège de garder en Plaç'e une niar- Miss Maxia, De-attdoin for thë'priVile-ge « ý Lquise ou Ruy'ent ýXe eu-dessius du trbttoir dela ýrue Lafon- frýarr4u4e orfiýýed awnipg over the ý3idpwM,.liainell- M faý--e de Aa. propriété, No 8-o de ladite, tue. n front of-b crty 'Nô.,

Sur Propoattion de M, te Comniissaire Hébert, appuyéepw -0ii motionoî Conmisigioner Uébtrt-se
was

%Cam=nýier au,;censeil IQctmi du Resoi Thatý a report-,be made toordii1aireý,. týai "id perinisý;ioii''bc
cou

4, 
1 1 't 'n'ý and

'for thé rivi e,,fixe, au-dtsxýüg'àa trýtoîr 4É Parenuei u t11Mý cri a Maýq&Se, over'the. si'dewalk ýon t MIen-face de sa propriété, No ià de ladite avenue. in frcrit 'of his pri>ertyý , Nio., 16", 1 vëýâýSur proposition de:M. lé commissaire Hêberý,. appuyée, par 'On motion of Cf>mmtisiôner UébJe1ýýi#
Missioner.cRéeotu., De 'recIenimatidee. au Cottséil:lýbýà w'perm"71 PXtý be hiadt, td,
Mending eà1d privikge 1* &rànýed e,--,

sdufflisýzm rappoýtt du sûrifitendant des Pfl. Submitied a, tépýoti £eOMý'12 &nlande de a aLBMlle M ii eu den 0 Privilexes and Licgbses, cý1 týç' à"'Iý,ppvilègè aCgazdérýe;1 lue une Marqui3e OM Miss garia BtaÜdî>fný'fdr'the pnMI 6.
ti trottoir 

de rue Marqut3e oýÊ'fixed ýgwning over the leýNQ 4e de laeite irie.
su, 'f"X've le cý1nMi"aite Rébett",appmée Pâý On MoItiog Cf Ic rnifflesiont 'géber

elciýt& 
estle 

Ibr r,Pé 'ati 'Comêii, 1 ýct«W 4ti Perffiis Ivt "týËat" e, report Ue M'ade

dt't' 'avril z9X, 35--4rif, -Pulg=nce « the r«olütiün ,el, -
ýi di» ithatIAil ap tjâ,d>At4u2jdýMt le vote d>tin ÇWOý

% f 'du 4to
ed IlIà Co , etio,

4e le
Alinity, il est 

lie



-MUNICIPAL DE XQNTREAL 657 MUNICIPAL BULLETIN OF MONTREAL

ý4èntýer instructions au Snrinteiidant des Edifi- Resolve1ý That instrucfiom-, Ible livou -W Ihle
ues appartenant a ten ýýt of unicipal Bu*ldiiigs to place at the Conirnittec's

de, mettre les salles publiq te
-disposition du Comité. 'disposal the public halls belonging to the City.

Osition- de M. le Commissaire Côté, appuyée 36.-qý motion of Commissioner Côté, seconded by

issaire Hébert, il e,,tý Commissioner Hébert, it was

la séance soit ajournée au 23 du courant, à Resolved: That theýjneeting bc adjourned until the
2jrd instant, at 3 P-m-

L N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire, Secretary.

14:1de, l'assemblée du 25 avril igi5, p.m. Report of meeting held on 'the, 23rd Aprilý 1915, p-rn.

Maire, Président' 34 M. lés Commissaires Présent: His Worship the Mayor in the Char, and
Messrs. McDonald and Ainey, Comm'ssioners.

iva de- la , "City Improvement Lengue" se i.-A. délégation of the City improvement League ap-

au sujet dela culture'de terrains eared before',the Board, anent the cultivation of vacant
lots in the City.

au Bureau que des terrains T he délégates explained to'the Board that some lots of

Pui;4ioii.,ýpour y faire une démonstration de land wére placed at their disposal for a farming démons-

la.. Ville, de son côté, mette à tration. and they ask thé City, on it8 part to place at

Panc Cr s m,ýmeS fins, et the:r disposal Crémazie Park, for the saiýe purpose, and

r et herser ces endroits. havé said places ploughed and harrowed.

pou .rparlers, M. le- , Commissaire Côté At this moment, Commissioner Côté took his scat.

.lé commi Ire: Aîaeyý appuyée par motion of Commissioner Airey, seconded, by Coin-

est rnîssioner McDonald, it was

à . la di 1 te démande et .dé ,donner Resolved. 'rhat saýd request be granted and that

tendant des Parcs de, 1 Ba"o:ichér avec le tructions b'e given to the Superintendent of Parks to con-

ýYý'1mPtovéffié11t Lea9üeý gn vucý d'y:don- fer with the Presiden 1 t, of the Cify Imptoveinent League.
with ll:a. view of giving effect theretq,.

-Hébert prend scvb, siW. -Coinmissio'n'èr Hébert took bis scat
Sér1,es 

of 
warrahts;, 

Véri 
fied

mandats, eéri es par .le Con two -Y.

'Ae la Cité au montant respectif., de $TeM, City Çomptroller and Auditor, amouritikg-respectively tqý

Qés cenifiées. as per certifie4 à1iÎSýý

c M. 1, comrýîssàrei-lêb ce t, a cn iý1otiÀbti of Cdtàmissioner Hébett,.seconded by Com-

est- Côté, lit wâs
paiement. paymént therelof.

le PesoNtdý,' To îuthorize the

une Ordonnance dé 1 j.-ý-(26Q29) Submitted an order fioni the Board of Rail-

du CaT,ýÏada"', accordâut la ûête, wâ Gý,rnmissioners of Canada, granting the pétition of

l> 
- Y.

extentikoft. de là, rue dans le. thé. City of Montreal, asking that Boyce street be extend-

tXzvers la propriétédu. ÎnÏ in Il ed îa Mercier Ward, thr6ugh the' property of the Cana-

k d Northern Ontario Railway Co.

le CoTnmi"àire Côté, ap motion of "oxier Côté, seconded by Com-

u4t'eft, il est, biýýsiôtiet Hébert. it was
Res-l . That the same be filed of record.

rapport -Se!ýjtén .o- 4.-(24368) Suhtnitted a report from the Snperiptend--

ant les, requetes.. de MM. H, Laplan- ini Engineer of the Road. Departinent,, eon 1 cerniiig the

Onde, à l'ef fet âýobtenir, un ége.ý.ul tl, titions from Messrs. H. Laplante & Co., sévigny., an. d.
tonde,, asking that a sewér be laid to, drain thlqir pro.ý

ýsài ýer.,,Co" éý accon by C
ilý,Commissaixe ýCôté, apýuY4e par Oni motion of Comm 0 t ded onth

rtement 'P=: YtPP ÔtL Peêýoiveià Thai the gàme b*ýre1erred W the,-L .a*,:. De-

partirtent for a report.
Commis&ioner Ainey left *is seat,sse son S1égèý

en 01, c __S brnifted-u, report frdiýn:ýthélaw. Diepzûîtnelit Dn

Electrical Works" theiclaitri of tbé:Pbibppa FItcttlitai Wî .>rks ammt de Gas-

7ý' Côtý, àppuý.â: ýôn tl 61 Cbté, seconded by Cou,

est ......

leu-Ëu, intendant Rt*olvédý That the, same be, rewred to thiý
tendent of the Roud Department fer & rel t.

ii. Kent, conternatit laven- ý6.-SubMitted on offer Ir 1-1, kent' týfk
4es, Adressée), 4iliýei nù'un rip,' dit -sale oi directories and a reýr1 ftloýin the 0t'y

Our viiÉ ýon uk çffèrý
ladite -offre,

c6moii gître c4ti, ;xplMylýe -Qu inotion of

Tl týëýtg,the wowl,



--,bÈ MOXtiMAIL M. 0

7-Sut lfticwi d e M. le Commissaire Côtéý. appuyée. 7jýP Motiotr. Of Commissioner C& él
= 1 te Hébert, il est ýCo mise,par M. -le c asii Oner Hébert,Ât was

,ý due la résolution, en date du ýs janvier 1ýr15 à Resolvcdý That the resolutiort adopted 0
Feffet dautoriser Fachat de machineries, pour la construction january 1,915, authorizing: the purchase of
des éýoufs, soit reconsidérée et amendée, en en cligingeant la the construction of sewers, be recônsidere4ý e
dernière partie par la. suivante: by replacing the last.part thercof by. thefol,

de faite rapport a; Conseil, recommandant le voie d'un "That a reportbe made to'Council recem
crédit de 4ow pour acheter la mac hinerie suivante: an =on of $4,odo be vbted Ïr the

the machinery:

i compresseur dir i air compressor

4 marteaux à air .. .. .. .. .400 -4hand hàmmer-àr-'Ils

4 drilles à lapeur 800 .4 -rock. drills, steatn driven

Tuyau- Vàlvès etý di-vers açessoires goo Piplès Valves. ýant1 vàriolls accessories.

$4,000

8-(26406) SUbinitiéâ a report eroi# the-
&ý(264 Soumis un Mfflft du PéPuté4119emelýr el' ' ilà ar di - . '

rec -nandant la pose d'un tuy à eF additicnnoý, e9r E1"9îý'icC, fetorinièiYâille, tbRît d 1t1iqrjýa1'Chef, laid 'il Chambly street, east side_Ch,ýLypbly, ýôté est.
s'Sarre Co bar (ln gecsur. sition dit Mý: le

M. le ÇMemissaire 1
âame be-refe le,

au Déýartemellt"en si rred t

lâ.vilie est tenue, en. Lo4ý de f aire la devense: 5 e 'parle trnérýt lh:6'rdér to km-wl ifý the City W ýe
0 gMe 't bý_ the Dt'

Chef, ou si ce travai fie, it pffs.. ëÊre f the e--ucp-enditlire sugig-ýsted.
Po e giaeer ou il the cagt of roWshoald

qaý.e par.1ý ",.MQntiýeal Li eat w r -ai d vq
y the 1%on1tYýeal Light, Heà &;Pôwet c

9ý-soùnàise:ýùÈe: reqýête de rA s .de llpit, deman4nt a petitlon feO'M> nig'hi
réaj ustërùën.i de leurs salaired._ for a re ýti ýent, of Cieir 8àlàÉiàý

un eýA>e ::apiý4yéo> motion of CommissionerSlir epesglon de: 14 le: Commissaire Côté,, par On Côté se
34, Ie HébertÏ il est n-Asoltuêt

De e4fétwe, à 1 É6f licier é(es the, Samé jýjý .ýd&rc
pour rappoft.ý' report

le, commissaixe Ailley -reprend son si4ý. Aincy re91uM'ýàîfs sea-t'
19--A A -atioii of Sfonecutters ap'pëa

Io.-Une délégation-de 'railleurs dé Pierre se présenté de- -e-'
:.vaut le -Bùreaü et se pWp.tque les tailletwý Ae, pierre linkmàs- 1ýoa-r4 and complailied çd, the fact.. that4l
te ne ý peuveà obtenir & trav;til, çi! .rappOrt à1ýk la 't'aille be!ýng*i3g to Ille Union cannot obtain wor-k',
de la pierre ;ý' bôýàure 'et qu 1 1 m Y. i des nOn-uiiieliisteýs 01 curbstoirle and that lion tinion-men cnY,ý
qui '5ont employésoüce travail..' on ýaw wý ork,

Ils prétendtnt en outre,, que. 1 entrcpmeut se prceuÏe a They aLô contended tfiat: îÉý ýonte cf
ifié datis soli in

pierre à 'un a UtTe endrm t qlle cela SPéÇý cûýtratl frcitn'-à plâce, otý&r ühàýn thatý speeified

;ýow considér4io4. Cônýideration d'ëf-6rred*

-- Sut propositio 'càim'Wýà1re ilébert, appuyée li'-Cin inotibn Ommissiolier Héber
Cpmrnissaire Aine il. êt ÇètùrhfÈýtô"r, Ainey-,
P'approuver. les r6quisitions, suiyantes* Rc;saf Iro zppýroVc of the forlowiue

3X"Icipeux: No 8ýX: Municipal No. 8ýý

Býý go. N 88,

No Au -No. 61ý
_No. 6

Lý0rt. Nô. i,ý

12eý-scp_1mse une -commtmication dé la 'Vnited Steeel Ac- 12.-Slibin'ittcd a
Cotrectidn Coý', au gtý«t de Vaccomtique de Mô-,

fyUrr cemitiffl de X. k- to" ssaift kh'ey, a"eyée, 1= o» momon di' cqSâese4*x Abwi,
le minaire Hébe -st

Rê" , De àý l'Aschitectc de la, ýville et au Sein- R"olvt ci ýý' Thttt the *âinA- be-
of,-tffi

'1;Ourniý titi rappôrt du -cýô"trêlelnr et Aud'> Mort 9kuý
reSùýtrýàtidant le vote 'crune somme addition"elle 4t troller and Audit&, tecoPlrn i

-purfaire fà montant nécessaire Po=, zlégler 'la e yo te4- to, ýaà

Wlà#m on D' een in a, C e tbe ël4itif Of r)ineepý Ç'
Ch(!tsxi, de la Pôt du t e main teWýr ý,in Ote '&éýg

de M. le ColirimieàaÏre'wÉýtt; aý'1pup6è P-al gébt'

w 'catigell teýcrj beý tut&""
somme Mending, tbat Wa stttu

-#u saie )ýuýý, au,ýeM
1W,
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La- 15=(26527) Submitted 1 a letter froni Messrs. Lamothe,
ýs(r=i&e u1IL, communication de MM. t the d fficulties existing bet-

Wcý3 & Lamothe au 5ujet des dfficultés existant St-jacques & Lamothe, ancil

ý,rt l'Asile Saint-Jean de Dieu, au sujet des im- wecn the City and the St. jean de Dieu Asyluir, il, cou-

nection with the taxes imposed lipon said institution.

de M. le Commissaire Hébert, appuyée par - On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coin-

$saire Ainey, il est missioner Ainey, it was

ýréférer au Trésorier ýe la Cité et au Dépar- Resolvcd: That the sanie bc referred to the City Trea-

I)OUr rapport. surer and to the Law Departnient for a report.

Soumis un rapport, du Surintendant des 16.-(266,33) Submitted a report from the Purchasng

'Ventes, recommandant la remise d;undépôt and Sales Agent, recommendifig 'that Messrs. Dagenais,

Dagénais, Dagenais & Cie,,en r2ýp0o, rit aýc Dagen;ýs & Coý he rcfuiided a dejposit of $).50 made in

démolition ýe certaines bàtisses, connection with tbeir contract for the demolition of cer-

tain buildings.

Mý le Hébert, appuyée par On motion of Conimý&sionrx Hébert. £cconded by Coin

fe McDonald, il est Missioner McDonald, it was

,,91'tQmer la r mise dudit dépôt. Resolved: To authorize the refund of said deposit.

'Unus =.rapport du Département en Loi, 17--(26632) Submitted a report from the Law Depart-

que, M ment, recom-nending that Messrs. J. B. Péloquýn and D.
B. Péloquin: 'et D. W* O'Gîtvie

ir comme experts dans -la cause des -Sieurs W. O'Gilvic be requested -to act as experts in the case of

Notre-Dame de Montréal, réquérantes, vs the Sisters of the "Congrégation de Notre-Dame", peti-

ét le Bureau des Estimateurs, intimé, voners, Vs. the City of Montreal and the Board of Asses-

sors, respondents.

det,-M. le Coimnissairý Hébert, appuyée par ý On motion of Commission cr' H ébc rt, seconded by Coin-

1- 1Jûtéý' il e1tý missioner Côté. it-was.,

ýProuver ladite recommandation et d'affecter Resolved: That said report be ýapproved and that a

de Réserve une somme de $ioo,,pour payer sum of $ioo be taken ex-Reserve Fund to pay the fecs of

itý, cýçpertý à raison dEý.$5o cheun, lësditsý saîd expeýts ât the rate of $50 each, the fecs of said ex-

cfflip c l'examen de laýprqpriété, les include the examination of the property, the re- 2,

ýû1mparntion en Cour pour rendre témoignage ports and'the appearance at Court to, give evidente when-

P sera nécessaire. ever necessary.

kis rapports'. suivants', éli r'Iponse à ufie inter- ig.-Submitted the following'reports, in.reply to a ques-

L A. Lapointe, en date,.du 23 ilovernbre ton put by ýld. L. A. l'apointe, on the 23rd Noveinber

le 
thé book-keeping system iýsed 'in the

'c yg comptabilité, en ùsaý9é dans. 1914- concer g,féme de nin
Comptroller's, Départinenti
Report from the CotnýtÈ0lle

trôletir ýt,.Audiitur, daté le 21 avril igiS* ; r and Auditor, dated. the 21St

April l9I5;
èý cf,-.,daté, k Report froni 'the Depu îYý Chýcf dated the, i6th

Ingeilieur en Ch 16 décçffke'
December 1914,

des Egouts, daté du W. Report fioni the ef Sewers, dated the ioth

Der-ember 1914y:

*Priatendant. de la Veirie, daté du jo Réort from ýthe supefinteftdent of- the Road Departnient,

d-ated the 30th. Èýý bcr 1914;
t from the Geneýal Inspector and -Superintendent of

Repo hePoad Dcpïrtznerit, dated the :ý9th NOvember 1914;

ie" fen Charie et Ig Division Nord de la. from the Engineer in cWge of Northern Division

28 ilovembre 1914; Relo"f the Roàd Departm'ent, datied the -8ih Noveniber

1914;
eur, en Chegée.çk la: Rtpoylt Gî tht Enginter in charge of Western DivL&iý>ti oý

le ýes îlGý,c 914', the Road Department, dated the 28th NoYýember 1914;

eric Charge ýdé fa Division Est de la Report of the .Engineer in charge of Eastern Division ci,
the Vcied Depetrnent, dated the 28th November 1914.'

le Com'nussair Ce Qn_)noýiýw of Cônimissiiyncr Côt& seconded by -Cow"-

)l est.. ýn1iî1io1fèr: Héýe'rt, it wag,

dtfre ces riWàg au- il m..ré Resoived That saJd: reports he trAmsmitted to c9ulicui

in replýe to *e &bàvýe qJiest1on.

rmtl le rapp .QrY ý*f surintendant de,&ý 1ý).. 1 ý26i il mi W a report. frqin, ti putchasing

Ü-$l er les soumission$ reçues POUZ ta. 9n,ý Sales Agent, on the tenders, recelved ftýr the su"1Y

On de pierre à màtadazuiser- et piefrailý. end _-A1ýr .,,tn'acadamizing atone and gcreenings.

'C 
oný by Çotn,-

QÎL ,Çom re ffl é t appuyêé'.riati On àiotigirk ffl e.t, sec

il est Missi6fier ft: wat
be â'à f Vllows:

'QUARRY CO. MORRISON QU,&Rày CO.

r 
Mac" syanite Cr ealic !k0ýuke,4*V1týe 4

1 'CYâthC ýOU Balle PIDUgé,
W44 'aux prÏK s»!yà!ts,-ý 

àt

J Z,
ptr'tioft oi

Y
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A..
F-LITt.CýýSTRUCTION &,ýSUPPLY CO. EÉITË CONSTRUCTION & SÙM

Pkrre à. M;a miter, Cyanite ou Banc Rougel'livrëe dans Ma.cadamizing stoile Sygnite, or Banc Rât,là carrière, aux prix suivants the Quarry, at the following prl

Poussière
3/4" lye l'X 1- 911, k;

$lýoo $1 no $1MO, $1.lô $1.10 $1.25paf tonne de 2,ow Jivres. per ton of 2,cSlbs.
-STINSO.N-REEB BUILDERS SUPPLY ÇO. STINSON-REEB. BUILDÈRS', SeP]P'4

Pierre à. macadamiser. Cyailite ou Býnc livrée dans Macada izing stonç Sy ';te or Banc Rouggïla carrière, a= piiX 1ùvaý1ts. thé, Quar fo 1 in pri8 ry, at the, 1 ow g ri
réIV4" Y4 Y4 T5/4'ý 'Y4

$IAQ $1.06 ý$i.io' ýîJ0 $l.ýZ$livrAmne per ton of 4,opo, lb
LTD. R.11 ýT E

M 1 NIE P, CO., LIMIÈTE
pictm à macadamiser, Cyatiiie pu B&ný Rou livrée ans aclâ,.catri'ère, aux prix suiv t c:, 1fowifigthe Quarry, à ýîÈ fa

ssière

.$â-ý3. $d$j $085 $b.'
par ýbbue of 2,000 IbSý

Pierre à m.-wadamiserý cyanitéý ôü Banîc Rodgéi livrée dans C;idamizirik stone Sjraiiité or Banc: 'kij,
la carrière, aux prix suivanýs: the 01ilarry; ài îhe fa-,Itowitig ýýp

$0.80 $0-85
per'téi, of

:ýJ05- GRAVEL.,
jteý:14érre: Caire 'GriPierre à Cyaù Cal se, livrie aný1te, gre 'Il e s

dàvs la ezrrièFeý. attx:ptîx euw»ântsýý the Quurry, at the following p
Ér6ussière: 2 -Dust' t'

$0,80, so-80 40 so'.ýp3t toniît de eloffllivres, pet ton of iooo lhs,
stw leg M es qgàtdiee wâçAdmg;01ieý

lie# àý es,: dwâ 1 «ônee defi-vçred on, the' ýt
9ýý b1 der'mentionti wards.,

La Fontaine, 5t. mes andçý pous-,ière , r, $r4o par tonne de ?,mo lbgý 23,1 2 xý4I" and dust, at $i.do perDuvernay, St-jean-Baptiste tôribe Si. Def1ýsI I)tiverùay,, stý,de 2,000 lhs. 1,Yi' and duet, at $i.j$ per ttý*n of ýiwrier - à $ý.35 par tomi-de urierMM *ard-1 àf'$1ýý5 Peir tOu 'CO
QUARRýi CO. Dt LORIMIER QUARP.Yý -çè!ý, à ýMaêada U4*sël e ýüê, let rue$,'

livré' 4esý le' 4narùër aca'dâ lZing,9toille dë>Meýd, u4i the

34 îYF Z
'C

p«
JOHN PO PORE pVýN G. p0Vp0p0ý

'AUvré6 sir les- rucýgi dm4- àdîýizfâg stoâllî-
ee* ton

W,;krdýe-,P"tt ton

-45 À

4
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1ýqrîîn1cv, par tonne de 2,wo Ibs De LorimieÈ Ward, Per: ton of 2,000

..2 Y4 ', '/" 2 ý12 1 Il ýy, y

$1.40 $1-40 $1.6o $i.6o $j.6o $1.50
ý$lA4 $1,60 $1.60 $1-6o $1-50 RSON & STE-MARIE CO.ANDERSON & STE-MARIE CO. ANDE

-àdaiîtiseý, Jiyrée sur les rues, dans les quartiers Macadani-zing ýtone, del:yered on the etts, in the tilt -

sous-mentionnés dermentioned wards:

ùetst, Par tonne de 2ýoop lbs West Ward, per ton of zooo Jbs.-

-Y4 
232 2 jýý,z 1

$1.49 $1-49 $1.49 $1,49 $1.49 $,e)
$Le '$1-49 $1.49 $1.49 $1-59' -

afd,.:parý tonne de 2,ooo lhs - Emard Ward, per ton of 2,ooo lbs.-

14 2 2 1 IY4"

$1.7o $1.70 $1.70 $1.70 $Ï-70 $.1.70. $1.70 $1-70 $1-7a $1.70 $1.70

ýAùdré, par tonne de 2,000, IbS St. Andrew Ward, per ton of 2 ooo lbs.- -

2 Iý2 Ig ý4

$1Iso si.50 $1.50 $1.50 $1.160 $1.50 $1.50 $1.50 $1.50 $1.50 $1,60

t-1ýaul, par tonne de 2,OOQ Ibs St. Paul Ward, per ton of,2,oýo lbs.-

1" 1 ý/2 Il 1ý4 1'> 2 ý'2 2 1 2 1 VV' il, 'X Il

$t-6o $i.6o $ i.6o $1.60 $ý-60 $i,6o, $ i.6o $ i.6o $ i.6o $ i.6o $i.6o

-Gtorges,-par tomw de St. George Wrd, per tonof 2,ooo lbs-
2 ý/2 Il 2 Il 1 ý/2 1> XII.

13/ 1 ý/4ej 14 le

45, el-45' $i.45 $1-45 _$1.45 $1.45 $1-45 '$1-45 $1-45 $1-45 $145 $1.45

ýnRme -de Grýces, par tonne de 2,OW ibs Notre-Daine de Gràces Ward, per ton of 2,ooo
1W '

2 2 1 1 1 X le

$1.65 $1-65 h5 $1.65

pa'r tonpe de 2,ooo lbs SL Ann's Ward, per ton of 2,wo Ibs.-

Y21, 154 11 le' ý/4" 2W': 2". jý4 JY4 tI

$1.45 $145 $1.45 $L55 ý$,45 ýr-,45 $1.45 $1-45 $1.4Ë: '$1-55

>k, tmie de 2,om li-vres ýÈ j16à ï::Wàtd, ýp1ee'tIJn ý:ôf 2,ooo Ibs.-
le

YVe ýY4

$1-48 $1.48 $1-48 $1.48 $1.58 -$1-48 $1-48 $1 .48 $1-58

f4ri-ler 2,000 jbs St. Henrv Ward, per ton of 2-,cbà lbs.- î

JY4l' ý,Ip' 2 2 11/2 1 YVe 1 -Y4

$1.58 $1.58 $1.68 $1.58 $1.58 $1.58 $1.58 $1.58 $1.68

par tonne de 2ow ard, per ton. of 2 ow lbsý
lbs-- 

St. Gabriel

1/1, Il V'ý4
Le ý2 , $ 1 $1-52 $1.62

$1.62 $1,62 $1-5 .52 $1-52

mi,%; E R Éd. LTÉ), R. H. MINER CO., LIMITED.

$tri livrée sur les'ru.es, dani les #ûattiers Macadamýzin'9 stone; del*,vercd on the. atreétài in t1ie 'Ùw-,
dermentÎoned wards;,

rýn ë de 2,Ôoù 1hs, Lauriie Ward, per tm 0 f :.Zmbo

Y 
l 34 and 4uc

2 ibs éle ward', per toli ûf 2,000

,600 bs,

$1ý87 ý75

rý1rýe5, Plir tôritie de 2,000 de"GtàcCs Ward, peit ton f 21000 1:bs'-
2 le

î; I'A -I'e-
ýQ1>]Qn 2,oqo lbs StI Laý&9àci Wxrd ýë1i- 1ýM,,0f'a

ý4" et



Quartier par tonne de 2,000 ibs,- -Côte des Neiges W,4r4 perton of;2,oooWe 14" et POLISSière 1ýý 1 2 -2, M4 3/4"-and,
-6o

Quartier Mont-Royal, par to=e de e;wo Mount Royal Ward»S 77 vier top of 2ocq
2YV' jY2" Y4 Y4" et poussière and d
$1.25 P-35 $1.40 $1.?,.5 $L25 $ J5 $1ý4o,. $î1'25

d'autoriser le Trésorier à retenir un cautionnement de 11at the, City, Treas4rrr bc, authorized .1 t 1 ô
($2oo) deux cents dollars guY les dépôts faits par les adju- of ($2w) two hundred dolIars as adicataires ci-haut mctitiormés, de r£mbourser la lalance des made bythe fuccessful. Lzr&derWý abovk rndépôts, et de plus,, de rmntre les dýpôtâ à, ceux qui n'ont fund the bzlafèce ofthe dgpoûits, gu4 fiLirthe4W,pas.obtenit decontrat savoir fund the. dFpoûts to the UnEucceàsful tenderërý$

Renibour, Reteriî
er r To ref

D. Donnelly Ltd. $4,500 D. Donnelly Ltd.
joseph Gravel Joseph Gravel
De Lorimiçr Qua.rry Co,. 8w ;2oo Deý Lorimier. QýwrY, Zo..-John ýG.. Poupore 300- 200 hà ýtx. -P- . . 1 JO ouppre
Fire Pxoof Crushed Stone'Co., inc. 50 Fire Proof Ctushed StcAt- Co., tic. 1-ýo

The Laurentîan Granite Co,ý The Laurentian ýGraoite Çù.
$L Laurent.Qilgrry. Co, Latirent Quarry Co.
Andeesoll , & Ste-Matle 3,700 200 Anderson & Ste-Màrie
Rogeýs -& Dk Rogers & Quîrk
joseph Soticisse Joseph soucîf0c

ý_Nja1Y & co, Ltd. wm mcxàiiy % c Lt4L
M' isopntieuve QLI #ry 1,000

Eta4ers' Supply Co., Lid. 71e Jm Stýns,:Yn-Reeb BüMderg' §uýp1ý Coý, Ltd.
Elit»

PL a. Mine-r (0., Ltd. 7JPO ýà0Ô R. H.'Minet Co., Lt& 7
-L. G. Tasàé,. 100 L. G. Tassé'.
F. W. Stone & Co. F. W. Stone & co':
Igorrisson- Quarry Co. 9çýý Morriseoii Quaery-,>Ço,

d'autoriser lé Maire jet le Greffier de la Cité, à To:ànthprize His worship themayor and"""
49ner, les ýýé8 Ù, intexwenit. to sign

ýýchutS et de-ý V SI: out les Soumissions rcçués PO-W là,. 'O'mi, sdles Agff1t on thë f'c creivr-d
fourniture et la livraison ýdê la geme pierre, (Rubble), and delivery of rubbic Stone,

Sur proposition de Hébam appuyiâ par'. , ï;f.ý
.,cýn motion of Cortifilissioner llétSrt, a&O

ýý!Fhat the zontxacts bc awar

OHM G. POUPORÉ

leroese plerr44 livré£ dam la Icýu- Ruffle Stone, dewerç4 at tinraison de '60.. -_ .. - .- $o. 1 at thr,,rate'oi

D)ý_ LORIMIER, QUAXRY CO. DE L0R1M1ERý QUARR
GrQ3,3e tivrie dans la car- Rubbie Stone, deli-vered at the

rièrï- 4,rý- fflFey, at tàt retê of

VWLI %AY. VILLERAY QUAkUC
%,,- la ýcar--C -vgxedRubblt 1SeoPt,ý deli àt ýke-èr W emson de: Cie AOWr4, e4jïe- tonne quarry, at the rate of

IL, FERROX.

Rubwe
e0nI de la t01ýne- de Z,000 quazyy, at the-rate of

-QUARRY Ç«

stoùe," &4»ered at 'tfteý
tofine de 2'ýcS 9"try, at the ratt of

STI]îSON- v

t
ýqUâmY, zt eé
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O. MAÑDEVILLÉ O, MANDEVILLE.

e,' livrée dans la car- Rubble stone, delivered at the $.0prtno ,0
l'aison de .. , . . $0.50 la tonne de 2,00 quarry, at the rate of $.0prtno ,0

JOSEPH GRAVEL JOSEPH GRAVEL.

r, livrée, dans la car- R bl tn, dlvrd a h
ralson de .. .. .. .. .. ary $.6 lae tonne de 2,oopeoonof2,

fý ci-haut mentionnés sont recommandés parce que (Teao nntndprcsrteofine, eue

eont Situées dans les différentes parties de la th urisae taedntedfeetprsofheC y.

JONGPUOE JOHN G. POUPORE.

lvrée sur les rues, Rbl tndlvrd o h
strtier Hochelaga, à rai- tetiHohlg ad t$.5pronf2oo

~Rubble stone delivered at the

$1qurry attnn e ,0 the rate of .. ... . $1.605 per ton Of 2,0oo

Ëfvré parles ram-Rubble stone, delivered oný them

W"Incýrt qul qurtie stres in Ho hewagas W ard, t

. .. so ,. .. . $.9 la tonne de 2,000 tho aeof. .. $o.95 per ton of 2,000

HELOIMERQURRY CO. DELRMERQURRYCO

4vré dan le uar-Rubble Stone, delivered on the
ý eftv e u le s r u st-cirets , n Ros e nt W ardiat

ue Roemot, a v rark $a.a per tone v oft2,eoo
. . . .. . $i.05 la tonne de 2,000 athe rate o f .. f .. r .. -- .. .. m.

JAM VULLERA VQAR C.VLEAY QUARRYVC.

lÏvre sr ls resRubible Stone, delivered by tam
q1ù re p ar nles ntram- wastr e in all the A rds wh. ereh

, ote' i i q u e q a t i e r C a n y ht a sr e t r s , a t t h e t
-ete premièr la ses d w r te o $i.05 per ton of 2,ooo

H.,1 FU'ERN H.FERO 'TNSNRE UIRN SPPYC

v1rée dans les qur. Rubble stone, delivered n te

t P Donre cieWa, bnEteentrDomt.
ýn te ea rc P p- Park .St an a e s ohPapiea stret

à rasonde. $1.1o la tonnede 2,wo S 00' W rs at the rate of ... i ... .. n -f 2.0-.

les rurs Rubble Stone, delivered on the

artiers, SaFonAiir, streets, in St. An, St.re

He M-Rl L Garn e St arde Warsnt thea
n e . . a t $too la tonne de 2,0Soo, t h rate of .. ... i.. . .. 'o per ton of 2ooo

sûr uesRubble Stone, delivered on the
- S urntles , ru s streets, in Est , entVv re, St. -

ari, eues p1$0,95 la tonne.de, 2,ooo S.Mr'Wada the rate of $. 5 per ton of 2,oowo

rsur lées rues, 'Rutbble Stone, dehivered on the

ste LaFontan,, strelets, in La Fnai, St.n

'Dt R al ' Lawrence anLouirn' Roya
dt$io la tonne de 2,oSo e Wards, at the rate f..... $1.S per .ton 'fa,0

.RvYýesur leRuîbble stone, d4elvered on the
at e rues' ~ treets, in SA t eis :W ard, at

Sa t- ehe $r.95 per b ton of '2,06*
. e 195l tenne de 2,4000 herteo

*vrée ur IesRttble stone, -dehvered on the
su ls ue' treets, in DWe r , St. tean

rapte , deLrofr a $1,oo pe ton -Of o
d $Loo la ~~~tonne de 2,o rr ada tert

sur esruëlqGRu6ible stone, delivered on the
$ " . r1 1tees i n Ant Di e Wad, G tr1 e tnof p

$c40 îl tonne d ,o h aeo
I&S uesRubbe stone,ý dehîVered4 dtN

sur lei rues, in Whesot4- ad a h
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PIERRE TETREAULT PIERRE TETREAULT.

Grosse pierre, livrée dans le quar- Rubble stone, delivered in Mer-
tier Mercier, Têtrelulfville, Parc cier Ward Tétreaultville, Le-Lebrun et Boulevard Bernard, à brun Park and Bernard Boule-
raison de $1.0o la tonne de 2,ooo vard, ý_t the rate of $I.00 pèr totl

A. BRUNET A. BRUNET.
Grosse pierre livrée dans le quar- Rubble stone, delivered in Emard1

tier Emard, à raison de $i.4o la tonne de zooo Ward, at therate of $i.4o per ton

deretenir un cautionnement de cent dollars ($ioé) sur, les To retain the. sum of on hundred dollars (.$idépôts faits par les adjudicataires ci-haut mentionnés, et de $1
rantee e.ý-deposits made. by theabovè inetiOdonner instructions au Trésorier de la Cité de rembourser la tractors, and that instructions bc given to'the ÇAbalance des dépôts; et -de plus, de remettre les dépôts à ceux surer to- refund the balance of the deposits to ý tqui.n',ont pas obtenu de contrat, savoir - cessful tenderers, to w-it -

Rembourser RetzAir To réfund
7Rogers & Quirk 6ýo Rogers & Çjuirk $ 600

John G. Poupore 38o $100- john G., Poupore
C.: Dicksod '50 R. C. Dickrýon So

De Lorimier Quarry Co. 100 De Lorimier Quarry Cà.
Viliétay Quairry Co. 2,goù Villeray Quarry Co. 2,9W i

'H. Ferron 3,950 j-ao H. Ferron 3,950
jam-es Suilivan 100 james. Sullivan
-Maisonneuve Quarry' Co-, 600 Maisonneuve Quarry Co.'
Morrison Quarry Co. 6oo ioo ýMorrisoX1 Quarry Co. 40çýStinson lý Builders' Supply Cà. 6p(Y 100 Sti son (»0-Ree n -keeb Éùilders' supply.co.

Tassé
Arîliur Dürand_ 770 Arthur Durand_ 770Wm. Mý,c1 .600 6m-TaW & Co,ýLtd».». W=,, McNalle, & Coý, Ltd_
Pierre rétreault X,100 yùo.ý Pierre Tétreault 1,ýoo18ô The 180The Sovexcig:u Lime. Soýereign Lime Wijeka:',

A. Brunet., 6oû 100 J.,A.- Brunet.. 6w
-Mandeville 200 ioo 0. Mandeville 200

800 100 JosephGravel. 800
D. Dqnnelly,,LU 4500 D. Donne4y, .Ltd.

lz r Son Ho.neur leMaire et le Çîreffier de la Cité âýîd that .et dauton His Wotsliip the Mayôrý end thé CiiY
à signe es. contrats à intervenir. euthorized to. sign the notarial centracts to

this cobnecldon.

2i.--(26ý4o) $oumis un rapport de l'Architecté dé la \Tîlje, 2j.-(26540) Submittçd a report froin ti-terecommandant de-perinettre à M. Dý DAbust distaller un thât Uf. Dý Daousttect, tecommending
moteur à électricité de 5 C.Vi,.sur la..propri té NO 496, avenue -ýrect a 5 h. p. eljectric tâctor on projýèrty-ýýde -Chtâeaubriar%4ýý No lc:ad. iz, subd. ýzzo-2i-2?, quartièr: teà btia4d avenue, Cad-lu 

No. i2,.subd. 
c2cmý2

Jean-Baptiste, pourforcc motrice à un 'ascenseur. -

Sur prtposkion de' ýL le-Commiseaire Aîùey, aPt>uYée Pal* On motion'of Ccmmi'Wdner. Ainc' éééôii,4,td'Y,u.-1zý 0M=iSsa!reý McDonald, il est tftissioncr MtDonald, it -vf;ae

Résolit- le eèrmis demandé

-Sur ptoposition de Mi le' -On motion of Commîýsicîner'Hébertpar M. le Cotitmissaire Côté, il elst
Cpmmissiüner côtéý it.was

'Résolu. Que M. 1'. Mortier soit nommé Présidefit de W ResDIved,ý- Th-at Mr. P. Merder bc appoCommisùm d'Analystes, chargés d'examiner les différents man oi the Committet of Analy8ts whoiçhantitlôris d'asphalte, dts,:sournksiotitaifts, qü0,X,ý.Merdierý the different samples of asphalt of*W-Voque lui-mèmé les membreSý4ë ladite ICômýnimion; pont cier to call, hirnself, meetings o f th e mtM*w«ýît4 faire ral)port, au B" desz cý>m1nigsg ires, Cointtittec and théý-rjp*rftà the, Board-ý,

une communication tic M. R.: Roqs iulgé- 217-Subrnitted a éommueàildn from, W.srf* services pqttr faire YinvenL-*ite du matériel Edoiivér, t> tô take'the a4e la "Moutreai L' fit Heat ý & Powe r Co.",, sur ws the Montre-al Light, Hcat & Power Co. ÇQttýl'U ''eceberipe et M ý, pour une, somme & $ '4oo and Bleury streets> for the price of aboutrenant ses konoraires pour compa_l bis fees'tý-a pear heicTe the Electricat"io n des Sen4ceti Ejectri

$1hr prei X le»Commisuire atý, app" 
'SepCI ùî Co

MiWouër z6belý, it walt
Réýofu. De reïtbo de- au' Conseil tje mettre lâdité fftm tode, rFewtwe; pour f sold tutti be p1aced a hjet finq ci-d"suSý f il

trpent for thenc-e nec,



#un rart de YArchitecte die la Ville, concer- ap-$ubinitted a report fro Sthe iyAdiet co-

du Marché Saint-Antoine. -erning the reconstruction of t non akt

nd M, e mmissaireAiey appuyée par on moßtin ofet isoe iey eoddb on

air séet letl;sinrH bri a

rétée lemd oCulo

rapport, fata osie ae R sle: orafr h eotrpito
×'f5 ;,'fe efievtru rdt umn h 5hA rl11,rcm edn hta p

Pourla ecostrctin duit arcé. f!$3coo b voed or he ecostrutio ofsai make*

pritin ofsae bc autorie

; t ýrpo *o deM eCm isir éet pué

Otütissi 2.-Onmoton f Cmmisionr Hbert seondd b

re Aiey, l e; so m ssoe *iei a
QU'l ;é.i soi ;juré ;u2 ucuat eovd httem eigb dore n h

26t intat a ×iocokam
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Seréa*e *ertay



hùLLÉIýiýk iÀuý41CIPÀL ýi)F_, Jàolï'rËÉÀL

ÇOMMISSION DE LEGISLATION LEOISLATION COMMITTEE,

Compte rendu dé eassemblée du 22,avril igi5, am, Report of meeting held on the 22n& APtil'

Sont présents: MM., les échevins L. A. Lapointe, président Present: Ald. L. A. Lapointe, Chairman,,
dent; Ménard, Mayrand, Turcot, Loranger. rand, Turcot, Loranger.

le, procès-Verbal de la dernière séance est lu et ratifié.. The minutes of the last meet.ng were reae,!ý
firmed.

i.-Soumis un prûjet,ý& règlement au sujet de l' i.ý-Submitted- a draft of by-law anent the
'il osition-de la taxe désignée sous le nom de" "sou 'du pauvr7 Après tfie- tax known as the "Cent for the poor '. ËI

une étude deý différentes clauses du projet de règlement et *fferent clanaprès avoir fait-ceriains amendements à ces.élauses, il est After baving considered the d- ti
draft of by-lamr and af ter having made.
ments te said clauses, it was

Résolu. De prier le Greffier de la Cité de le transcrire Resolved: Th ý1queEjt'de nouveau au propre, de le soumettre = Avocats de la af the City Clerk bc r

ý'Qté et après qteil aura ét' approuvé, le faire ' 'met, et le the saine transcribed, to- submit it ta the ci
c impn and after they have approved the saine, te h

'mettre devant le-Conseil. and gubinitted'ta. Coùncil.

2.-Soumise une ýésolution du Conseil, référant à cette 2.-Sqbrnitted, a résolution of Council, 1refeý'
Commission un rapport du Bureau des Commissaires, au sujet Cornmittee a re art of thé Board of Commi,

rapport du Directeur du Bureau Municipal eHygiène et a report from, th, Médical Health Cfficer,ý
de Statistiques, concernant l'inspection du lait et les mesures the itispectioýft of milk and the mea$ureS t,0-
à- prendre pour assurer un meilleur approvisionnement dans ctrder ta secure a better supply in the City Of
la Cité. de Montréal.

Il est alors It was then
Régolu.: De, tîraiismettre cei documents à. la Coniffiissicq. Rtsolved. That s;eid documents be tra"sdu Eurea gant t'a'de -é, pour éîuý Býdàrd'aýf li Ith: f or c an sidé rat ion.

3.-Soumise'une résôlution dù.Coinseil en date du ig aveil utioti of Cauncil ý1a,

1 Uér-ni à ettte Commission.une lettre du Greffier de igth April i9q, referring tor this Commitiec
ila9liDeité, au sujet de la compilation des règlements muhici paux. the C ity Clerk anent thé codification of thýe,

Il est alors It was then
Résolu. De prier les membres de la Commi qui Ont Resolved: Thàt the members of the

été nommés pour prépaier la refonte des règlements de cons-, pointed t re ireîhe codification of thé
ý.tiuctiôm de bien vouloir -bâter leur travail afin de ne pas laws lie reqUe
ý,;(4arder:'. la compilation des régltments nièi $ted ta hasten their work ily'Q

MU Paux4' codification:& the;civic. byýlaws: =y not b-1",
Il est aussi t. was' th , e .n
Risolu 'De prier la Commissiond .u Bureau .de Santé de -Resol-,ý,ed: That the Board of H

bien vouloir prendre les moyens de.fairé compléter lartfonte take thé nece'ssary MeàsUres in ordealth
des règlements d'hygiène afiii de ne pas ictaedtr Ig empila- dification of the Hcalth g go' thaf th
tiffl 'des règlements uiuni4paux que le Greffier Ue, la Uké , b=
c9tý à préparer. of the municipal by-laws the. ýCity

preparing, inay not be delayed.

-4. Soumis un Pýr0jet de tègletu<ilt au 84ePt -des aliiOO-tamf,, 4ý-Sub-itted a draft Of by-law > ePt
ýRêso1u:, De remettre Pétude de ce Proi.«Ae, règlement à Re8GlVe4ý Tliat cormýderatioii of said

miý pTOc4aîMý séance. bé dtferred Until a bàe(,Uent rneeting,

coft1m1ý rati" ný évh froin tht
tres-Plombieî&, demandant que le noý&vean Pn#et U tègk- btÈe As4çiclation, askiQg thatthe ntw p
nient au sujet de l'a cônstruction'ic batime0à àch seifttÏfi à âneùt the crection of buildin s be subniift
ladite Association avant à6n idoptiÔti par le Conîeit.' »Ociation before the sanie is adopted Y'

Résolu: D'informer ladite AssOcitîoý que ce projet de rè- , Resolved: That said Association be il#
.,glement'çst actuellement entre Les mains dýùne Cùmmission drdt of said by-law bas becn referre ,tý
5péciale qui est chargée d'étudier quel% sont les règlements mittee which has been appoirited ta con
e-«de=ts' qui se trouvent abrogés, en tautoti,:eti Partië par exi5tiý

by-lawà which are repeaied in w
ledit projet, Aussitôt que ce tr,ývail aura Eté comPJétéý le hy ýsà! drait of by-làw. As soon as sû'id-
-1wement en fflstiort sera imprimé avant d'être eDiltýis au ed,' the by-laW iti questiùn will be printë

"&Aeil et une copie eera alors transmise à J'Asaociàtiotl ý des iut>tn'itted to CoÜncil,'and a copy
--PlMhiM qui aura amplement le temps de faire au Conseil les 'triLnsfnitte4 to the' Plumbers' Aseocietibil

,"tiom qu'elle croira opportunes avant J'adoption' finale of cient tl fi m te m'ake te Council the ý,,su
deem adviiable before the sàid by-law W

:;t1-1ýý1'ýý$ô=i&e Une communkation du Chef du'Département 6ý-Submittcd a communication feori.
deriuuidant queune copie du prüjet de rýgle- Fire',Department,ýaskin that a cap oilft

41.*ý0Cstr«tiCU IuÏ'sàit tranemi6e afin de voir oî ce rèý' 419 hy-law be &ansmit ed ta hi ih or,les dispositions iléct,*Wtres pour, la priow- l>ýr-tâw ëont s theairt necessary provioio
0J, lin, inc=dies, ti(M af the public àgainst fire

lé Chef du-,Dipartemerit des Incen.#ýde 'règleMent eSt àCttttlleM' entreL kg That'the Mieioî, tilt firédies que ie4 if(>Ïittéd ý;at 6W êraft of by-la'w"lhagMains <rulý6, ent wàSpéciale qui "t charg,6c 4 " ierý spécial Cenýàiittcë ýVhich haie beîý ap
quels sont te. «Istalits q-ýî Be trouyttit abr(>gh, *,bat wýe lhe exrstità bYýJ&we whJe'hý
en toilt Du AUýàft^àt quý et tfaVall or ýnýýPUt :sg,ý p d"rimé, cômýWcb;&týà été cotuplété, to ýgg#tton %era thÉ be. 1 4' lait

d'ýËre moumis au CmWre 1êýe_ wpit Wa nkwg tritim-
MW au CWI du Dépariement deg, I»cgWdie*, et queil a= ýMfùid' à Uë, of -the b
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temps de faire au Conseil les suggestions qu'il pfficient time to make to the Cotincil all the suggestions

avant l'adoption finale dudit règlement. ne may eem advisable before the said by-law is finally

ee:une lettre de l'Association des jardiniers-Ma- 7.-Submitted a letter from the Market Gardeners' As-

ý4m1..s9Jet des engrais naturels. Sociatiôn anent marture.

référer' cette communication au Surintendant Resolved: That said communication be referred to the

de ýIýcinération, avec prière de bien vouloir Superintendelit of the Incinerat-'on Department with a re-

commission toutes suggestions qu'il croira op- quest that he malté to this Committee ali suggestions he

ce sujet. may deein advisable in th;s. connection.

Une communication du Surintendant de Police, 8.-Subtnitted a communication from the Sùperinten-

'4ue' le 'règlement concernant lés marchands de dent of Police, asking that the by-law .concernmg junk-

amendé de façon à obliger ces marchands de dealers be amended so as to compel said dealers to keep

9 duratit quinze jours, avant de les offrir en the goods bought by thern at least during fifteen days he-

'achetés par eux, fore offering them for sale.

r2iefoÎiser le Président de la Commission à don- Pesolved: That the Cha*.rman of the Committee be

motion au Conseil, à l'effet d'amender ledit auihorizeà to give a notice of motion to Council to amend

lë sens suggéré par le Surintendant de Police. sa«d by-law as ýsuggested by the Chief of Police,

un rapport du Bureau des Commissaires trans- ý.-Submitted a report from the Board of Commis-

,!ý0ffimission par le Conheil au sujet de l'oppor- sio-ners transmitted to this Conýirnittee by Cou-neil, aiient

'Zr un règlement à l'effet de faire disparaître the advisability of adopting a by-law to suppress the in-

ts résultant de la méthode employée pour le convenience resultin from the method used for the dry-

duits dans les bàtisses en construction. ing' of plaster in buildings under constrUction.

'Éie ý référer ce document à la Commission Spé- 1ýesolved. That sad dodurnent be referred to the Spe-

nommée pour étudier le projet, de règlement ciaf Committee aPPointed by Council to consider the draft

'ayet prière de bien vouloir t-xatniner les re- of building by-law with a request that they consider the

du Bureau des Commissaires et lés inclure recommendations of the Board of Commissioners and in-

ét de règlement, si possible.. clude the same in the said draft of by7laW, if POS'5'ble-

unellettre du "Montreal Wornen's Club" au ià.---ý-Submitted a letter froin the Montreai Wotnen's

Club anent the noise caused by the

se Par les voitures de laitiers, tir -ansmise à milkmen's -vehicles,

5ýQn 'par le Bureau des Commissaires en vertu transmitted to tbis Committet by the Board of Commis-, -

on 'edoptée le Io février 1915. sioliers in virtue of a resQlution adopted on thé i2th Fe-

bruary igi5.

former le Bureau des Commissairesque cette Resolved: .That the Board. of Conimissioners be in-

pas comment elle pourrait recommander formed that this Committee failed to sL*e'ho* they could'

Ment à ce sujet, récôM'luëild th 1ý adôp tion of -a ky-law in thïs corinection.

une communication du Département -eh., LOL 1,1, ubmittéd a cüm=nicàtion from the City Attor-

qÙestion qui lui a été posée le ig janvier, à ney, replyitig to a question put to them on the 19th . ja-

$1 le privilège accordé à la Compagnie "Mon- y1uary as t,) whether, the pirWilege granted to the Montréal

Colunties Railwa Y", en yertu. du Règlement & Southern Ceunties Railway Co. by By-law No. 54o, is

nul, si la Coifipagnie n'a pais commencé la anùulltd if-the Corn , pany has not commenced to lay their

je 1er janviýr -igi5. Vu que l'Avocat de la tratks on the ist Januàry 'iqq. As the City Attorney

la Cité PeUt.iVVÔqUCr lt-fàit que la CÙM7 States tbat the City can prevail itself of the fact that the

complété ses traftux. avant le ler , anvier pour. 1. c pally lias not completed its works before the ist ja-

les, Privilèges qui lui, ont ité, conférês, nZiry to pýevent the latter from exercising the privileges

ýonferred upon'it, it *as

"4re rapport, au Cdnseil, recommandant que 'Resolved> Thât a report bè made to Cbuncil, recorff-.

k4lemeni W soit aýàendëé en Prolongeant mending that section 2 of By-law 54o be amended- by. exý

1')116ýÏý délai 80cOrdé à la COmPffl.ie tending until the ist January i9ffi the delay. granted tO

4h'e , tri Courities Railway", Pour la congrue- the montreal & Soutltern Cotinties Railway, CO. for the

laying of its new track.

rapport du Burèaù des Commissaires, rër 1à,_-ýsSbmitted a report froin the Board of ComÙusý_

sslon par le Conseil,. le il avril >igj.s,. au, sioâtri, ref e rred. .to this Committee by' Council o n tit

d'adûpter un règlement pour la Pýûte&- igth April igiS, arient the adviBability of adoptitig a hy-

:ý dans les. parcs et Places: Publiques, de là fer the Prttectibn of monuments in, the parks and: Plu-..

blic places of the City.

_MýLt=nder au Cofiseil: d'adopter ùn rwe-. P'esolved: that a report be made to -CýYunc1l, reco4lý-

prier :! Président de donner e *%à niending that a by-law be adopted to that effect and thatý

the Chairman be tequested to give a notice of motion, ac-

au But Ca ù ýd .es' comm; d'S ýi f ýe r& !j-"LýùbrnÎtted àý rýport frotft:-theý"ýllý6«41 of Cotunlilk-

ý;ýr It' Conseil le 19 avril igl'l ILS, sioners, referred to this cenmittee by cipur'rc;l on the -19th

(rîtiýýter un règlement décrétant «à April igi5, arient the edvi&ability of adckpting- a - bY'I*w '
Jit nt des fabriques de comesti- enactinw the in future, the per«Gn2ý keeong food

tenu e t d'ôbtenir une licence puetrv factori", etc., shall be held. to: obtairi

tin :e gignè par le Chef, du Ïigtmd the chief cif theF*yýd.
Worý they Are grilitnd a lirýeùee by, çi1wý

peDýý hré, adopý4 par à cm$iL

ýv,
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19NUN1C1PAL DEMNRE gUl1FA, 1myyULLE-TIN OF MOTR

MýOPMIS-SIONS SPEGALES S#ECIAL COMAMITTEES

oSpêciale "re" salaires raisonnables Special Committee "re" Fair Wages.

ndu de l'assemblée du z6 avril 1915, a.m. Report of meeting held on the 26th April 1915.

MM. les échevins Bastienl, président, Gi- Present: Ald. Bastien, ,Chairman,- Giroux, Larivière,

Ward, -Weldon, Pauzé. Ward, Weldon and Pauze.

4pal de la dernière séance est lu et confirmé. The minutes of the last meeting were read and con-ý

firmed,

4ne résolution 'du Conseil.-en date du 19 avril i Sbnte eouino onidtdte it

94t MM. les échevins L. A. Lapointe, Gi- piadnthniesoAl..A.aone Gru

tcomme mnembres de cette' Commission. n éadt ti onite

sonprend de nouveau en considération le 2-h ormte gi osdrdterpr o h

u d.es Commissaires, relativement à l'échelleBorofCnnisne ccringtearwgssh-

a'0nnables, et après délibération, ueadatrdlbrtoi a

rapport soit fa it au Conseil, déclarant. que Reovd htarpr cmd oCucl ttn

1grette de nie pouvoir approuver l'échelle atteCmit rgtth hvcro prv fte

tmables> sotÙmise par le Bureau des Commis-,fi ae cdu sbntdbyheBrdoCmi-
-cette, échelle. ne lui semble pas avoir été pré- soes ssi ceuede o ci ohv enpe
1ase ýéquitable. prdo arbss

J. E. GAUTHIER, E ATIR

Secrétaire. ereay

deanomée par le Conseil le 19 avril pia Cnitçapde

-e eux rapports du Bureau des Com.. osdrtorfrsýfth or.o onisnr

7-je duépartement de l'Aqueducnn:eWte )pàet

ssembl du1.--Submit te af esotin f on cil, at ed the 19 th

MM. es cheinsL. . LpoiteGituxAPradnhnmesof Ald. L. A. Lapointe, Giroux Huê

estý~ ~ ~ ~ ~~~n Méns cmepésdn.AGrd o ti s lComtee.harmn

lW1','ésllionduConeilcy dae 'u ý 2.-mTed n Co mtee ai céolonee the eori dt of the

ýes mmndat u'u crditde$7,oo hBoard of Commissioners, oncn ening th rwages sch-

P r u cerlin imeubl apprten du à e poratnd afer deliba tion ité as ae etanpo

sitz4dg l ViledeVerun leue pRt esoed: g Tht ars reprbeé madet Councild singth

thatthe Commtte regreth tha thev Cantapov of theu.

',Sýliterdan duDéprteentdé.A fai r.T age sceule sumiteiin by the oard oféComm-

t la Com issin e en !répnseà d s ioner, was saide scheul does nomeem tod hav e en pr.qe-

-POSýes,~ ~ ~ ~ ~~pre délr u-e mebenet on u ao fai bas. tth adprprywa h

àc4uéeiJ. E.ic GAUTHIER.

It waSecretary.

er lu Ciileilquele àppr Speial Committe apt e mnate 9th AprniL r915. t

es oitreetépou 1. êï)éiýt.ifn.comnsider-ht o rport of th Board of Commissioe

'fti ,ddfssmle diue7 avri 915, i a.m report of m teeting held on te2hApr 1915.

est cisfialw omme prsde. aW Curcl
résolutionttdu Coseg err dateio dua 19w tI4n

ett Commissio un rapportns 
o 

duuBu
recommndants qu'u créditd det $75

2n certáins o 'immubleapprtennt

sit-asl il d e Vuerdu , lqes rlý l h , A r tt,ý1 rfî V ,t

ett~~~~~pu reuspucléagsetd aina

laaComsio t (en f3rponet à'- des *eo $,a o
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La Commission procède à l'étude des différents'item dudit The Committee procceded to consider tié',rapport:. iterns' of i2,.id report-
ê:

BASSIN DE FILTRATION ÈILTRATION BASIX.

Item 2.-$i,8w pour payer, les honoraires des experts, MM. Item 2--$ý,8oo to pay the fees of the exPétt"Herring et Fuller. Herring and Fuller;
Item 3-$1,200, pour'payer les visites crinspection des ex- Item 3-$t,2oô to pay Messrs. Heéring atidl:..Ferts, MM, Herring et Fuller. pertsx ýtheir visits of inspection.,

Ces montants étant requis pour payer des honoraires fixés Said sums bc required to pay the feespar contrat passé le 2o mars igil il est tract passed onig, 2oth March igii, it 'Résolu: De recommander au Conseil de les voter. wa$Resolved. Tliat a report bc made to. Co
mending that the abovc sums bc voted.

Item Pour payer les dépenses de papeterie, instru- Item 4ýý$550 tO pay for S'tationery, instrunien
ments, etc., d'ici à la fibe de ]'année. the end of the year, it was

If est

Résolu. Vu qu'il ne reste que 8 mois pQur finir Pannée, Resolved î As-thereremains but 8 montils,
de recommander au Conseil de voter $225 pour les fins ci- end of tbe-year, that a report bc madetd Co".
dessus mentionnées. mending the it a sum of ý225 bc voted fork th é

tiofied purposes,

Item p6ur la préparation de plans, en vertu de Item 5--$5,ooo to.prepare plans for the enlar
l'agrandissement du bassin defiltration. filtration basin.

Etun débat eerigageant sur cet item; And à. debate arising on said item,
La Commission s'ajoùrnc faute de quorum. The. Committce. adjourried, there bcin9.naý,

JULES CREPEAU, JULES
Sous-Gýef f ier'de la Cité. Assisismt,

cormnission Spéciale au sujet de la traverse de l'Ile
Sainte-Hélène Spedal Comrnittee "re" St I-Ielon'a Islaul,

Com te rendu d. Report Qf mecting h Idon the 27tWA

e. l'a§semblé,t du 27 avril 191ý-

7

Sont présents.. YX, les échevins Larivière (Président) Pre8entý A1d.ý Larivière, Chairman, L'Aý
L. Aý. La 'nté,: Giré)nk> Weldon, Blutnenthal,,Huulê, Mé' Yottx, Weldý)n, BtùmenthýLI goulé, Ménwd-
pard.

The minutes of the, 1&sf meeting were rrt
firmed.

ta: Conirnissioff prend en cohsidération une résolution 'n e CO'Mtniti ce cons idered a re
du Conseil du 12 aviril.,zgiS, ýéférant.ý cette Çommissiým coutitil ôn the'12th April

du eureau des Commissaires,> soumettant le 'ter a report from the 'Board of. Commiss',
trQin. expc-rt'rfaval, au sujet de la, tra. 4bc rePort of W. Angstrom, naval expeM

tt- gsg q, eýt demandant Inn crUit ý4é ý$95,ooO ý1fcUu s Waiid f erry, and asking for aâ
ut" ý ý,LeýW 4ëie ý &êbarýeè 4M toi punha8e a boat and ýçon struct

vant les p1ansPrêWêýý ýaë ledit M,'Aneýtroni, ifW 'to the plans prePare-d by ýthe ýaid
il. léchevin 1_ Aý Lapointe c ï avý* pUb,,Çâ Ald., I_ A. Lapointe inquired ýYhethef Pu

ont été publiés. dans les journaux, demandant des souifiis- ýbçen pyblished in the new'spapers callilig",ýSJo115 ;pour le ýprfvf1ýge de, la traverse et pour le privilège ýthe Ferry privilege and for the privilege 1>iI"
de vendre des, r1afeaichisseinents des jeux. et 'ments and of eWating games and araa$êJ1ýý

'Le $ecrétaire infornic.la Comtj"100. que, cei Thýý Secretary intàrmèd the.Côffiwîtý 'Lpas e corle été publié'S..': ticce had not yet'been pubIbhed.
It was

ýRî&ôlu_ De faire raýport an,,Co if, y Pesolved: liat' rt be nigde ýtO',n"ý , temman 'a repo -b.kt e rappott du Bureau des Co missaires soit rtjeté' imending, the thetý :>fin de connaitre le résultat de% souiPJýsen' nie- be rewtcd, fer t le ome enig, in o
ui dphrent We demandées par le tàreau des Co= of- tJýe tenders to be cà1led fôr"

trI le rivitége xVexploitet, durantun au ý ou = iopýrs fýj the priVileee of op
le Je l'Ile Ste-Hélèe et les 'restaurants et -Yeàrî, the

JtJÉte CREPEAÛ,
Som-Greflier' de ta



*LTI OFMNFE *

delaseblée du 27arl11.Rpor ofmeti eld onthe 27th April 1915.

* **

;e éceis Hué (rsdni rsn:Ad.Hué himn uct fyad t
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M.-léch L.A. apoiitt ilestOn otio ofAld 1-A. Lpoiteit us×

*opoé * e MM xovd htasbComte op d o ]d

4é Tiro *t Marh otnm é,pu $ué tct n arn eapitd t i h

e~~~ Nodd àVle xmnrlstris -rh, ,cino h iy xmn h icsoýln
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2 ÉÙREAU DES COMMISSAIRES >BOARD- OF.COMMISSIýON
Compte rendu de'l'a"emblée du 26 avril 1915, alm. Rep ce th 26

art af mi ting helà on e th APAI

-Ionncpr le Maire, Président; MM. les Commisrsaires Présent,_His Worship the- Mayor in the
Ainey, Hébert. Méssrs.. Ainey and Hébeft, CommissioneM

1.-(--,66Éo) Soumis ùrr rapport du Sutinfeidantý des Parc&, Stilbmitted a report from the $à
recommandant la, construction, d'un châlet ý et abri devant ser of Parks,..ret6mi-aending tbat a public co
virýpour les 'enfants, sùrlà partie du Parc LaFontainej ré- ind a, iheltéi7 for -chÎldrén , bc érected on 40
serýée comme terrain de jeux Fontaine Park"reserved as playground.

Sur prlopositiGn de. K, le.Commissaire Aineyappuyée par on motionof'Comniissioner, Ainey,'bert, il est e %#ail'a Comiiiissàirz lie liéb rt,
Résolu: De donner instructions à J'Architectede la 'Vilté, That ffit City Ar hhitect

de préparer des plans et: devis, pour la, construction du chàlet prep'afe plans and specificatiansa fforr thhee', cc
et abri, tel que recoffiYnandé dans 3e.!ýpp.ort.dü Surintendmt, said, comfort station and shelter, ae, reco

parcs. eport of the Superintenderit ofTarks.
2,-Sur prceosition de M. le liéb&t, 'r

appuyée 2.-On motion of Commýes$'l'o'n,
par, M., le Commissaire AùiL-y, il est Cotnnii,ýssioner.Aine.y,,,it wàs >

Résolu: Que les minutes soient approuvée$. Th4t.t minutes bc cùuâr-mq

3-(26651) SQwnîs un rapport du Sfiriiitendant des Parc$ý Sýahuiitted.,a report from the Sý
recommandant dé faire préparer des plans pour. la consfrucý- of Parks, recommending that plans be» ftion d'un atelier -sur 1 Parc BaWWirLý rection of a work-shop Bajdqýie on n ipark.,'

Sur & GPGýitigýnAe X le Commissaire Aincy, appuyée par. ()n rnotion of Comniissionex,.À-inéy,, se
X le mmissaire Ildbert. il est inissiener ý Hébert, it was

De réfIêrer -à l'Atzhitecte de la Ville pour pré- Resolv'ed: That the 'same bé reierred> ta
paràýtIpn eun plati et'Iýeun ekiraë fer a Plan and eýji te 0 the cost

4-(26631) ý,ur proposition de M. le Commissàire Ainey, On motion of Conimissioner
par M.. le Commissaire Hébert, fi est ed byýÇqinmissioner Hébert, it "s.

Résolu - De donner instructions à l'Architecte dé la Ville Reiofvedý 1.1at ins"uctions bgýans pobr la construction d'un hâletpréparer des 1 là . de né- âitect to prepare plans for thé ereet1î111e-ý*fl
cess u P rc aFontaine, . f»rt.stat;on on La Fontaine Park.

M. le COMMiS$aife soü siège. Commis8ioner MeDonal took hi* scat',
5.-Soumiscs deux séries de mandats, verifiés par le Gon- 5=Subinitted t-wo scies'of warrants, -V

'trÔli,,ur et Auditcur.<ý la Cité, au montant reIspectif de $te City Compttroller and Auditor,
7-'9ý35,, $210,22145, SUIvant listes certifiées. $j,7,2ýý35, $210,223.45,'as per certified lists.-

Stir pro.poi;itîon 'de M. Ic Commissaire liébert.àppméè pu On motion of Commissioner. Hébert, sýÊ
M, le Aitiey, il est .1 1 1 Z..:...e 1 missioner Ainey, it was

R,ýs0lU' ffen 3utloriser le paie Resoivçd: To authorize tjie payme
Stlbnlitted 

a report frein&-(25684) Soumis utî rapport du Surilnteiàdant du Dé- 6--(95684 t frein t
pArtenient des Privilèges et des Licencq, transmettant la de- oftàe Prtvilége and lÀetnse Departn-be
n=dcý de Y_ Oscar Dufresne, pour le privilège de garder en théappliéation from. Mr. Oscar DufreýneI.
P ace une marquise ou ag lius d' rottoir de lege cf inaýintz,' -%ient fixe, au-des U t 4nuý marquise orla rue MansfieU 4ýidcwalk on Me eld Street.

sot, Mý le Cominimire, Hébert, apey6c par Ôii motilui, of Commissioner, Hébettt;
Mý -te iiiiisime! Aimey, it wus'Moitt'- De lairë tappcýrt au tongeil, Rcâolyêctw ThRé ai a rvort, bc made te'

du pertnis 4emandé.. tuending' tjiat said privileee ýbe grantee,
-(.i658oý 266Q3, 26659, 2666o) sottffiis des'rappQtts' du 7,Iý(2658o- sUýwi"

de ýfAsEiÉaticc Manicipalf, recom'mandaût le Paie- the Dirzeter 01nent, d4s,, subventions açcordées aux institutionc ci às' men d-aprt the grantg voted, to thé un ermentiour4',
iei,' savoir; PZ;d, to wit:

Catholique vorphelinat Càthi>l%'ue
W=atitý soaet'y clýaMY

lef '(>n='tteýe »G Protestant Uief c6fumittto

le ýcoî,pS, tý."ýu'té MýDVna9 Apptý,ée, wo,110b -of Ü 1 Cu
re Ainey', 1 il ea

le, Wément 'detdtý% -Te authorize the pà
un -r4ppxt a n 1,

dit £>Wêeftr 'du etiruü,
k staffetiqWe, It piW, tbé,

ý,1 Ment fa, 4110#449ofSt", et the instittite, t» 7au
sur Pro ko

Og, r if« '44ý

'n'ta

te 1ky
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UnIls un rapport du Surintendant de Police, g.-(26428) Subrnitted a report from tlie Chief of POliceý

Vincorporation de l'Association dite: "Pro- recommending that the, Province of Québec Football As-

c, Foot-Ball Association." sociation be incorporated.
itioâ. de M. le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissio

Ainey, il est 
ner McDonald, seconded by

Mmissaire Commissioner Ainey, it was

jecominander au Conseil l'incorporation de Resolved: That a report be made to Council, recorn-
ation. - or

1 mending that said Association be inc porated-

une communication ý_e M. l'échevin Dubois, io.-Submitted, a communication from Ald. Dubois, ask-
usage gratuit de'la salle municipale du quartier ing for the use of the Emard town ha.11, frec of charge,

r lé Concert qui sera donné rnercred so r. le igfor the concert to be given on Wediiesday evenifig, t1le
, Par le choeur de chýait de la Paroisse Notre- 29th May next, by the choir of the Parish of Notre-Daine

eýPétuc1 Secours. du Perpétuel-Secouria.
t* '1tÙý de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On- motion of Commissioner Aincy, seconded by Coni-
i8$àJrê Hébert. il est missioner Hébert, it was

,P'a&Or-der ladite demande et d'informer le Su- Resolved: That said request be granted and that the

es Edificts Municipaux en conséquerice, Superintendent of Municipal Buildings be .informed ac-
cordingly.

SII)ulbis un rapport du - Surintendant des 11.-(25592) Submitted a report from the Superinteri-

évaux, recommandant la vente à l'enchère des dent of Purchases of hor.ses, recommending that horses

t leà Nos 178 et 180. bearing Nos. 78 and i8obe 'sold by auction.
xâdhon de M le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald, seconded by

miààire Hébert il est' Commissioncr Hébert, it was
;!ý'aPprôuver ladite recommandation, Resolved; To concur in said report.

Soumis un rappor .t du Député-Ingénieur en I2ý(26o5i) $ubmitted a, report frorp the Deputy Chief

,'FPandai.It le % Ott duri crédit de 48,2oo, pour Engineer, recommending that an apprOpriatiQný of $e

çLot7dement .ýxistant entre le système de l'Aque- be voted ii change the connectidn between the City's

et Celui du quartier Bordeaux ainsi que de la Aqueduct system- and that of Bordeaux Ward,,and thàý of

''dé Cartierville, en, posant Sur le Boulevard the Municipality of Cartierville, by laying a i2,, main in

longueur de 6,ooo pieds, une conduite de 12 GouinBoulevard over a distance of 6," feet; including

t les raccordements des rues transversales, connections at interseCting.'Streetsý services, etc.

n de M. le Commissaire Hébert,'appuyée par On motion ofýCàmmissioner Hébert. secdtided by C*ift-

,5;Éire Ainey, il est missioner Aincy, it wgs

"'4toiiver,,Iedit rapport et de recomi 1 nan 1 der au Resolved: To coh.çur in Wd rtp<ort âed to, recommend

'4e ý1adite somme, pour les fins y mentionnées. to Council that sa-d sutn hé _Wtëd fOýr jÉý.ýurposes ther.e-

in mentioned.
'Sur p roposition de M. le Comrniss .aire Hé- 13ý-(2564o) On motion of Ci-,ýrnrn , ssi"er

le Commissaire McDonald, il est conded by commýÉsjoner McVonald, itwas

la ré,ýo]uion, en date du 21. ayri1 couraýat,.,â Pesolvedi That the resolution edopted on the. ý21s t

,,,tnýunder au Conseil de paM à même le% crê- ýpr nstant, recornmëndiing to côuncil that anaccoÙnt

ë,cýourant,: un.coinpte'âé M. idaithe.w l'ýiticeii, ninduiltinà tn ýý3-16 for transport*tioù of a steani shovel,
de,$ZQ3.16, représentant lé coýt'dti transport be, paid to, Mr. Matthcw Diucr-n, jr., ex-appropriations

Ur, soit reconsidérée et àmendéel de façon voied for the current yeàr, be reconsidered and amended
dAion au Conseil, à l'effçt d1impu charKpd. against the Loan Fund.

rptenitilan - so that said.svrn. be
sur le rorids dEinprtint

tiniis un rapport dù.DéparteMent en Loi, i4.-(25,06) Sùbmitted a report ffom the Law Départ-

le a droit.:de netenir un balance de $800 ment, stating that -the, City has the'right'to retain a ba-

M A-T, Chagnon Fils, en rap- 1;oce of $86o ex-deposit made by Messrs. A. T. A. Chaýý.

n ýàe certains égouts., grion,& Son, in connection with the laying of certain
sewers.

at 1ýi. ie cýoffimi5Éaire Hébert, àppuyéè par On motion of Commissioner Hébert, seconded bY.cfflm.

ë ý Aitit-y il est missîoner Ainey, it *as
ladite, ce de To retain said balance of &eposit and to ift-

-belan dépôt et d'informer Resolved:
form the claimants accordingly.

M rapport du en subri iitted, a repdr t t1û: Depütý, thief

'Plan -tiontrant une lisière de ttfÉaài Engineer transinikfing a plan showlâg à ittip of l;ýnd

pany" désire adieter ee. l.a: Ville., which the Ross Reàlty Co. desires to I)Urcjiâiýe frow the
City,

ýkX ý le comrnissaire Hébert, appuy paý iq'n of Çominissio»çi Hébert,
ý'4Uh1tY, il eSt alpeniewilort Ainey, it wu

trrâU-Fré&ident du Bure-afi de e zêtiùmà. , eïs1olved.- That the same bc réfet-redto tht'Chàirtnan

,-ýkýtenldant de la Voirit',pour repOrt Oflthe Board ýf Assessors aiýd to the Superintending lett'
0.... nt for a seport.

Éinecr of the Road Depiettrie

:un eapert du Députý-1 11génieur .0 1&-(16415) submitfed a repurt frcm the
e 

' "' _ý
certiin ÎnfofWa 'hy

tmeuts demand4s par Mý, tion
Me. ýlÀicicn 'RhéaItiràéýý,

oftinotion of Co=inà#ioýner lépuyée jar ftC<ýËdéd,e Cdt1iËi&ýaiM Ha«t4 appuyée par
lit Aîtitjý îi'wm

Thât r fn f, 1ý»

ication de MX, Mit -deux Chè,qtim séw 3,
4e M spe -

T
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Dé référer au Département et Loi pour savoir Resolve4. That the saine, bc referred to.dte
le Ville peut faire droit à cette demande, partriient iii order té know if the City has

cômply with said request..
18.ý-ýumis de nouveau, un rapport du Surintendant des 184-Submitted again a report, from-the Parc

Achats et des Ventes, fransmettant deux ré Sales Agent, transmitting two réquisitions fr
partement de la Voirie, pour matériaux livres cri 1q15.ý Department,.for materials delivered in îçv.

SurproI de M* le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, secI
M. le Commissaire Ainey, il est missioner côté. it was

Résolu, r au Dputý-Ingénieur en Chef pour dé- Resolved. That the saine bc referred to
tails additionnels. CWef Engïneer for further détails.

-(2556o) Soumis un rapport du Directeur de l'Assis- jg.-(2s56o) Submitted a report f r om, týe1
tance Municipale, transmettant un détail des montants, requis, Municipal -Assistincti trafismittîng a défailed
pour, le Département de l'Assistance Municipale, à méme le Of the sums r2quired by the Màncipal Assi'budget supplémentair partmcnt,. èk-Supplemene. tary Budget,
.::Sur. propo.sition de M. le Commissaire McDonald; appuyée Qa motion of Co1i1ý ioner McDonald,

pr M. le Commissaire A4ip-y,.,il est, Commimioner Aineyý it was
Résolu- De référer au-Contrôleurde la Cité, pour établit RcsI 'rhat thé saine bc referrèd. to bel.-une. cclmparafflo du budget du, Département dé l'ý.ASsistànce troller land Auditori witit.instrtictionst(y .pré

M'anjïzlpale, dans les années 1914 et l9T5. parative:catement of thé approI s vçt
nicipâl Assistance Department,.ih 1914 alid

-;ý20,Î2607)i soculis un rapportdu Surintendant des Edi- 2o.ý-(26597> Subrùiited a report frow the
tinicipaux au iùjét' de la demande ýk M. Tiniothé Hé- dent of Municipal Buildings anc

bert,_tm:des lecýiaircý de laYille, à Yeffet dëtre acquitté du, mothé Hébetti oÙe of thel. City's
loyer qdil doit à l'a Ville. of the rent he owes té the..City.

Sur' 'ti de M. lé Commissaire Ainely, appuyée par of Coinfilissioner Ainey, 'sé.coC1poý1 OP Hébert. il estmmissaire migsiquer Hébert, it was
Risolu De référer au Département en Loi pour rapp4ýft.. Resolvedl- That tlie saine' bc refefrçd eý'

partment fèr a report.,
21. 1 So=4 un rapport du Directeur du Bjjreauý 21,. (i6634) Sýà-btilitttd a report irotn thé,

pejýeUygièiie et de Statistiques, concernant l'eau four- Offiçer, re-water ' suýp1ied th tire persons
ùîe aux résidents des Nos 747, 749 et autres de la, rue j0lie11c.ý 747, 749. cýc., Joliette streerý

..::Sur,, prepbsition de M, le Cottimimaire:UtDoiiald, appuyée On motion: of, Côniraissioner 1 McDonatýd,ý,
Par M., le Commissairc Hébert. il ce Commissioner HeDe référer à. l'Ingéiiieur-Surintendant de l'Aque- Resolyed: 'Mat tht same beRésolu.. referred' «)'Iý
due. pour rapport. tertdijng Engineer of theý Water I>partment,,'_

22ý(253W Soumis un rapport du'Directeur du Bureau, 22ý(253o2),Subnùtted'aréportfrôiii the
J4twicipalý d'llygîène et de Statistique, transmettant ytx=cn officerI, ý on the -medïcal examination àf ýCaP
médica1 du. Capitaim. Fý Collin, du Départcrnent des Incen- Ôf the Fire Departrnen
dim

Sur preposition de MI. le Commissaire, McDmald, appuyée On motion ýôf :Coniinîsiiýoii« Mcl)ônaWe
par Mý le, coininissaire Ainey. il tg Airry-i-if waskésolu- Que le Capitaine F. Ckylling du Département des Df thêý,P',esol-ved: That Captain F. c0lfln,.ýý
Incendiés Mt mis à ta retraite, le totit sujet aux &sp0sitions ment, bc stiVerannuated, the-whole sUbjecrý'
du Wgleniefit No 5fl6, te qu'amendé par le %lement 543. sk-ms of By-law No. 5o6, as amende

21--(265Igù) Soumis un rappýort du Dir"tetir du Bureau 23-(26$90) Submifted areport from the-
Itunicipal dSygiêncý et de Stistique, reconimandànt'lachat Officer, recon=ending that'l dozens 0 fý'ý4e 3 douzaines de couvées pour l'usage des Gouttes de Lait, use oî inij-k 'Stat'OnS l>e J>Urtb aSedý rat ýà_ e
ÀÏt ëo(it de $%5 chàcune, j être imputé sur le crédit wtè pour'1 dozýen, 0-iid sum to bc charged akainst týG0#nêýg dé ià1t, Vôted for'millE, stat'iolisI

doe'&ý U, Ic Comniima4ç McDonag eppuyéc ro,,Otion, oý_ Co1nmiýsioner McDonzl
t was

Résolu QIved: To ëoricur in Said report.'
mie: took MAI geat.-

24-(2m43) Soumis un rapport du Dévuté-Ingéliieur, ýeâ 24-"(26643) Subniitted a rdp-Qtt fi'dM'Chef, recommandant la pose de tuyaux à l'eau, dans la rue E-ngineer, that wlater
souliry,, dc la rue Hector vers l'est, sur. une -longueur de ligny 8trëet,ýroM 1 ectý>r Street eUae ç>pied-5; au'coût de $3M of ioo feet, at a cost of $301

rýslti« de X le 'commissairé Côté, appuyée par 0ft, motion of Commiseioner CI&4ýle et UcDeinaU It
ladite recommandation, le montalit Reselved Tiý C-I in gaid, ravoit, à, être imptité sur 'le crédit voté, pour, la ýquirej, io witi $Pdý to bc chargrd ado tuyàiiý,ï reau dans diffétefitoI tioI voteil for the laying of rnains ift,jeCyAlit!"aire Ainey laissé son "Siège' -r AinerleftÇo tu mio&Lyu,-

-50umis un compte de îaeý>ý de IIïàeij ý2cb 265q1) sehmittedlinpour, 2Îýý 'jours siiiiplé%»ettaiires
W>,Pouf lept jiaisiiii dàY8 In st. paut

104 1915,
le McDmald, pppuýèt -inotion of commi"Ioner

c lm,
ëd>ý The sàid,,,*ct

wM Wéd
des,

sa

z1ý;
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McDonald, appuyée On motion of CommissiOner MeDonald,.se-conded by
an -de M. le Commissaire Conimissioner Hébert, it wasCOnlinissaire Hébert, il est Resolved. To concur in said report.

ledit rapport.

So .umis un rapport du Député- -Ingénieur en 27.-(26644) Submitted a report from the Deputy Chief

andant la pose de tuyaux à l'eau, dans les rues Engineer ' recommending that water mains be laid in Ca-

"Preràièýre Avenue, Ville Saint-Pierre. mille Street and First Avenue, Town of St-Pierre.

de M. le Commissaire Côté, appuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded by Corn-

is$àire McDonald, il est rnissioner McDonald, it was

1)ýe.référer au Département en Loi pour rapport. Resolved: That the saine bc referred ta the Law De-

partment for a report.
nuilissaire mmissioner Ainey resumed his scat.

Ainey reprend son siège. Co

s un rapport du Député-Ingénieur en ClSf, re- 28.-Submitted a report from the Deputy Chief En-

"de voter à même le Fonds d'Emprunt, une Som- gineer, recommendirig that a sum of $ioooo bc voted ex-

pour éachat de nouveaux compteurs. Loan Fund for the purchase of new meters.
On motion of Commissioner Côté, secondç-d by Coin-

icil de M. le Commissaire Côté, appuyée par
is aire Ainey, il est missioner Ainey, it was

recommander au Conseil le vote de ladite Resolved: That a report bc made te Council, recoin-

les fins ci-dessus. mending that said sum bc voted for tlie above purposes.

OPOsition de M. le Commissaire CÔté, appuyée motion.of Commissioner Côté, secorided, by

missaire Aincy, il est Cominissioner Ainey, it was

"t'autoiià,r 1, pose de tuyaux à l'eau sur la rue Resolved. That the laying of water mains on Panct

t1 29 rues Dorchester et Ontario, comiýe, il appert Street, between Dorchester and Ontario streets, , bc au-

ýiort .Üe l'Ingénieur-Surintendant de l'Aqueduz, thorized as it uppears by the report of the Superintending

qui West que de 6,. pouces de diamètre Engineer of the Water Departinent, that thé water =In,

s'Ir 'Une, longueur de 1,500, pieds et daffecter, which is only 6 inches in diameter, is insufficient on a

"$6wû a même la somme votée pour -la pose distance of iSoo feet and that a sum of $6,ooo bc voted

teau 1 Mns, diff-irentes rues; avec instructions au for such purpose ex-appropriation set aside for thelaying

le 1', Vii",de pmcéder immjdiatement à la, of water mains in différent streets, with instructions tO

tMýest à se faire dans ladite rue. ýhe Superintendent of the Road Department fie p.roctýqd
immediately with the paving which is being laid on said
Street.

-un npport du- Député-Ingénicur, en Chef, re- 3()ý-Submitted ar report -froin the Deputy Chiti En-

voter, à même lé Fonds (J'Emprunt, une Som- ginee-r, recommending that a suni, of $56075 1e voted. for

"ur le,, renouvellement des tuyaux d'un d'a- the renewal of pipes having too. small a diaméter in the

WIt dans les rues i doivent être, payées- en strects which arc ta bc paved in igis,.and also výliem.

ýpavage tat même déjà commencé en igi4, sa- paving was begun in igi4,. toi iit.

n Viel: iiorth of de Sah'
'4è vie! à nord de Salabem, -,Iongý, Persillier'strect froit..., . 5J

Prep, e ý . . . . berry-,--length, lice; prts propj 2,900

ai à Gilierd, long, - Bordeaux gtit-ët, froià Uqunt Royal tý CYRIord>-

prM, 8p, 1250 length, ir4e, ýý6", ýrop., 8"" î 3,250

Chabot etrcet, frotn ýMount Royal te Gilford'-
ýMont-Roya1 à Gilford, "long., 6,J; -
prop 2,125 lengthi 701D, Pre-S prop.ý 2,125

X-asiýon sireet, from Mount Royal ta Gilford,-
M'ont-koyal à Gîlfotd, loing, length, 2450; pres., '6''; -PrOP., 12" 5»0

ntýRoyaI à GîlfoWdý long Parthenais street'frorn Mount Royal te Gilford,
.- length, 9oo;ýprèS., 6"; prop., 8' 2,825

MOIt-RoYal. au. nord, long, 4ù0'ý 1feüsier street, from Mount Royal northwards,-
112ýo length, 4co; prés, 6'; prop., V' 425Ô

& eent-Poyil (ýilford long., pes Erables Street, frorn Mount Royal ta Gil-
ordj-length, 82ý; prés,

prop, -;2,55 f PrOP., 81, :45

de, Papineau à Cartier, - long., Boulevard Rosemont, from Papineau te Cartierii

*411,ýf,ýý>p, 12" -length, 3oo- pres,, 6";.prop., x2".

de Papineau à Iberville, - long., Carrières Streiét, irbin Papineau te 1bervilles-

127::-. 1M.04 3ùW;,pre$ý e; propý, T2"

gaTseille à nord Sherbrooke,'-.. Baldwin. btreet, frd'm South of Marý ta north

pr0Pý,
<1t téccurg V.Itil lonq., :-Chla-rlemâlgne àtreet, frein Lecours to

length, 500; Pres , 3":'PrOP,

oolirs a lavaltri -. long, Lepailleur Street, froin Lecolire ta
len&th, 50o.ý Pte$, à", 1', pro'o,

à charlemag .te, Lavaltrie seeét, Ir= de Bouckerville: to Che-

90ù.ý 1emagËeý--length, ae; preý 3"; prop-, W,

de -Bouchereé, from ChaTlemagne ta Xie Boucher-
' oe, ýr 

_ ..":. 
ýVinei--îfng*,

Pr _-5o; pees, e'i Pr
me à avenue du Pare, Mercier strtet, Ïrom Noirm,,baMe to

;ntétecct"" 814
r= t, fr

1ýeb t
-t X'a; înW 3ecî4ý-- 'X Wý,

long, *"Ctfr* Il sbebioât î& pýi6t-,

mai*
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.,Sur, proposition 4ce. it Coinnlissaire Côté, appuyée.par Ou motion of ÇMmissioner Côté, secondedil est
Résolu. > .De, recommander au Conseil 1 .e -vote de inissioner.Héhért, it was

laditesomme', pour les fins ci-dessus. RCoIvedý 1'hatý, a report be'inade to CoutýÇi-
niending that. said.sum bc voted for the abovep

un rapport du Député-Ingénictir en Chef,, re- report from the Deputyc(ýuîwandant le vote d'une somme de ý$2 ending that a sum 2,000 eý.,ýQoo pour une nou- gineet', recominZ Pu 1 of
velle' In e d'alimentation et raccordiem'ebid'CEoiler Fced a new Boiler F n1p and connections for'Punipfollp rapport aYte les- amélioratiops à la Station des Level Pum'pîng Siatidà.Poinpes du Bas-Niv-eau,
'Sur Proposition à M. le Commissaire Côté, appuyée par on mbtÎo" of ' Com issi ' âner Côté, sécoiided,M. le Commissaire Ilébert il est jmÎàsit>net Hébiert, it wmasRésolu. De recommander au Conseil le vote de ladite , ResàIý,ed: 'rhat z repà,ý.t bd made to Cdanal,slônime pour les.finis ci-dessus. meriding: t1lat sald: sum be, Voted for the abôve 'pu,
32-Soft 11onfleut le Maire sfflère qué là. pompe de la _-32- His Wàràhip. the, -Yayor -qùýgestëd thàtrité Craig, à la rue dt Lorimier, soit transportée sur-lelterrain: stree Pump,.;,ýat de I-ýoriinîer îtrectbe rernaved77l'où.- se trouve, situé la -pesée publique. hee',tlfe.P blie Weied on the piecie of landsitua
sur proposition deY, le.- Commîbsaire Côté, al4niyèie par On inlntioti tf Coinrnisslotët,,Côté, secondedý'M. le Coinmi :)!cDcmald, il est Ulissioner McDcnald, it waâ.
1ýës0Ju ', De référer' cette suggestion au Déplité Reso!ved: Thât ý5aid suggçs -d tenCýýbef et à 11 ngériieur- Surinten dan -Suppléant du: Départe- Engineer andt puty Chief ý: to the Actîùý supment de& Egouts, poùr rapport d'urgence.. Ertgirieer of.the Sewers Depart' tftt:iôr-an im,

part.,
dit Conscil'de dé wesf-', a resolutiiOil adopted by the'ttoutii,-en rapport ay.ce l'arrangement proposé entre là , ville we3tgieunt in c&1inection with the prQpüsa,ý1

de Montréal'et la Ville <le Westmount, concernant teS égouts, between the Cit of Moutreal audthe City
re sewerj51ý.:eur propos tion de M le Commissai motion 'Of commis,re Côté, appuyée par on ndebf, lé Commissaire McDon'ald, il est -inilmioiLer McDonald, it wA.:.Bo D référer au Dél)artetùetitý.en Loi pour £rectiomAZA 1%.. - e ReýcrIved: Thut the sarne fýe te rr. to
partmtýnt for ad'ic

34,-SOumis 'un raWrt Au De tfté-:Ifleàùeûr cft1' Î, ubrnitted a report froin the Diýput3rtraiismeUatit un plan, du tcftain rel4n'is.,'Iýour l'ouverture de g2rieer, transmitting a'plan cyf the land reqU
ï)penitig of RoIetteetreet.

'St(r fow tion de 'M, lé commissaire -Côté, appuyée Par 04 motion of Co'mm'issi6tier Côté, 'seeoK le 19tmisgairé est. ýmisucneî McDonald, it wasÈésolu 1 De rè éret au Pré4ideËi d Étd ý 'des. Estima, : Resolved: That 'the me be referred toltpteurs pour rapport sur p Viiétës> rf-qttises, of the Board of Asseàsors for a valuation ot'pour reuvzrture de ladite tics required for the opening of said streeL
àý, 710)' SOUmis un rapport il Département eh.*Lýoi, Z>ý(24, Subruitted a report froni theao sujet de l'appucation, de la Ccmpagnie çluý Pacifique Cana- ment, anciit the applimtion- made hy the Cadipn, pour de voicg d,ý,vîtemcnt, sur les rues 'Ra -1 Co. for.pexmi"ion toBoraeaux, Chabot et Ch, w1lyabcit and Cartier streets,

On motion of ý conarnissioner Côté sémnd
inissionèr nébert, ît was

au ýýseà,: d'infornier le, Dé- RcsiDtved; Thai a rcp,ýrt bc Medt te, cýarfemeqt en Loi, que là Ville s' mêndifi' that the Lew D'epartmcnt bc inf

Que QS -Voicg d'éviiernent étnipiètlent sur la i' ý,ýParftctlh&ement les rSs ýef'cheiuin% pu7,, ýri str eet-ý'and r-04dwavq,Jý11pï1Gpaw, depm* ý"bý the property of thbse ý#Ô_
à e- fencing üý of the tityls' pý-up,nwt1tréý au plau =,ëxé,azý, pm,-1 plari annexedjo said report.

"Son Honneur le Maire laisse soit giègk, et
Ëà1r e Hébert èât 'apFý1é à présider. His Worghii tbêýMàYcr leff

Hébert to Éht cýhaîrý,
*.À. (.e6=2ý Somis '= -Mppiet Dê t SUbillitfed a rel5art r,lig nimt 

î 1,
ýw Attietdu- PA'Vffl 4-- là ýrue Notre-Duwe Est-, ansioeer,,gncnt the

Comrffigùite eýU jpVýay par _0e fndtion of reminfisionze, Rtéý
it wo

lj4,,dbuher itÎtructions au Député-, 1nýgèhit-ur eû Tbet iüotriwtionsb
du payage'en m*càdam chw Enonétf t

'C 'eed with tht wl,Ê'st jüttiulj conctlirýénm,,dS nýýýad= Je"N,ýüe rne sirge tý48P3,J5, -ýoté pmr tete. Èh, ef de, -fýàe rà1ýp0rf 93 A -ttiiebtën votcê for Aùc r,1eýe0Ùt du pavge de'la bolsmoË de 1àditý bt, 'on, "à

un it tèe -;ï, repýbrIt ýMý'

ma 
eSur e e0kMý rY le Cc

-De
Jýýpr les ýf

eSlI
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38-Subinitted a report from the Deputy Chief. En-
n rapport du Député-Ingénieur en Chef.ý re- gineer, recommending that an appropr;ation üf_$ý,i5o be
vote dýune somme (Je> -Pour ! ýchat de

ementair-es - M'a- of two additional thawIng ma-
à dégeler suppl, (Thawing voted for the purchase

chines.

de ý M. le 'Commissaire Côté, àppuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded by Coin-

aire Aincy, if est missioher Ainey, it was

recommander au Conseil le vote de ladite Resolved: That a report be made to Couneil acord-

s-fins cî-dessus.ý ingly.

lin rapport du Député-Ingénieur en Chef re- 39.=Submitted a report f 1 rom the Deputy Chief Eu-
Vk 'vote d'un crédit de $3,506, pour placer de gincer, recommending- that an appropriation of $3,5oo be

Pýs d'arrêt, à différents endroits. voted for the installation of new stop valves in different

Places.
'ý0t1 de. M. 1, Conlinissaiile Côté, appuyée par On motion 0 f Commissioner Côté, seéonded by Coin-

re Aiiiey, il est inissioner Ainey, it was

eminiriander au Conseil le yote de ladite Resolved: That a report be made to Council accérd-

fins,,ci-dessuS. ingly.

'Ëu1ýrap or .t du Député-Ingénieut en Chef, re- . .4o.-Submitted a report from the D i eputy Chief En-

,'Vote Ï12h rrédit de $2,ooo pour l'installation gincer, recommending that an appropriation of $2,000 bé

du système de 'Foyer7l.dit Cotton voted for the installation of the, Furnace Cotton systern
de pompe on the Heine boilers, at the Low Level Pumping Station.

s du Bas-Niveau.
de M le Commissaire Côté, appuyée par 1 On mýtion of Commissioner Côté, seéonded by Coin-

est r Ainey, it was'
iney, il missionç

au Conseil le vote de, ladite Resolved: That a report be made to Council accord-

fins ci-dessus. ingly.

rapport d,-aliéputé-Ingénieuren Chef, re- 41-Submitted a report from the Deputy Chief En-

Ërtine 'somme de $eooo ue la fourni- Siiieer recommending that an appropriaton of $28,waýbe

n'ý de ùduývellës bornes-fnLpioe,.. Ivoted for the supplý and installation of new hydrants;

de M,. le Commissaire, Côté, appuyée par On-motion of Commissioner Côté, seconde4 by Coin-

Ainq, il est missioiier Aiziey,ý it was

au Conseil le vote de ladite Resolved. That a report be made to Council - accord-

"lins ci-de_ýýus.
'VýpPDrtý (lu Député-Ingénieur en Chef, re- 42-Submitted a report from the Deputy Chief En-

«un crédit de e4,5oà,, pour la construction gineer, recommending that an appropriation.of 4500 ýe

ý$tiné à abriter> Ies pompes électriques de la Voted for the erection of a shelter W the electrie pumps.

du Lanai Lachine. 'vf the. emergency pipe on the Lachine Canal.

4e M le Corntnissair Côté, appuyie Par On motion of Commissionte :C6ûý, seconded

il est - raissioner Ainey, it was

d0mniander au Conseil le vott' de ladite Resôlved- That a report be made t-ô Cônncit- recorn-

fins ci-dessus. mending that said sum bc voted for .the

xýAppGrt lk Déput&IngéWeur en. Chef, re- 41 lubmitted a report fyorn the Deputy. Chief En-

dun crédit de $45,000, pour l'installation il econniaendinig that au appropriation Of $45,000 be

ite é1éýatoire ."Force Main", Pour aider voted for'thtlayitig of ýa xww forieè main to relieve the

_*rëà'u pompée. 
pumpe.

, de 'M. te côninâssaire Côté, aWy& par M0tioný of Coitmissloiler CÔté, seconded by Corn-

mt"toner 1 Aitiey, it was,

rider ait, CIDnIrýtil'. le. tadfte ..,Tliat a report.be made to Council accord

inglyà
Il nppatt du-Déiputé-Irigénietir'én Chef, reý Subrnitted a report from the Deputy Chief En-

Cun crMif dç $19,0w, rour finstâilailion, gInter, reconi[mending that an appropriation of $19,*)0 be

à la station de pornpage de ravenue -Voted fer the installation of à new punip at the Papineau

'devant etre répartie comme Suit avenue Pumping Station, said sum to be app6iiîùaed, as
follow

d'une pôýnPe éketrique 9eo Purchase and installation of an electric pump $8,5oo

zàuetie pour kelle. &Mw. xtension ofý the existing

'Cnt ÉouWat!ons and connections

ý,1i, le èonimissert. c6i4:,ioùy& Pariý- on rncwôà of cetoiniftionet c8e seconàe4 by com-

est 1ssionerAkèy, It was

i»alidtr au Conseil le -vote de ladite -Pesoived nat a. rqjwýt b e made to Counc il acCbrd-
ingly.

tin nppcýtt' dii DépÙtë- 1qktieur en il 45--(15w) süwtted a: Tiýürt fmm 'the 1),tputy Cb L--ï

ise, à M, C. H. Moineau, d'un
tant 1ýon pourcentage de 1 funded à swià of $tù43A3, represon a-g the orcieii t

de la 3ème section de l'égeùt- in con1nectýon with his clontrazt W 1%;
die

eýàe Grâces. a th* 3ýd ftetion of ý the Notre

en
pî c0ý=i

ý1ý audit d4pôt de 'pWr be eilýàh

tenda-te 4" Édi, S"Mitied"i réý"6rt

,en xippQtý *-«m
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Sur Ipropositwn ide M. lé ComWmaire
k COD=fissaire 'MeDouald, il imt 'Par: On -MOHôn of Commi,4eianer Ainey, sec-On

'iulftièner-fgcDônald, it was
RéiÔluý D'approuver lesdits baux et d'autoriàer-Soù -fjým_ To -epprÈ)Vt' 04 said leases ajý4mur le Maire e. le, Greffier de la ëité -à les signer. ýrtffsý- WOýý- thé M andithe City Clerk

S., Honneur le maire reprtn
AZ-Sur ProPositÎon de M.'le Commissaire C'Ôté, appttyée t ï. r e .. J:

par . 1 4Z-0ý Mo son ininissiolle côt,M. le Comiiiissair* 'McDonald, il est Comuxissioner McDôuald..it wasRé"u : Que les devis éf ýpécifiéatjQjjà pour les llav,89'es, Resolv-ed: That thé plans and spec;:6cât"en t autant que F-aspha1te>ý.ést concerné, ne soient fournis aux ilws, , 1 as for as..esphatt is çonceraed, be neten rePrenelus -qui veulent sOumis$iOilnà, que lorsque je 'Bu- the would be tenderers until thé Board ýbave"'reaU aura reÇU le rapport de la Commission chargée dé faire report.of the COmmittee appýjjjtýéd. to àrnlaallys.télJ'analy-ge & !'asphalte, et que les spécifications -"ent amený and that -the sWiecations We arnended ac'cà,,dées en consiquence.

49. 'Une délégation de lAssociation des e=A delégaton of 'statiowy Enge,tionnaires se présente devant le Bureau et demandé 'quelle i fore the Board and asked the Cornfnýss10nérse, deý epnduite Ja Ville entend suivr.,e--au sujet,,de ýlà!âC«Ce iatended le take as regards tke licensiningénieurs et chauffeurs, -attendu. que le AGoùftràememnt as tite Gover=ede la Ppovince leurmilpose irtlemcnt =t1icener, ako imposes a license fée uPon.them.,ý,"
Au., cours des pourparlers; After dé»beratioË,

klébên let jCýW laigint leur 31W. cottlftà,%eiolýers Hébert and Ài#éy, lef t thLes délèguég sont priés de soütnettte leur demande par Tbe delegates, were requested to snbrnif&rit.

de M. le commissaire McDonald, ap'- -49,'-,Dn mo-tiQn of Commissioner *MCI)4jllcýe,4>àr M.ýleýc Omurissaire Ainey, 11,est '"sY ly Cqnnpi"ioner liébéirt, îtRisàiu: iQýS la séance soit ajournée au ýdu cOurýmt' ù 'T.bat the etîng sé adjeur',ý,instant, àt. i-z 61elock
1ý Ný -SEN
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eeýn>rdý de l'assemblée spéciale du 3 mai 1915. Report of spèc;al meetirtgheld on the 3rd May ig'5.,

eur lé Maire, M. Médéric Martin, occupe le fau- ChHirs. Wc-ship the Mayor, Mr. Médérie Martin, in the

MM. ks échevins T_ A. Lapointe, N. La- Present; Ald. L. A., Lapointe, N. Laponte, Ward.

O'Cormell. Létourneau, Boyd, Bastien, May- O'Connell Létourneau, Boyd, Bastien, Mayrand, Turcot.

Macdonald, Girau4, Blumenthal, Larh-ière, Macdonald, Gircnx, Blumenthal, Larivière, Hotilé; Mé-

rd, Rubenstein, Vandelac, Weldon, LÔranger, nard, Rtibenstein, Vandelac,. Weldoii, l'oranger, Hushion,

u, Tberrien Denis, Chartrand, St-ýPjerre, Dubeau, Tfierrien, Denis, C.hartra-nd, St-I ierre, Elle, RO_

BaTbeau, Duýois, Pauzé. Lavergne, et MM. chon, Barbeau, Dubois, Pauzé, Lavergne, and Meàsrs.,Ai-

et McDonald, -Commissaires ney, Hibert and McDonald, Commissioners.

ýVerbal de la dcrniète. assemblée est '.adopté. The minutes of the last meeting were read and con-

firmed.

'DE PRIVILEGE 1 QUESTION OF PRIVILEGE.

'vin, Ménard soulève une questi d rivi i.-Ald. Ménard rose to a quesÈon of privileg.e and sub-

'c,ýwqei1 ân af Rd vit de M.jean oui, rnýtted to Couneil.an affidavit from Mr. Jean Louis
-le geon concer ve-n by him - tc»

ffidmit qu'il àurait remis à Son Honneur -ning a previous affidavit gi

aVril dernier. His worship the Mayor on the #th April last.

,on de M .1récly. TIJRCOT,ý-ýâ'pptlyée par K On motion of Ald. TURCOT, seconded by Ald. LO-

7GER, il est RAN-GU, it was

nftt Couuuission SpédaIý, composée de MM, Resolv . Thât a Special Cornmittee composed of. Ald.

ýý0t, Mayýand. Lorangey Weldon et Dubeau, Turcot, Mayrand, Loranger, Weldon and Dûbeau be ap-
ýenquérir de la vérité de, t the facts. zoiita*neà

faits contenuý dans pointed to enquire intû the ruth of

ylent «être produit devant le Cônseilý et que in the affidavit just produced before the Coundil, -and that,

1-ý0nférés aux Commissions d'enquête par la Sec- -the p9wers conferred upon Investigatilqg copiyiwteeà by

"là Chartei telle qu'amendée, soient conférés à 011532 of the Charter', aà lairituded, be confýrJI)ý4 UP.,=

said Committec.

MAYOR'S VÊTO.-

seymet un Cle* gutrrjitted cý)tninunicatién from Hîs

Île !a Citë e, communicenien de
"Maire, j"q 1 uant les raisý)rispéur -lesffllles Wcrshie 1kýy1or, settin forth -his reasons for refusing

d1appr er, une résolution d4 Conseil du 'lution ol COUnCil Of 23rd April lastre
d. t'a a Pr"e of' ùr Mn 1. Collard.

e:e achat £uneý pÎ4riétýé dÊ M. 1. Cuuar Ptir-CýZ o'f VrýOPt rtyLfrý0

N appuyk par Jf. Féâ. MýF-- Ald. -fn£M EN woýed, geconded by Ald. MENARD, Ï1

'k- -'veti) 4e Son HÀmmeiw le Mairie, le Gm- Thut, n6twîthstanding the veto of His Worship the

de là résoWi4n 4e ve«u de la- Mayôr,ý the Coentil re"ws its approval of the resiolution,

é, le 23 avril demier, tw raPPott du in ýVirtr1e _ôf which$ Oh'the 23rd -of April last, the Couac.î

sàaires; recommandant ll&dut de certaine adoPted a report of'the Board of Commissioners, recoin-

-fard, pour ilagrandis-sernent de la station ýmen&Wg the perchase of certain property frow Mr. 1.: câl.

Ciaig Est, lard, for the enlargement of the Craig street East. Pujnp-.
Ing Station.

And a debate ârising,

mendetnon4. aP.Puyé Uoygd in.anwMment by.Ai& 0ýCONNEU,,:86c
by Ald. K, LAPOI NTF-

prenne 'pag en délWration ladite motion That the Coancil do not now procW with ýtbe co,*sîd«-

été Làte ýur tous les faits se rap- etion of said moMn unýil an inves,Ügation shall bave b ëcn

4t ýqgune conmission spéciale, ýcom- hdd »n 411 the facts cômëcttd wiffi sald quer>tiet4 'but

en, Giroux, Ménard, OCGzn6l et -that à committet tomposed of imd. Irherr;en, Gý_

ir cette uléte avec tpus les rovr, Sp= O'Connell and Weldon be aPPOintîýd - to

le &V de, dnaatte; et ,qutý lçrs- ýarr on th"ý inveet t»u witb ail the Powt7ii ýcoMWed

a il reste *mVné jttsqu'à jeudi à by Lt. r3z of the 97ner;
'It rapport ýde 1 la commb" : 604-. And that, when this Conncil adibilmitr it d' 90 u1JtýV

CornoesThurt(jay, eat,3 0'cJ0cý4ý tÔ recti" the SEcýal mi

ý,4ànt nii s aux X, le >1ý! earýý Said arnendrnent heing put, the Cquoçil diý,id4dý,

Ward, ccerwW1 1Àît0u«=tý 110 Y*» N,« 1Aý 'Wafd" 'Q'Con X ýlký
'yd, ITUr _ r X' d

e Blunu4e&aý B4yd, Bâ#t1ýM,ý = r dot

ée

10
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Son 14onntur té Màiii àyant qùitté-la salledu Conseil, M. Wol-àhip the Mayer having left theýCct1ýIlécbeviù,Màcdonald Maire-guppléant, occupe le fauteuit ber Ald. Macdonald, Acting Mayor, took the*

PETITIONS,

3."De hc Cýmpagnié de Téléphone Bell, à Vdfet à'Ouvrir 3---mýFrorn the Béli- Telephone C&.j to. oPýcertaines rues., streets.
4-DU Conseil des Métiers en Construct4on, protestant 4-Froln Building Tradeà C uneil, prôtèsticontre la réduction de, certains, salairm reductian ý.c;f certaW. salaries. ý 0
s.-Du RW I. V. 'rhérien, se plaignant desdésordres qui 5.-Fràtný Rev. I. erl Mse commettent dans le.Parc Cartier.; in C tie ý Pàik.ar r,

Ml ix 1-1. Kelly, 'au sujet de la traverse de I'àvenne erl Dý H, Kelly, re crossing at ie
Canmiissages.

Département en Loi augüJet & la lékalitë"dt.Fà- ý7e:--FroM coýçèrningMendement pràjetÀý au.Rýe ,ýÏt N"jse. prâposed amendment to By-law No. 540-.Déposéc surýJe bureau pour être prise et, ,dubëratibn en Laid'oti the table to be'tônsiàë d -with.tbe'$tmême temps que l'item ig dé l'ûrdrpý du jour, .4he day.

RAPPORTS.

8.-Da Bùreàu à l'effet de voter. $5ýý,7É 84---Fr 0,fn B oàirn1ýei ï1ýpour renouvellement de tuyaux à -eau dans différentes Tués. tion of $56,oý5 for the renewil of water pi.pstreets.
Sur, prýýsitîcen ý1c ý,L 1'&h.:LA. LAM NTJE; 'Par On motion of AUM. récIL LARIVItRE, il et LARIVIERn it wu",
Fésolù7 Que ledit rapport soit amendé en. rétrivný Resolved: That gaid rep6ýt lýe aimended bydats le etail, qui y est attaché les iteni suivants; thtrefrom, in the detailed report thereto ann,

Bor4tap_ý l4ýe"" t-goyal 'à,G11ford, 1()"9., 1140 M deà«, frôni Mdunt,,Iýoyaiprôp, .8"Chabot" de' Mont-Royal, à Gilford, - long., 7oô; aétý T40; diani. Pres.,
Chabot, 'frorn Mount Royal to Gilîordl-16"; prop., e, 700; diam, pres,, 6"; prop., S"Parthenais, de Mont-Royal à Gîtford, 10119.1 900; Parthenais frorn, Mount Royal toact, 6ý; prop., 8" pres, 6" ý prcp.,,Stgoo,Messièr, de Mont-Royal au nord, -. Img,, 400; ict',, Messier, from Mount Royal no thwards,-lprop., 4,00; diam.ý pres.,,6"; propý, gr,,Dêe FtaWes,, de Mopt-Royal à long., 45; De$,E-tables; 1rom Molant- Royal- to IG

diam- pf1esý,'6-
et à-ve' l'ent-énfe 'que le foit de ne pas 'remplacer' d'ans Çfý3 with the that , the fact ýt«f i1at-ttws des tuyautàTeau deC' fflicks tuy-auxdû S" We pêýhcYaý,
pàý je ý P-4ygge, 4è ces f utg en inatériaux Pertuanents, et que, the Pàving of q'c streets with permanentafn=dý ledit rapport soit reçu et adopté. l that so amgpd -ýkrt he ýecXqýV d d'-

»ureàu àesý ço" 15saires, à J'effet de voter un cré1ý
dit',dt $4$,oW pour J'inkýlWion, d'une n wnduite élé-ý for tfié lin 'tàlletioi,&

"nremisç, à là demande *,M. l'échevin Rüchm ât thèý rýýüe$t of,
ýloî* B,)ardý of for

Î4 to lay e' le m4là ou Jý0ý1îtor lè- Boulevird ttid.'
ý'SeproWsition de M réch. L.Aý 1APOINT oi Ard. L Al. 11ýp01MF-NARD 1 . . , E, appuyée par On n1ôeOn regt XARD it4'l soit reçu et afèptéý 'R 4ý

à 1'z«ýtde Votor Un,
ion of $e,00040r, nýw hydrahts,

ruÙ des Conmilssaire-3, à Yeffe de wter ilft
pç*rý0se de,'cô»dulte& aj> là'y ý%Vàfe4t M., l*échý LA LAý>01XJýgý L aýwéetif

ut 1- Il 1,
à mpporte soient re0s et, -âdýtâ; Rest4ved. 'Xhai sùd r

'u, 19=rès, e voter dn îý rý>n1, uoe4 'of Cýbrnt0i'tion dune nouvelle, pýýin station
'Boïard of-Cî 's, Î, 1ýî1*t ,titi X-ýe0 , "' - ýý ', ý ý 1 1 1 1, , ýM E ttt,

Du
pour const tio U" «ý, i« îýý

«
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l'éch.L. A. LAPOINTE, appuyée par On motion of Ald. L. A. LAFOINTE, seconded by

1RAU, il est Ald. BARBEAU, it was

ledit rapport soit ;eçu et adopté. Resolved, That said report ho received andadopted.

dissident.) (Ald. Girolux dissenting.)

au_ýký Commissaires, à l'effet de voter un cré- 16>-From Board of Commissioners, for an appropria-
éýur Vinstallation de soupapes d'arrêt. tion'of $3,500 for the installation of check valves.

on dC M l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée par On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by

NÈLuý il est Ald. O'CONNELL, it wàs

iledit'rapport soit reçu et adopté. 'Resolved: 'That said report be recoived and ad.opted.

aý1 des Commissaires, à l'effet de voter (a) i7.-From Board of Commissioners, (a) for an appro-

#ý0ý'.P0Ur niveler la Ferme Fletchýr, etc.,; priation of $2,5oo to level Fletcher's Field, etc-; (b) for an

7. Pour if]St.allcr I& syStènie Cotton Fur- appropriation of $2,ooo to install the Cotton Furnace Sys-
d $2,ooo pour l'achat d'une pompe d'a- teni; (c) for -an appropriation of $2ooo to purchase boiler
crédit de $iiSo, pour 1 , achat de deux feed pum- (a) for an appropriation of $Iiso to purchase

er, two thawino, machinesý
Aý
lae à- la demande de M. l'échevin Giroux. Consideration deferred at the request of Ald. G*roux.

,49 des Commissaires, à l'effet:de payer cer- ï8.-Frôm Board of Commissioners, to pay a cortain ac-
Mgthew Dineen, filý. courit to Mr. Matthew bincen, jr.
X l'éch 1- X LAPOINTE, appuyée par On motion'of Ald. L. A. LAPOINTE, scèonded b)

,POINTE" il'ést Ald. N. LAPOINTE, it was
è&pPort soit ý reçu et adopté. Resolved: That said report be received and adopted.

des Commissaires, re requête du C. P. R. ig.-From Board of Commissioners, ýre request of C. P.

de construite des voies de service sur les R. Co., to lay sidings on Bordeaux, Chabot and Cartier
a et Cartier. streets.

--rkhý 1- A. LAMINTE, appuyée par On motion of Ald. L A. LAPOINTE, seconded by,
il est Ald. ROCHON, it was

t rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report bc receîved and adopted.

delà Commissaires,- à' l'ef let -de constituer ?o.-ý-From Board of Commissioners, to incorporate the

Province. f Quebec FeoiÉaij Association." Province of Quebec Football Association.
léth. L. ýA, ýLý01NTE, appuyée par On motion of AK L %A. LAÈOINTÉ, secoftded bY

TF,1 1 Md. RUBENSTEIN, lit was
N it est

Rèsolved: That said report be received and adlipte
edit rapport soifréçti e adopté- 1 d.

Aes ComMiSs*»s,.1ýý,11effet de. permettre 21.-Frôm Board of Commissionerg, to allow Nýr. M.
Ae maintenir Tannenbaum to maintain a xnerqùiike.

Èàce une marquise.

,des Coniraismitesl à l'effet de permettre 22w--Froin Board of Comràiý§glonersy to allow Mr. Osi.tar

e, de me" ir 'en place une marquise. Dufresne to maintain a inWmWige_

3& J'échý NTF, appuyée par On motion of Ald, L. A; lýAPOINT1E,! secondc.' :by

est Ald. BOYD,- it was
FwEt That, SaWýrepèrU 1>e rece7wed and, adôpted.

s rapparts sdient eýùs et adoptés.,: Resolved

ires, r4ondet !à une qiièsý teply*uag te a ques-

ýI1'é0hevin Létourneaùý M Mge 4gs inonr tion put by Ald, Létourneaaý -re floodings, St. Henry
Ward,

'ý&5 I(bnýrnissaires, 24ý-,vFr,(Ïca Bour4 of Corninissioners, replying to a quesý
réche,,ýîn Rubeàsteit d la tioapuý by AIdi. kubeng.teiii, re o ening of HutchÎsonP

Mîi$QýM&, rigond4m. à une queRtî ýn, 2 ý-Frotn Board of Commissioners, replying to a ques-

ard ic v" râidus de berrain fion vut by Ald.-Ward, re sale of residues, Stý Lawrence

t Boulevard.

L1ýVOINTZ appuyée of Ald. L. A. LAPOINTE, ýÈeconded, by
Alqd.nBMooytiDon, it was

t& copies en 1 Relvýýed: 'Thât said reports be received and that col
er eosoient reçits et que pies.... ... . ., f be transmitted to the Ald.er en iigerested.

%aires" ý à Télfèt de výr 1&I e,-From BôXrd )f Cenýirnissiontrài- fpr an iPPr"tîà-
%t classeýpapier$ métalliques._: ticn of $2oo to purchase metallic filtag cabinets.

L A. LAPOINTE, On, motkn of Ald. 1- A. Seconded by
Aldý 'DUBtAU, it w1aý

rt Soîtýreçuý et adopté, Rèt(>IYed: Thât said repô" be récelived aud adOËted-

e%î à reflet decýpérer le vire- '.'ý7,-Prom Board of to, very cerWin

congtracfon ::amoullts re con Sfý=tît)n of stwers.'

l'" X LAPOINTE, appuyëý par On motion of Ald. Lý A. LAPOIXTE, *ecoaed by
Ald. DUBEAU, it wag

- g»t ttnvciyè à une Commil#lýion, Resolved. Thàt said report ho rçferred to a SPeçýý

IÏÏ éd1e-,,ýt Ménàr& 1- Aý Lu- cominittee ellErnpDscd Of mdtroâ" ýkÉnaird, U X --,A
'e« C, te, Chartrandi, Heulý, G!roux,

Pa=é, Vandela
dî et M rt ýWs le plus court Weldon, LuiYiýtt for t Wuhhýr,

th -hert f delly, the #cwùý er,
4e ladite ýe1tntdission devant are

A N

$T XA"
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Résolu %Que ledit:rapport soit reçu -et adopté_ Resolved- 'That said report be receive'd
29.-Du Bureàu des Commissaires. à l'ef f et d'opérer le vire- 29.-From, Board of Cffimmissioners, to výmèýt <dn crédit de $igw pour le pavage de l'avenue Ply-, of $1,900 te pavement of Plymouth avenue.

Mouth.
Sur proposition de M. léch. L. A. LAPOINTE, appuyée par' On motion of Ald. L. A. LAPOINTE,_

J'éch. tOYD, il !est Ald. BOYD, it was
..Résolu. Que ledit rapport soit reçu et adopté le nombre Resolved- That said report bc rece

des membres présents excédant la ýmaj1orité a6solue du C on- týe number' of members present excecdingý
Sei], requise par la loi. n;ajority of'the Council required by law_ý._"

3o.-Du Bureau des Commissaires, pour biffer des livrçs 3oý-From, Board of Corritnigsionersý toYe,.du Trésorier lin montant de Treasurer's books an amotint oï
Sur profflitiort de M. récit L. A. 'LiýPOINTE,,,appuyée- par on " ,On:of Ald. I_ K LAr.0114T2'.ýý

M' récit bAPlbEÂtJ, il est A'dý BARBEAU, it was
éoo;u,. 014eledit rapport soit recu et adopt& izusâived.- That said report be r eteiiFé4.

3rý-Du Bureau des Commissaires à l'effet'dé reconsid& 3X.-From Board of Commissîoners, to..,.
Mre dýaniiüler larésolutien du Ccm'setl,-re 4chât de terrains rescind resolution of Council te puréha5e;"
P04r la rue Drolct, rélargissèment de la 0p-emftrk jàf Drolet stree.t, the widening, ý«f 5c

etc.
Sur pvupo51fion de 34. l'éch. -L A. LAPOI NTE,,appuyée par 'Q'X leutioil 6f Ald. L. A. 4APOINTE,

M. l'éch,.LORANGER, il est -Ald. LO RA N GE R, it wasQue ledit port of the Boar_ReSolvedý- Tbat said re ar,
zdMý et 4u la Règle 60 deý k4liee du tQnseil.soit Sus- Sionetsbé adopted and that Rule 6qý, of the 9

petdue à 0ette cil be suspénded for thaî pufeose-
-3z.ýDu 'Bureau dies, Commissaires, à l'effet ýde voter un 32-From Board of Co=mifimo-nersi

crédit de $130,000 Pour la reconstruction du Marclfé Saiýt-- tion,.Qi, $ijôopo for: the reconstruction ofi-Antoine. Market.
Sur ropoýfflon de M Yéch. HUSHlONý appuyée. par 'M. On motion ùf Ald.réch. L 'rOURNEAU; fl est TOURNEAU, itwP
Résdhi: Que ledit rapport soit renvuýyé à une Comn-fissiý9n Resolved: Thàt sa-d report bé..ireferreàSpéciale pý)ur exaticn et rappiýrt, lame commi_,ýýcfl 'devant Committee for exàminatitýn and repürý,

ete cýàxnpôsiýe de MU, les échevins Ný Lapointe, Méqard, rhttëe te bc ûornpcýÊed of N. Lapoiiite;.ýfjie..e 01,t AU don, Létourneau O'CoaiýC14 Dub isi Larb'Pro the niover c'fMMw,ý de, cette
33.ýDu Bureail à l'effet dé" voter un ýU_'Fronî Board of Coffiin"(Mers îC-rcldit de pour iYavaux préliminaires pour la construc- tion of .1ý,-,-,preli.winary.work % Tubletion de l'Hôpital des Tuberculeux.D élîhé1ýticîn re 1k. demandeMI&C de M,, l'échevin. Mayr" ÇqiWderati,ýii: deerred the. request cf
34.---ýDu %reau' déý Colnin;ssair.eýSi à Vélffet dé-.,Iýbttr,;Un M.-Pr-mn Board of (ýomrnissiûner§ fûcrédit dc $2,ooo pour :là, construction d'une Msse (j5yeèhie tion o f $2,ooo, f or th e con s truc ti on of 'an

Détibitatioti remiSe à 4:d=au& h eât t 'et qi;esttýf-"'ý 1. 
dý35,Du Bureau des ý(»mýmissàirëË. ýeMt de vottrun 3ý.-rrom' Board of CDmniissioners,crédit de $topo poprla Croix Rouge: et.lé Fonds de Secours tion of ý$iooo fat the ked Crosi; aüda, FWW.

s&irpropcSitiýÊ M, 1-éch, A.'LAPOIN'rF,, appuyée par 'On motion, of Atd. AýéÊh. WELD L.'A. L POINIý;À1 'est, -Ald. WELDON,, it was
44 be rtcei",&

à misseics, à l'effet de voUr ý6,-Ëràirr, Uard of Co n î 'ie ré- d en quarantaine, of _$fýffl for the1ýousçs k quar-M, V éhëviià '1_ A, éïl at, the re,ew q ce

Commissafrcir, à;ý-Frc'ý 'M Boel,4 Qf
$100 pour, dépMses casý1eljes ýdu Départem"t d'Hysiène et tionoî $J00 1Wà statiftiqlMâ.,

par
-surprok 4c'M, ý'éch. L. A.. LAPOINTE> appuyée on L A. Èest. it *às

îýÇýê1Uie ïepport ýs0!t, rcýu et a4opté. 11,4 »aid be,
e$,-Commisseirm à l'ef ie dç voter Mn* eoatd oï, Co, i"ioliers,

pour #Xécution ide certains- trayau-3, ap Wzr- îô,1ïý,0

4e 14. rêch. L. A. LA PQI:ýTF, ogWoyée Èat, 0e ýftý 'of ÀM L I."U, >1 est AM., DtB:VAU,- it wa,$
tiOt'fàWtt soit reçu et adep

à l'-ef2w, 4'0ý&ù, le vi- Beâril
sure bý1Àl& LM. ý récit

le
49f 7 rgs pr

nisle par la

detlýce" tmyaux pertmanentipo« W,

k
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Parc Baldwin; (a) $4,275, Baldwin Park;

5ý Parc LaFontaine; (b) $_-,865, La Fontaine Park;

,lle Sainte-Hélène; (C) $2,700, St- Helen's Island;
ý'Pat-- LaFontainel (terrains de jeux); (d) $i,98o, La Fontaine Park (playgrounds);

lie Sainte-Hélène (Te, drainage des chalets de (e) $1,875, St. Helen's Island (to drain publ'e, lava-

tories);

'TU( ý.ý Saint-Ferdinand (terrains de jeux); (f) St. Ferdinand strect (playgrounds);

"Parc Monahan; (g) $iooo, Monahail Park;

'r,'Parc Dufferin (terrains de jeux) (h) $82o, Dufferin Park (playgrounds);

'1ý2rc Xiotre'Daiine de Grâces-, (i) $75o, Notre-Dame de Grâces Park;

à Foin (terrains de jeux) (j) $6ô5, Hay Market Square (playgrounds);

.neau Square (playgro
.,-.,Ç,arré Papineau (terrains de jeux); (k) $580, Pap, unds);

Càrré Richmond (terrains de jeux) (1) $49o, Richmond Square (playgrounds)-,

Èrc Gallery, -(terrains de jeux) (in) $41o, Gallery Park (playgrounds);

Parc M(Mik; (n) $175, Monk Park;

Thibaudeaù;, (o) '16,,, Thibaudeau Park;

de voter $900, Te entretien du l'arc Mont- (p) $goo, Mount Royal Park (maintenance).

tébliý5e à la demande de M. réchevin Turcot. Considenýtibn deferred at the request vf Ald. Turcot.

eRu des Commissaires, Te dette de Tooke Bros. 41.-From Board of Commissioners, Te indebtedness of

Tooke Bros. Co.

on de Mý 1'éch. L. A. LAFOINTE. app-lyée par tien of Ald. L. A. LAPOINTE, secondêd bY

OURNEAU, il est Ald. LETOURNEAU, it was

ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report bc reccived and adopteil,

eau -deý -Commissaires, à l'effêt d'approuver 42ý--Frorn Board of Comrnissioners, to approve ý plans

iýýiiadian United Theatres,, Ltd. , . of Canadian United Theutres Ltd.

de M. l'éch. L A. LAýPOINTE, appuyée par- Cin.rnotion of Ald. L. A. LAPOINTE, seco nded hy

est 
Ald. BOYD, it was

ledit rapport sait reçu et adopté. Resolved: That SaÎd report bc received and adopted.

u des-ý .Commissaires, à l'effet de, =stituer 43.-From. Board of Conimissiolitrs, té incorpcrate

'Association 'Prof essionnell "L'Association Prof ess;onnell'e des.Et
e des Employés de

de !L l'éch. L. A. LAF OINTE, appuyée par On motion, of Ald. L. X LAP01XTFý ýsttiotffl -by

ïl .,est Ald.,GIROUX, it was

ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said iep,6rf b4t.ré d'

des Corn From Pour 1 d 0 .f CoMinter, ionem te à1low the Har-

missains, à l'effet de permettre 44ý-,

oir Company de construire une plateforme. ris Abattoir Co, to. trect a plattorm,

,rémiee à la demande d M. l'éclîevin Ménard. cons 1 ideration deferred 2t the reqlegt of Ald. Ménard,,

Mmission Spéciale, re rapport du Bureau des 45-From Special Comrnittee, Te report of Board of

,,M"-er-natit.le service de là traverse de rile concerning.the fcrry service te St. Helen's

mmandant que ledit rapport soit rejeté. Ieland, recoi.nmending that swd. report bc rejected.

de M. l'éch. L A. LAPOINTE, appuýýét Il r, n motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by

ýil est Md. HOULF-1 it VM5

reçu et adopté le rapport deýl.a.:Conûilis- Reso Ve.d: That sa;d report of the Special Cemmittcel

tenant devant le conseil, recommandant le now before the Council and recommending the rýj«tiùn,

Bureau des Commissaires, y annexe. of the report of the Board of Commissioncrs annexed.
thereto, bc received and adopted.

i»ýon Sréciale. re rapport du Bureau des 4ý-YrOul SPecial'Comniittec, fe report of Board

0QýýeeM"t 1 achat de certaine propriété pour commissioners, concerning the purchase, of a'certain pro-

l'ý0-quedite, recommandatit que "t rapport perty for the -widiening of the Aqueduct, rec<)nunenldie

that said reportbe rejected,

GIROUX, apýuyée par M. On motion of Ald. 1 GIROUX, seconded býy' L_ A-

il est LA.POINTE, it Was

-t'cýu 'et, adopo le rapport de la cÇ,ý - Pe4olved, That the. report.of the Special (ýomiftitte-e

ant devant le Conseil, recommandant que hefere thé Council ýand. recommending the miectiotY

tt'dCs Commis.,sairciý y annexé, soit rc.j.eté..J. 'o, the report el the Board of Comml$sidqers annex0_

theteto Jýe riÏeiqed and ladoptied.

of 11ealth, xftâking çertain recomtneÊd,"

«Yelle, f aiýant ce#;unes suggestions au. ' "47

Ait laiL 
ré railk inspectiôft.

URNEAU, secondeý1 by

Ài J& 1,eTom EAUý àppùyêe 'par On motion of Ald. LETO
DUBOIS, it was

ort "it reeu et adopté et pùblîé: eu RQ:ýoheed: ýrhat sbid rý*ort he feceived and

et, de pluý que le Greffier il published a-t. Iength In tht, mefiic4ý-*à egi4ettn,,

,de d=ner suite aux dilféfentes relom- rnoreos(er. --tliat the City Cier bt

'daý% ledit rapport. to the, dIffertrit

et dia eojet de ré@Jý» eý"Fr0S eoard.

giëne, 'Z'u, sui' 
el

$oit rbçg, et tç,ýe M
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INTERPELLATIONS. QUESTIONS,
certaines questions sont posées 'au Bureau des Coin- stions 'W 40 the

4ý Cè?fain que ere Puito the BÀýýMISSaires, aVeC. prière ,dy.,répi>ndre i pour la Prochaine assem- mÎ$s;oners with a request that they reply ththdu Conseil , Par (a) M. l'échevin J-Joulé re-planspotir, 'kt ineiztlng of, the Council by, (a)u ne- AnouVeauý poste dans le quartier Saint-Dien M M. l'éche- for new sfýfiis; oh, St. Denis Ward; (b) A 'FC
quartier CÔtr,-des-Neiges;vin Pauzé, re service de trainways M. 

ze, re pi
strvke, Cête des Neigei Wàrd; (c) AI(c) M. l'échevin Pauzé, te sifflets de locomotives; (d) 1111ffiotive whisties, (d)'Ald. Pàtil'échevin Pàuzê, te nettoyage des terrains réceminents ache- recently eýzprôpriat-ed o'n Côtt des Ngiàiý R-tés sut le Chemin de la Côte-;des-Neigesl (e) X l'échevin postis, C4të des Neige$ Road.Paùzé, Te poteaux sur le Chernin de la Côte-des-Neiges,

MOTION.

50.-Sur Pro"ition, de X l'éch. ELIE, appuyée par; K. -0 K Motion of Ald ÉLIE, âecod*4,bl'éck BARBRÂU, il est ýýU 1 . . '-
Récôlu: Que le Burcau:des Comtuissair s soit PrIé dé bien egotved., Th4i thé ýÈoard of Commisvouloir, substituer aux blocs de g-ranit dont on se propose de e for th eràflité h ocks,qtre5ted to substitûte 

el
e)jistritire le ýavay>e de la rue Saint-Patrke, de Ja rue Char- 1- proposed to pave St. Patrick strect, froi#'levoix aux voies dù-ý ýGrand-Trunc toùs autres matériauxýmëirs , leý j Street to the Grand Trunk 1ýailway 9 t',aconotes que poutrônt choisir ngénieuts dé la Ville' less noiýy mateial ag the City Engin e7ýRf'qýe ledit Bureau soit autorisé à faire exéclit'e'r à la.jour- And, t1int said 130,ard'bé authorized to hânée .]es travatik de: pavage de ladite rue Saiiit-Patrice, cïï St, , P-âtr:cý strett lâîd laborýSur prcp.ositicm de M. J'éch. L. A. LAFOINTE, appuyéç:pgr: On motion of Aldý Lý A, ÉAPÔIIiTE,M. LAPOINTE, NTE,Ald. Ný LAPOPLé Conseil s'ajourne à jeudi, le 6 du courant, à 3 heures 'l'he Cooncit adjourned tintil 0 ou,rmément. à- une résolution -adoptee au cours, âý,v effi- &h ingtalit, in -Pursuanct of the: $ý1tj

Prevsous ïýagc of. the Éîeétin#ý
DAVID, 

L.- DA,
Gieffier de la Cité,

REINE MUSET,GrtîJiGrýAdjpint de la Cýté. cléîk
î

%

LrI, Xl

lit
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dû Docteur S. Doneer sur Report of Dr., S. Bouder Col-,
quesflon du Bon Lait cerning Nk Supply

(Publié par ordre du Conseil.) (Published by order of Council.)

de Cité de Montréal, To the Council of the City of Montreal,

eau, de Santé a l'honneur de faire rapport. The Board of Health respectfully report:

ýs en considération le rapport .ci-annexé du Bu- That they have considered the report hercunto annexed

td d'Hygiène et de Statistique, concernant la from the Hygiene and Statistics Department concerning

"hý>n lait, à elle référé par la Commissioh dé 1-éý-' the milk supply, which was referred to thern hy the Legis-

ýqu1aPrès, délibération, lation Comrniltee, and after due délibération.

de à liý,)tre Conseil: They beg to recommend;I

d. une résolution priant la Commission des Che- i' That a resolution bc adopted by your Council, re-

Moindre aux compagnies de chemin de fier de questing the Board of Railway Commissioners to order

W, à la the railway companies to provide efrigerati .ng cars for the
agons-glacières pour le transport du lait r

itiOns au'il Vlaira à ladite Commission de dé- transportation of milk to the City, On such conditions as

àut ý à' la'quantité de lait exigée. (Voir rapport the said Board may deeni advisable to determineas to the

quaiitity of milk required. (Sec report, page 595, par. I);

'le "L'ical Cotincil of Women" et d'autres so- ;z' That the Local Council of Women and-other so=-

eýý tclies que> par exemple, la -Montréal Houseý tics. composed of Women, such as, for instance, the Mont-

, de s'entremettre auprès de la Commission des réal Housewives Leagùe, bd requested to urge the: Board

"Fer, pour obtenir que ladite Commission prenne of Railway Commissioners to take the measures suggested

sûtgérées dans le rapport. (Voir rapport, page in the report. (Sec report, pagIz s96, par. 9)

tkr un 'résolution donnant instruction. à la Cofü-, 3d That a resolution bc adopted by Your CoýÙncil, In-

'Élatilm de rédigeret 'de lui soumettre, pour structi g the Législation Commit-te submif:

u a-endement à la Charte demandant à la to your Council, for approva.1, an amendment to the Char-

torisation d'appliquer la clause pénale du rè- 'ter to bc authorized ô ap IY the pénal clause of the by-ý-

adopté par le Conseil, aux personnes qui, ré- law to bc adopted by t e uncil.to the.persons who, reit

tý leur place d'affaires en dehors des limites siding and baving their place of outside Of the

ettentýun délit contre les règlements concer- City limits, infringe. thm- hy-laws. concerning milk; such

,,'Per,5ohii£à n'étant pas, .en lêtàf'aétuel denotic, persoiis'not be;ng (as ou r le 'sladbll-nQw ' standsýoamcn-

de la, Cour du Pecoiýdéf, et les .Dr(>. able tri ihe Rerordets ou , and proceedings, bc reý the

tribunaux. ordinaims; ou les jumictions eÈdinary or furàý1 Courts being ou£ of question 45wing tO

de question, à cause dé lei.4r longueur their slowness or 011 account of the re-moteness of the

(ýý ou re the courts, oftÉe différent districts sit. -(Sec
"Ment des chefs-lieux judiciaires. oir places wht

alinéa Io, page 5ý6;, alinéa 1) - éeeôrt,, page ý*5, par, Io, pag.el 596, par, 1)
Qn 4' That a resolutlën be adopted by you

'Une résélutiot donnant Înstructi " à-ia Coin- 
r Council, in-

klation de rédiger 'et de lui soumettre Pour structiiig the Législation Committee to draft and sU'bmit

.ýt1n amendement à la Charte, demandant a la to, yQur Couneil, for approval, an arnendment to the Char-

risation d'imposer, une licétiteatix produc- ter to be author.ized to li .censé rural producers who ship

a'ne qui expýdiciit leurý lait, 6u qui le vendttt milk or sell it to for shipment to 'the City, so as to

a* la Ville, de façon à permettre à 1a Cité enàbl the City to- compel such producers te, subjeC their

ý'e"Ér0dUçteuxs quils- soumettent leurs CoUfflux 'cows te the tubercilliti test, the Dominion Goveminent:

Par1a tubýcrculine, le Gouvernement Fédé- requiring (Order in Cùunýcil of igth May, 1914 that the

rt en Conseil du iS mai 1914). que les laite- dairies where milk is produced bc licensed. (ý.ee rêport.>

e pr<yduction soient licencÀéesý (Voir rapý page 5e par. 7)

,,&ýn sentiment à régaïd. de la 4IJeftion sUt-. 5' That your Council express its. opinion. on
in; .

euggestion,
s'de tout inswtVùr nouveau devraient êýre, ýhc qualification of evêrY uew iÈgp-ector shoùld

4e výtétinaýre d'une université canadieniie, a diploma as veterinary surgeên from a Canadian UnIVCT-

ué d7une école d'agriculture, ou d'une sity or a diploma. §S graduate from a recokmizM ýgrieultum,

reconnue, (Voiý rapport, page 596, or dairy ;sdioýOL (bee. report pâge s96, parý 5);

ùV611r laire faire les 60 ai .t,àpiSo ed in order that
(të $500 pour ý Priation ef $ýÔ4_bê- 'VOt lent offi-

pýrun analyste C_ la Citi the atalysis'of inilk maY hl- de by an independ

fyanalyste offidiel poésédent Cial analym, th ere bejing; amoug, the cit "S Mal, tû

Chup ving the qualifi-cations red'hy Chap., 'A
_4thsts par l'Article io du ''là3 des ârmlyst ha en

comer. xý, oi the Reii5ed Stàtutasýý 'adai 1906, title«
de i9o6, if1titffléý "A£te Art, od

det matièreg RliMtntâireg tt-9fautres "Ae, Act conctrping the adulte on 'Q'i 1

'p4pý $»»7,, PýX- 2, 3 ar0 4)

k*0ëýýPA9t »7, uliléOs eý S et 4) ý,ther àrtkles" (Set P

T4e Wwe
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Par le Docteur 8. Boucher, Directeur du Bureau Municipal
d'Hygiène et de Statistique. By Dr. Boucher, Medical Officer of Hcal,

Le 8 mars, igi5. March the.,
A M. le Pýésident et MM. les Membres du Te thePresident and Mcinbers--of the

Bureau des Commissaires, Board of Cornî1î,
Messieurs: - Gentlemen;-

J'ai 1 .'honneur de faire rapport à votre Bureau, conformé- I have the honour te report as follows on, tKment aux demandes concernant la question« du bon lait: of goed millc, in compliance with:

C Par résolution No 25314, concernant une intefpellation i' Rcsolütion No. 25314 concernîng a questio....
ýdu Conseil, au su .et d'un article paru dans le journal le member of the'Council anent an article Whiç.,..c'Star"; in the "Star";

2' Par résolution No 254x3, concernant une interpellation 2 0 Resolution No. 25413 concerning, a qufs
du Conseil, concernant J'inspection du- lait; a member of the Council re milk inspection;

ý3, Par résolution No 2536ýi, ConCeSnallt une lettre du 3* Resolution Ne. 25365 concerning a ccàË',Montreal Local Council of Women", transmettant certaines from. the Montrçal Local Council of Wornen,suggestions, « rapport avec la fourniture du lait à Montréal. tain suggestions in connection with the mil 1,
Montreal.

Parce que la question ýu lait est très complexe et que l'on As the milk question is a most complex niane peut, tirer aucun conclusion si l' «on n'en considère qu'une no conclusion can bc drawn if only a part th
partie, il sera préférable d'étudier l'organisation actuelle du sidered, it will bc preferable te acquaint you 1 ý 1Département de l'Hygiène concernant l'inspection de cette sent organization ofý the Heulth Departriieutdenrée alimentaire, ce qui nous Permettra de mieux juger the inspection- of this article of food, and th
sa valeur et le contrÔle qu'elle permet d'exercer, yen te býtter judge of its efficiency and of the,,

417e able.toexercisé under the existing conditi
Comme tout systènic est susýeptible de prôgrýs, il Éons %as mua as- every systein is susceptiblesera p«mis &'terminer notre examen par de ions ment, we will talée the liberty of concludingt, si elle$ $Ont agréées, pourraient contribuer à by a few practical- suggestions, which, if c-qraînélioration de l'état présent., fect,' might contribute in improving the supp'

INSPECTION. INSPECTION.

Le service de l'Inspection du Lait se compose d'un chef, The staff of the Wilk Inspection Divisio.n.-.Ir-d'un secrétaire de bureau, et de treize employés, divisés en Superintende'nt, a secretary and 13 inspecterdeux groupes, l'un de sept inspecteurs pour la campagne, the country and'six for the City.l'autre de, six pour la Ville-
A la campagne, les sept inýpecteurs qui parcourent la carn, In theý.country, the 7 inspectorg-are eac:ý 'a ",

pagne sont attachés chacun à un district d'inspection et Yi- inspection district and visit all the farms fr w -sitent toutes'les fermes d'où est expédié du làit à la VilJe;ý ieitseped. te, the City, that is te sayoite,cým dire que le territoire de production est divisé sufvant un- W h W ýh milk is prodt1ced: is divided, acdonner à chaque inspec-plarr en sept districts, de manière à , plan, iito 7, distYict8ý se as, te give each inspteur une quantité égale d'ouvrage, certains &stricts sont plus atnount of work. Certain districts arc' niorgeands à parêourir, dutres contiénnent un plue grand nom- oibtrs cefitain a lerger nuraber of furnitc,bte de f crints à -visiter..
Dans ces 7 districts il y a Plus de 7AU0 cultivateurs qui ex- In these 7' districà, there art over 7,S0l

pédient du lait ou de la créme, ce qui donne une moyenne de- hi milk or, creatni whiéh gives an average'rooo fermes -à visiter; par inspecteur, par, année, soitý à 2,6 'te visîteà t'y each. inspècter, eachjours d'ouvrage, 4.34 fermes par jour. :per day (theré beîng 2"ý ;v6lýkin,,g daysr'l,ýitispecteur se rapporte au bureau quotidiennelneUt, 1 par The inspec.tor reports te the office dâilY"'cluý PO,3tale,,,sur laquelle il donne un compte-tendu du tra- post-cat,ý,&- oti which. lie gives-an account.of thVail de la journéeý et indique l'endroit où il se rendra le and indicates the place where hg willk-dumim 
day.1- t'tâvzil de, rinspeteur consiste - 1'he work of the inspector consfits.

(A eXk"ner avec sbin le troupeau, l'aable et ses de- (A) In carefiilly exanduinir the herd'thé'todâncés, la laiterie, les ustensiles qui servent à la maffipu-f buildings, the dairy, the utensils used for1aâý,la glacière, J'approvisionnement d'eaujý la nour- mijk, the, the W.Mer'supply, thÏ,riture etc., et à constater'si le tout est conforme :.in ascertwning. w.hether. the. whole is, iltauXrè9kiýýte 140 CMieUý dHYglène. de la Province de Qué- fýè by-1gws of the Board.of 1jeaithW . 1 ý 1 . .. 1 . 1 of,
Ces très' 'den l*q exigence$ que lon, Articlès .46. tQA9P 0 thtsë bY-hms InÉ6611lient ' av-Mr, ce $Dur leb'ýartkks 46 à âm;
il note sur une l'état de sarW déà vacbes, Re notes en a rÈgieter. the state 0theJes conditions <le Prýnttté des animaux, de l'étable et dies the condition of the animels, of the stabenvirons, de la laiterie, deg 0M"X4ý0ý e1r' la qUalfté -de réan 'ngS4 of the dRiry, ýof th'é uten8il&; ëtc.,'asýtt de1a nourriture M animÉttr, ee général Fétat sanitaire tbequality ai the Watex and feed, andgedans leqUd>vit le tmupiý*uý:, tète dapiXM4 ditions in -whiëh the herd is kept fýrâM aehdraJZé de l'étable, ventilation, des point; the cubit space per animal, thefumiers, 'etc. Ce régistre eât fait 'en trwtc*ti,,, tme ýrQpie est stable, ilit ventflatfQn, construction, the-ddonnée ait propriétaire dé l'établig"jnent ýrwt& Ott agtre eË ure, ete. Three copie& of -this register qM',envoyie au laitier de.la Ville qui açhète ýe Jait-4týed»MtV derivered to the ownerof the eztablisliriie.ttde cette ferme; l'autre est ý envoyêe au Bdr4ý&ü, &«t to the milkrnan, in the Clty,- whê'bt*pul. être mi6e en file et c0nsQltqýe Afift di P»VW hdfé'ýIÏ auth faiffi tud the other' is transiniuxd
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d'une visite à l'autre et se rendre compte d Health to bc filed for future reference
au fur et à mesure qu'elles sont faites. us to make a comparisoil after each visit and to ascertain

whether any improvernents have béen tffected.

dýnner aux producteurs des instructions (faire (B) In giving instructions to the producers so that theY

101i) de manière à ce qu'ils puissent savoir corn- may kilow what precatitions they inust take. in order to

ý,,rnclre pour fournir (hi lait sain. Ces instructions supply goôd milk. These instructions 'arc given verbally

Mýtbalement et individuellement, il 1ait en outre and individually. He inorcover distributes literature.

de littérature.

POWERS.

e l'iiispecteur lui sont conférés par les Ar- Tlie powers of the inspector arc conferred upon hiin by

Arts. 3912 tô 3915 of the Quel)ec Public Health Act, by
,,,rl5 de la Loi d'Hygièiie Publique de Québec;

ýeg 46 à 49P des Règlement du Conseil d'llygi'èiie, Arts. 46 to 491ý of the By-Laws of the Board of Health of

et les règlements municipaux.,- the Province of Quûbec and by the municipal by-laws.

l'i .et les rèàlements du Conseil d'Hygiène ne When the law and the by-laws of the provincial Board

r'ýéS, ViliSPecteur, s'appuyant sur' J'Article 3914, ôf Health are not complied with, the inspector, in virtue

t(lus les ras la permission accordée, et la sus- of Art. 391A, suspëiýds in all cases the permit granted and

qu!après une inspection spéciale, durant 1 the« suspension holds good until a special inspection bas

CC)DStaté que les améliorations nécessaires ont been made and it bas been found that the required im-

provernents liave been effected.

RESULTS.

P sMt irands à parcourir et les inspecteurs ont The districts are extensive, there is a large area to bc

PS de f aine une visite par année chez chacun travelled over and the inspectors can hardly have time to

1s', ce qui fait que les progrès, malgré qu'ils make more than one v isit annually, to each of the pro,

'ýt.tèès encourageants, ne peuvent pas être très ducers, and as a result, prýgress is slow, although marked

Olt t'ý'ýrqtier qu'il faut faire disparaître d'an- improvenients are being gradually effected. Besides, it

tý chez des gens plus ou moins réfractaires. bc borne in mind thatold habits must beeradicated

in more or less refractory PcoPleý

ct 1 le zMe de nos inspecteurs ne peuven , t êtré Thecompetenc y and ýeal of .0ýr inspèctýürs cannot be

-et les très rares malentendus qui se produisent questioned.- and the verY few rn'ý,undeestandings which

'ýe"X qu'ils visitent, <1émontrent toute la délita- arise between them and those they visit show that theY

'ient. dans l'accýompJisscn1ent dune tàche aussi performtheir difficult tas1ý with rnuch tact.

le

e 141 4, 122 producteurs de lait ont été inter- Du ring the yeat 1914, iz2 producers of milk were inter-

Ucesscr l'expédition du lait de leur ferme dans dicted and bad to cease shipping milk frorh their farms to

t he CitY.

aratif indiquant les amélioratio .ris depuis 1911, Comparative table showing the improvements effected

inSpt ion des fermes, jusqu'à 414, dallî Sirice 9111 secônd year in which farras were inspected, up

St 'to 914 în the parishes of St. Michel, St. Léonard, Longue
ichelI -Léonard, Longue-Pointe, Ver-

Côte st- uc et Notre-Dame de Grâces. Pàiiite'Verdun, Côte St. Lue and Notre-Dame de Grâces:

1911 1912 1913 1914

No. P. C. Nô. P.C. No. P.C. No. P.C.

.... 198 242 ....

IÉS, vietées 339 134

ViSifcd

les visitées 198 242 134

i- 20786

e4> prôpreS 
23% '42% 86%

587 ýi 5%
86, 163,%

rit bnchies 39 19% 92

twashed.,.
73 17

14 rit

de 7%:

y
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ýTablQau conkparàk4f iikdiquant les amélio'rations depuis 1ý)10, Comparative table showing the improve
dî11Spectiý)n des fermes, jusgdà 1914, dans silnce Jl9iÛý (3rd ycar in which farlus W-elleT,les comtés d'Argeitfflil, Deux- Montagues, Terrebonne, lAs- to 1914, in the countieg of Argenteuil, T"...

somption et Laval. Terrebonne, l'Assomption and Laval:

1910

No, P.C. N o.

Nombre de fermes visitées 3,5 .... 423 jci 6Number of farms visited

Nombre de vaches 
4,93ýNumber of cows

NombXe de vichea propres 
43%Numher of clçan cows

Etables pçopre s 
131 30%bClean stables .. .. .. ..

Etables blanchit$, 
100 40%ý 1,41Stablce whito"âhed

$îançUte en e4u.at..,

Laiteries.. 
46' 155y- 92 2190Dairies

Glacières .. .. .. .. .. .. 96 16531% 38%Refrigerators

-deý.çeUX, qui soàt pQýwVuS de glacières -n'apas If the n4mber of pr" ucers WU4 use ref
ffleti,,ým proffltiQu. dý ceux du taNQait, précédent cela eîtt same, proportion U that

es exnt",beauemp, de prodgizteurs Possè- pigzeding table, it. is, because azy rod-sm cpe dffl c 
contai y y colfreide dmt ilsse servent poul-. le counti". own sPxýngs c0ut d à,édwUt, du lait they use for, cooling pux oses,et qu'un eand m»abre expé 

only i the:,.l'biv« seuleukmt Bhip nizber of .farmers
On doit remarquer que Yhiterdictiôn eRt le seul ýmGYfflpF-a- Interdiction is the'only practical means a t,ý

t4ine dont l'inspecteur dispose pour contraindre le cultiya- of the'inspector for compelling the farinet.tD wi,teur à se conf6rràer-à la loi, et ce more,> West PUýbiëweffi_ the- law aqdýtNS Mirelans:iS nQt 'veFYý efficien 4
cace 'en.,ce'sew lm, le prûdt1eteifrý igterdit, ÉWý fact:t"t tiýýý,pc"ùcer, àiter having bre
Pose d'tm atiýre débouché -pour éeou4er. sa, mareband>e, papce tlie-,City. market, kaýS 3nother 0p«i»gýf0týque la plupart ù -Éà il est bturrel Mualté, a& ý bÏ& farm'z is ge"îally etofil It -je se toou d'une fromagerie, qui reçoivent immédiatement; son lait, chéése factory, which immediately recwles
et sa, seule rùson_ pour expédier à la Ville, c'est qu'il obtient the only ieason why he ships his product tQI
i -M prixsupéeleur à, cdffl qui.lui estdocni dMis, c«,,étOW;ffle- bccause ý-P#ice -than- that-

Il ne,,peut être question pour l'inspecteur de se servir du It is useless for the itispector to try and avle r rê& tb£,-2-nd-pgraý,riph of ArL;39a4-Qfýthe thé Aeý"1*i,4,de la lQiýe4, le Pre e des ::**tiüm co*tm 'Ift Ili prea-. tute légal proceedi -g t.tbe, dé
u%,trèsl de C&We&; take the who e tbe-year. w set

numý,R of c*ses,; it. woulé bç impossil4e
z r, et faire juger ces causes dans les tocalitês es thé 'necessary witriêsses and the cases:-WC,",

trJed by the, courts of the rural districts
:.fentes werecommittedi

A zla l«, akt iný téur&ý In the City.ilk, à The 6 CitY inspectors eXA
ville, surveillent le lait à son arrivée, f ont l'inspection dàns' atits arrival inipéct the Commercial estabiercial
les différents établissements: laboratoires et établissements atories, stab es and wàrehouses and ethý1,t
de- commerce, leg étables et les eiitrepâs, ils coUectiommnt chémital and bileferiologkal: aà9y.1ýiK
dtý0 échantillons pour en faire faircý des analyses chimiques et

Le lait arrive. ýà Montre par chemin dé fer, par tramways T mi ves b'bc lk arri àt Montreàl::.,yýlectri'ques et. ýôitUre8, et l'ét par 1 bateaux, cës différents W3 S and by vel1kles, and, in-par
points «A«ýYée se ré,.eýý.t comme ee:ý dift1rent points of arýva1 being 99.
Gares de. ellemins de. fer ... ... ... ... ........... 14 Pàlhvay' Sltaiions

do
Quait pour 'bateaux .. ... ... Wharves for boats

16 fat -ý,éhicul&r tTaffic

Par 'ChRcune de ces voles l'arrivée se fait à tôulte heurt du B,ý éach of tbese ràads ni i lle arrivez at
la 'nt*4,,.et a r semaine, C'est dire, que ï- day and night and êvery day of the w#ékýe

Mitc il dëvrait -te fýire cômrmeý1a semaine The milk should therefore be ii1Sýet mème !Ï;Îý,jëÙre de cofigé (elleest faite souvent Cci Jours, aà Ohdays as on other days, (An
madc on theft days by the eiuêleoo
during the.Sprin& and Summerý.,
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des établissements de production et de co-- The number of establishments where milk is produced

1àit dans la Ville, est de: or sold is as follows:

ies ... ... ... ... ... ... ... ... ... 581 D airies ... ... ... ... ... ... ... .- . ... ... ...
. 1 à -peu près ... ... ... ... ... ... 2000 Crroceries, about ... ... ... ... ... ... ... .. ... 2000

1111factures de crème à la glace . . - ... ... 21, Establishments where ice-crearn- is inadle ... ... ... 211

auM âts ... ... ... ... ... ... ... ... 1770 Restaurants ... ... ... ... ... ... ... ... ... - 1770

5 dans les, limites de la Ville ... ... 86 Stables within the City limits ... ... ... ... ... 86

vaches. containing 6og cows.

A LA GARE, DANS LES VOITURES, INSPECTION AT STATIONS, IN VEHICLES, ETC.
ETC.

M ne es i ons et ai examen The inspector inspects the cans and makes a eysical

Ide!eue, propreté, od'-uïr, goût, t-eý raWTe, exennimtion of the milk asto its cJeaa1îne,ýýs, oder, taste,
te 'Étesl '_ 1, ý s , et fait la rechertUe , duý tenipýeraftrre, =d coloar; he gathers s=ples, asrertaies,

en'. ý Pour > leM-wMlY5esý wimt is thcfdegree f aci ty- and tak "MP of the sarn-
r*Mt 'wk- 0 di ci

Mkwques. -Si lzlait estnialsaint ow, est à lyles to the lwboratory for -etSrnical amd:
P14s Oevée que 6ê' F., ý il, est eo,1oré ý en rouge analys-is. If the milk is: =sound or is at a tenipemlure

F.,. it is colou"d m'-red-witta 3,34ution:0f
==urned ýa;t QMcýto it-,q ewn".

1 du permet à Ilins- The dýaily use cf the en-ables the in-
ettiêre. coipte,,,de la prepret& .du specter to ascertain wheffier tht rnitk is clean or not;

collorc -et le- renvoie. wherleýtrer he finds that it is soiled he colours and re-
turns it.

ou -en All c=9 wbkh are utrelèan ýoîr in a bad conditimn are
contre son propriétaire. seired and a suit is instituted agaïnst the owner.

mit-. ckmilv ý de ierý ogt, ln*lprmre, avis en, est If the- "iýway -car -is n"tict thereof is given to
àdiw, t c6ntpa»y whicw h-as ýthe sarne irntnediately cle

4ecn.,îait"iaitte aned
tiépéto'bm de ane-gives -tj;ý »«eâiWy instroctiôna iii order thât this

aguiin.

UIES ETABLISSEMENTS. DE COU- INSPECTION OF COMMERCIAL ESTABLISH-
WP MENTS, WAREHOIJSESi ETC

C , ENTREPOTS, ETC.

SOnt -ingPùdées de la- -Méme- Ina- Wteles aM iffe"cted,,in the- same

Avec inkri- tion desconstatations sur inanner as in d tlte çodîtions fou"d to-

aites en-dmeble ciopie idont une est laissée au exist therein are noted oit speiýial..cards in duplicate, a copy

l'autre - envoyée > au - iýýe8u- -pour être gw'dée being delivered to the owner and the other being sent to

t4r- oýficýtQ bý. kept on,, file.

de. cofflutroe: lakeries, restaurants, dairies, regta-urants, gro-
out ;s «I*s, *te- aire wlso regutamly înspected and have theïr

tý au"i, rigcâèrement inspcct-is et, leur
$'twcepký do"% dont MË 4à"se, omme W*Mmr ýae-d1ý kr dîapjicateý which. are disposed of asinp

e case of stables

POWERS.

ville a les The powers of the City Inspector àte the saine as those
mêmes-,,aL CI erred upon ý'fiin1 ý by

'Boùt conur,681par les -ù es de of the country. inspector »d art coW
lemehts dw Quised, d'llygiètie, 4e la -Province. the same articles of the lm »hd ýof ýthe

t io5 de la Cifé, Sestion Provin" Board of Hea4h. aud, by eleebiorw IS- 00 2jý7 of

thie City by-law Ne. îeS.

RESULTS.

dkm&tge" q» ciqag«, des > iris- In spite of the enormoti5 amoent of: wçrk wmclr- each of..
de faire à causede la randéur du terri- the inspectors has to do owing.to, the large exteitt of

'ýt du ùand nombre à sur- ritory to be travelled aver -atid to the large nt'tÙber.clf

4ý9ý ý nue w4fk wu provres ýbe ejpî,ý , tbem -w blerri, 111*ked

M-,Gutu- prourcS2 flot the p4est two yéarq, ýsMètt htge, entXtF1î01ý-

tý leur luit, le, &Mt men;És hiavc aýýnmderný pi2mt; paeteurite their'milk-, cW it

-tQ4",àýtait. modeùnrà- pour a a. coraierva- <iméai;e- Mevided wkh, up>,W-"te fcw V" tVI

'tA'e A certai:n, nuiwbye

tDut establishtnentsý while not partc-urýitlivoi om,ýrhilk,

Pour'vuï de laiteries et.. de gla@i.ý,res vided ýwith d.-Àyivs and refri ceat,ýýfs Ond t4e

ft1ýL1rÈh ati dise 'tt la livrer èn. bQii éte; les liv ed in, geod conditil(-- 1
delivtr thzir

'4usûmt at)rèsý _ýz réception. Prtbilt on a- -=tèwýfY aher itsý irezcptumý'

irýspectaurs ýWenrieiit ireduèll-t- -beitWý=dc t1re

On comrac les' chif free suivants Tiu4i-ý by, the £àU#wà* We",
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En -1914: Ifl I9r4:-

transformées et mises en conformité Dairies erected or transformed and fitted uP inLaiteries bâties eu cordance, with the by-laws of the Prmi. -avec, les règlements du Conseil d'Hygiène de la
Province ... ... .. T22 Board of Health

Eitablissements quise sont aménagés po .ur la pasteurisa- 'Establishments provided .with a pasteurizationjéd
tion, ... ... ... ... ... ... ....... ... ... ... ... 7

Etablissements qui sont en train de s'installer pour la Establishments where milk is to bc paete ......
pasteurisation (machinerie achetée) ... ... ... 3 (machinery purchased) ... ... ...

En 1913, il n'y avait que 7 établissements outillés pour faire In there were onlY 7 establishments p r0ý, >
la pasteurisation. 'C'est donc un gain très sensible, et qui, a palt2ization plant. The increase is rnoW.
nous espérons, s'accentuera dans l'avenir. and it is té , be hoped ý that it -will be still la

future.

Comme celui de la campagne, l'inspecteur de la ville s'ef- The City inspector endcavours, as does the
force de faire l'éducation des producteurs et des marchands spector, to educate thé roducers and merchýMt», ,
en leur donnant des instructions et en leur distribuant de la them instructions and U distributîng literature',
littéràtum

Partout -à la campagne et à la ville, les inspecteurs essaient. Everywhere in the countryýandin the CitY,ý
plutlât de faire l'éducation que de sévir -en se servant des ri- tors'ýexé.rt thernselves to educate the people rýAtB,

Urs de là loi,. parce qu'ils n'en ont pas beaucoup -le teinps tàke'ýléigal proceeditigs. against the, delinqt1e,ý
irri thèy have né time te, do s n also becau".

,-týe1ussi que cela. né servirait. qù%, iter içs',ccýupableg o a d
au lîeu rlrciles.--guýrir,- attendu qu'ils st croient, maltraités; onlY tend to irritate the guitty instead of'sec
&autnntý. plus que ks amendegý le' plus ýgénéra1ement inipoýées inasmuch as th-ey would consider that they ar
ne sont, Pas suffisamment élevées pour vaincre la mauvaise besides the fines generally imposed are too:ý1
humeur des condamnés, Il faut bien remarquer que là plupart corne the bad humour of thesé who are cot'YÏ
pêëh'ent par ignorance. La destruction du lait malpropre et of those,ýwho infringe the law do so throùig
des bidons erf, mauvais état produit un effet beaucoup plus The destruction of unclean milk and of. the'
considérable, et le nombre restreint des inspecteurs ne leur condition, produces inuch more effect,. and oti,
permet pas de passer la plus grande partie de leur temps à, the, limited ýnUMber of inspectors, the latter ee
la cour, pour attendre le tour dé rôle de l'actioný qu'îls ont mest -of théir time in Court and wait until,

intentée. called for hearing.

i:waht les- derniere, 6 mûÎs ýdé I'aniléle -le)i4, lw qùaeifé dé DUringý the past 6 months of theyear i9a4_11
ou fenYý-Vé à 6f ;ýilkegifiscated,ànd destroy. ed or ru ý r e

hit, connsquc et détruit fe 2V q(r.
été coloré avec "Oc.sQlutiOn de fuchsille, a été (k 4836 gallons Pcrsýaftéf haviýng béen colouïed with-a
-Ëtýle torübre de5..cattses intentées en Gour du Recordë_rý a amounted tù 4,836 kall ' ons and ýq suits lu
de. 9, toutes suivies de condamnations. offenders were convi.ct.ed,'were institut

corder's Court.

C014DAMNATIONS. CONVICTIONS.

à $,Sxo. d'amende chacune, et les, frais, _$x.7ýz_- $6.75 .,6 cýases, -fifte ýf $5 in Cac'h with
ýl cause,. à $âàoô Wamendc, et lesfrais, Uý5 !3.n i taie, fine of $iù with, cost5 $3.7ý
x, ca1ý à 20.W d'affiende, et les fraîs,.e L75 casýe,, fine'of Pà.ivitk cests, $1,75

:Il 'faut d cbnsider the umber oi t s'
'élict , plutôt l'considérer le nombre, e çeux,ýqw se skint We irtlig4, ho

a.m ésý que le nombre de ceux qui ont 'été Poursuivis, ces fôtinÉd rather thar the niftnber -of thoýsc
d&niers samékorétit bien rarenlentitandiS que lýêdîicýatjon'., 1. 1, pýrôëecutedý, the lattet véry séldbm reform
ldcý plus progre re chez 1 voisi ýérépa»î;l tu;s n$- cation of those Who have. improved fetidr, to

their neighbours,
rit la uitéraWé a- été rédigéé et distribuée pour,. faire de Literature: was drafttd. and distributed ict.

l'cnseikýeMc:ftt, ou pour attirer YattentiQn:sur des POiDts Patý purposes ýand for' the purpose 'of dràwing,',ers,,ýcm=c par,ticuli 'exemple some particul-az points, as for instance.

SUr le lait. Intitulée "Co4iàzneiit r ecueillir 4u bon tni .lk. Entitled "Ijëw t , Q,
jait, et k'ý4nd keep itiýood;V

-producteur, Intitul6: "Les 2e Instructioiis to rod jgý,
2' Sur des in struct ioný au P 'tice

ýd commandements -du laitier'!; V
ouze cainýngtidniênts of thë niilkniariý.'

rensei -reApeeti'
g4jer.tesinarchýandi dé' lait À fb iyillk dealers

contagieuses. Intitulée "Avis -iniportant dim .ease-,;,.. ýntitléà ýluiportant NotiËeý1'1'
marchande de lait';

4' Circulaire aux hiarchands. bien 4' Cireular to tradem.: - 'loù tlie i
kasser le, lait avant chaque vùnte".ý otighly stirring their milk liéf ore eachî

ffl, #IÇHFSî ETG iDs: séàRÉ-CAReg,,

ýtfflPoMent de ýeüeeÀoilq duxquelles-16 iÉ5per- ,'Tlli§ c6ht àîb é Éýft àif 1 , «estianaeil,"
chaýtie partkularité coicernant Yýý -sýeetôrs rnustý answer and cach-P'airtktil'

table ý1"" 4ijjý4ý , la nourriture ý'ea1r - la, laîterie,- lm ýtLs- tfrt Mabk, thé ânilnais, the feéd
le ý, ýi wn, eý, n0tïýe'-a-kc un nombré -de -ütelisîrt,, theedré, etc., Èiust iýýofed -abý

Iloitlt$ en' état; jUSqjjýTim niaxî=rn alloui fowéd à7trotdiiàg ýtcý,the cetditions, i,
suivant son, ý e 'jjýehg, ýfiXed rin alclh raSe.

Élles sont étudià6s, et eü?npàrýcs' 'T4ê car4s are examincd ai the
Ëédentes, afin de' icei>totÏr 'eil y- , a eu' iïott; --týë r erWbum in ordèt: tb ascetWn
de*ï; avie sont immédiatement tnVdýei '.ftâ- -'biên 41ï,Y.
btissemetltg oÙ le nombre' ýdé' PâàM ý>bfe na1'ý #jff,'to'1tfiý wýer$ f 1liýfiinënt$ 'wý
SI, eàt' un établi5sement de- ),a taffipýee,' éù êft, d6ýné -If tliï ýit
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aPPrOvisionner de marclýandise à cet endroit, s'il at the saine time to the city merchatit ' ordering him to

erd'ctiOli. Si 1, défectuosité n'est pas suffisante pour cease taking his rnilk supply at that establishment, if an

.interdiction immédiatement, il est alloué un certain interdictory order lias been issued. If the defect is not

' Y réinédier et après une nouvelle visite, si on sufficient to warrant an immediate interdiction, a certain

ý conformé ila demande, l'interdiction est décrétée. time is allowed to remedy the saine, an d after a further

'isit, if the instructions given have not bèen complied

with, ail interdictory order is issued.

bien suivre les producteurs de la campagne In order to enable us to follow up the producers in the

cý1te11te avec les marchands de la ville, par laquelle country, the city traders have agreed to give us a list of

111011S donner la liste Lie leurs fournisseurs, et nous their supplyers and to notify us whenever they take-a new

'Mue fois qu'ils en prennent un nouveau, pour nous one, so that we may have the premises inspected.

d'y envoyer des inspecteurs.
-l'és ýches sont classées pour pouvoir les consulter All the cards are classified in order to enable us to con-

,,et donner des, renseignements à ceux qui en de- s%1ýýth.er.nywhen, required and tc, give any information

'Otre sYstème nous permet de retrouver dans un w 1 _h b e as ed for. Our systern permits of the score-

' fiches de tous ceux qui produisent ou vendent cards of all those who produce or sell milk being found

-ýuî , 
instantly.

rriver à l'établissement d'une série d.'éta- For the purpose of establishing a system of standard-

dardi7-ation)_. nous avons commencé cette année ization, we have begun, this year, to grant a certificate to

ýuh certificat aux producteurs et aux expéditeurs producers and shippers who con-iply with certain condi-

eýtnt certaines conditions. Ce certificat est ré- tions, The said certificate is as follows:

C suit:

NT CERTIFICAT EST ACCORDE TIFICATE SHALL BE GRANTED.

0ductéur de lait qui a obtenu 6o points sur, la i' To the producer of milk who has obtained, 60 points

aittric" remplie par lInýpectetir', pourvu cfue on the Dairy Score-Card filled by the Jiispector, provided

Ment ne présente aucun défectuosité spéciale that his establishment has no special- défect from a sani-

Yllé Sanitaire. tary stand-point.

éditeur dont tôus les fournisseurs ont obtenu 2' To the shipper whose supplyers have all obtained

la "Fiche de Laiterie" remplie par l'ýInspec- 60 points on the Dairy Score-Card filled by the Inspeetor,

qUe les établissements de ses fournisseurs ne, provided that the establishments of such supplyers have

"e'L'eline défectuosité spéciale au point de vue no special defect from a sanitary stand-point.

1 CATI EST REFUSE THIS CERTIFICATE SHA-LL NO-T -BE GRANTED.

Ôliiictçur qui n'a pas obtenu 6o points sur la i' To the.producer who. bas nôt obtained 6o points on

the Score-Card;

ucteur dont l'établis sement présente quelque 2' T6 the pràducer whoge establishment has any special

-"Spéciale au point de vue sahitaire, quand defecffronl a 5"itarY-'Staild-POint, cvcn if he lias obtained

btenjlý6o points sur la Fiche.ý 6o.poîiitg on thé Score-Card.

sem annulé sans avis ni délai, si l'expéditeur This certificate shall bc ariulled without any notice or

d'un producteur qui ri'a pas obtenu 6o. points dýlày if the shipper reccives milk from a producer who

ee,ý1Qu si quelque défectuosité spéCiale au point has not obtaiiied 6o points on the Score-Card or if any

ftitaire se rencontre spécial defect from a sanitary stand.:point exists in the

,dans l'établissement d'un de
establishment of any of his supplyers.

qu e M . ....... il e ................ 1 cettify that M r . ............. of ......

serves 6o 
oints on the

mérité 6o points sur la "Fiche Cotinty of ........... de p

tt que son établissement ne présente aucune Dairy Score-Card and that his establishment lias nô de-

!>t, point vue sanitaire, fect from a sanitary stand-point.

S iEtýature 
Signature Signature

qet du Service de l'Inspec- 
Chief of the Milk amd'DaîtYý-

tipn du Lait et deà Fermés.,

r4 qu'iý serait impossible d'établiý tout eun We think that it woùld bc imPoss.ible te establiah all ît

tion des: qùalités dit lait et qu'il faut s'y oncle à standardization of ffiilk and that it woulà bêý-?e_

tit, ýà ýpet>,1 autrement nous risque ferable tc, eaýdùally prépare the-wày for sucb an innova-

r1onsý de
1ý0rimination4 qui nous i-inpêcËeraieni de sui- tioný otherojise, recrýrnipatjon :.iÉ!ght aria which would

ýe progrès. ilt dffituit for us tobrýng. _à bout %e desirc'à itn

ýn Il are not aware of the

ý,9net ceux qui ignorent le travail fait derniè- Fý0 r týf information of those W 0
*(ý,rk rejciýntjy 4one, we rnay state that the Milk Insptct'II)n

uotis, pe s de dire que l'organisation 
»boüt

pection du 1. Itile été:corainencée que vers Division, as now constituted, wa's oýqlY

tinëé1jý1,01 org-atiisatioii rudimentaire, depuis tbemiddIt of the yeai 1910. The 5yste- ha#, beelç,con-,

continuellement ainéUoré, et ce n'est qu'en starftly improved silice then ànd Ïtwas Olllyin týM4 *0Lt

e the system of ecore-cý

ta eclies a été complété par la mise n 
a-4

c r de Laiterie pôur et d*uné restattrants, ct., was inaüeraw,

Icg Epicerics> Regtaur"ts, soles
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LE, LAIT. - SON AGE AU MOMENT DE LA CON- MILK. ITS AGE AT TI-IF, TIME OF
SOMMATION, TRANSPORT. SUMPTION. - TRANSPORTATI

Le 1 1alt est le Plus Périssable de tous les aliments, et ce- ýMilk is the most perishable of all articlesPendant il est le Plus important, au moins à certaines pé- also the most important, at léast at certain P«.riodes de la vie, et dans un grand nombrede circonstances. and in several circumatances. The first 9%wLes premiers jets qui sortent du pis de la vache centien-, whkh come eut of the tidder of the cow alrerient déjà des microbes, et malgr& toutle soin qu'on peut microbes, and in spite of all the precantion9:Wlui donner il se charge continuellement de nouveaux ger- taken it is. centintialiy contarninated by ýnewýmes qui s'y multiplient avec une.rapidité étonnante. Le moyen these germs multiply with an astonighing ý râd'empêcher leur- tnultiplication est le refreidi >rder te preyent their multiplication, the ýýM11i4tant que possible entre 40' et 50 F., ce moyen doit è1re coolûd as. fard(ywn as pc,"it4e betwcen 4Qemployé aussitôt aprèsla traite. immediately after milk.ing.
On comprend que plus.le lait est vieux plus le nombre The number of 1 germs increases as'the milýkdes germes est considérable, parce qu'il doit subir des because it lias te undergo several -- an ieulat'manipulations et être consommé loin de son lieu de pro- consurned at a distance from the place wheduction,, ce qui 1'exýoee continuellement à un aPportý non- dttëed,,being tht-réb-y,.consta-ntly_ exposed t<>ýj

veau et à se réchauffer, permettant ainsi la -multiplication, tarnî=ûem,. =d get-dàg wa-nmr, and as a :::m
Mbeý become-rirore trumerotis,

IJ est recueilli deux fois par jour, fnàtin' et soiriý Par' 1 Thé milk is gathered twice a day - in thé..1ý,ý 'prcducteýuT qui l'expédie.à l'a ville une fois par jour, Ï11faut in the -everiing,- by the producer, who Shi S <donc qué ce dernier refrùidissesýa marchandise,. Peut Vérn- twice a day. The milk must therefere bc 10'l'
pêchef de se détériorer. uiais- te prevert it: fmm, becomingSëz grande quantité de lait *prend un certain temps; et time te cool a large quantity of milk, and a ' s thcomme le lait ne se conserve pas plus de 24 heures lors- net keep for mûre than 24 hOur-4 when it Isqu'il est mis chaud dans les bidons et laissé, sans refroidis- hot into the, caiâs and left :there without beisement par la suite, il-est bien forcé de le garder le.temps zoùàt-ý x>p«mrQ-y -be, kept, during' Ëuch ti -a*nécessaire au refroidissement. Le. lait expédié à la viili jjý T.hç,1ýjW &6ÎpWest donc âgé de j2 à ý24,hcurcs au ni=entý" soirdépan- f6m, X* te 24*QýýÏS:014,wheu it leaves the-dé la ierme.

Son, transp,£.>,rt à la ville par les diffireuts Sý Ae fro ýa te 3. haurs ýýW tcusiýepol*ltranspoft-voituteg. de la -waiS0ný à. la: larle', Voi«- -bý the; di«eMqtý ia.eaýus, ofqîftires de la gar«, à la dîstTibutý=, on- par euw. the iaç= to Ille s4atioz, by < raili-by vellipleý Jsiveine4t, prenddez-à -3 b",ret, souvent plus. t,0ý the, digttibution; pointy dr h.y eebide&Qi;ëlquee marchands livrent leur marchandise immédia- Sorac nierchants deliver the mijk imrrýcdiatýtemerït, mais la 'plupart l'apportent chez eux et l'emmaga- of them. lyring it tp their establishment, slore k,sinent pour la distribuer le lendemain matin ce qui fait it on the followinemornirtg; ihis represent fs,encore 15 à 27 heures, le lait distribué le matînprend en- more; the rbîlk-delivertd in- the, mjuwugý iscore i2 24 heiires pour être ammé, on petit donc ýdiréý Until Là te 24 have elapséd;:thtýrque lé lait a généralement de 24 à 72 heures lors de son is generall' 0 7z hours old when itutilisation.

de teutp,.g il. a sub4,biehýd«'man1- Dwilig ait dis time., it tiud Ïgoes Severfilpulations, qui l'on exposé à se charger de é"llgre de ton- 0 beconie poillited V-,tes U)ttes etsurtout il'a, été expose à se, réchauffer. C'est warm. This is the,jàý,partie ?apltl essentielle, et, 4ieîl faut éviter à t*ùt:Pri*ý, tjàjýpôint_îeut it.is ve ydiffiénlt te preve9t'tmais ssi la partie a p s diecîJg, à causý'des me- the methods of tranepottaticç 0thâdes. de transport dent nous disposons,
On -peut Ici expéditeurs de plusieurs: &-stricts shipeers in seveMI diýtric-tS, de Ëýw.re«i3rtsý.:1ùtjables potir prûd*keýum bonne mer- tce, évýW, i"ilý and ddliver iù :in d-4handisc et la livrèr Ca bon., état'. mais après- avoir été. li- thé, miî% hé r"lwaylx,,gwre ýdu -cheewm defet ',their Socn'à leur ý,ýtr61c,
s i , "t est teasportè Ù14-: illé p -r.. lâ a VOlit'eesl pas":i f., the fnilk is transported te the ýCity by-une couple dheure3ýen bel te jet there.
Rendu à la ville le eoiiimerçant en prend poý4éàiion, (ýnce:tbe, nulk.:ka», r«iched ee City, theIZquelques-uns des, petits marchandq le prennent à la gare ali, Cr$et Ic délivtent immédiatement à leur clientèle d'autres le possession of'itý: Seme- of _tstation and., dc1iveý it i. med' t y totransportent et l'emmagasinent dans leur'làiterie pour en others, store-it in their da ry and _ eliverr itt 00eefoire la liv'raiion le lcudemakýmatin, les grands day. Thé large esta bli shmetitie,., past e urizé littmtmts le pasteudsent et le mettent en flecone de diverses bot'tles Of varions sizes, store lt and deliveradeurs et l'etiý=agasinent pour en fairc la distribution. -ag, day;..a çértain UUÉ%Iier of thà8 it6tre - In nombre de ceux qui n'ont pas de a pasuurigàtioe pârit alab put it in bMel11'M-ý10%steu-rlsat'ëur le mettent aussi en flacons.

"ta ýdiàtribution à Montréal se fait invariablement le ma -he'dirtributioil,' in Montreal is invariabi#Xttrý de 5 heure.,:çùýîMn, comme cette 4iýtr«>9tion ing be*, Aeýrâ : imrmà la famille, elle -prend iliceuairemmt ýweYed L-ectly tû eachteInPS et dUré Une -rtir de la xnâûnée 1 an d r tak_,». jnSt. e tbolme pi 'inueh tilneà dire que le lait: ct=ilà le traiet est ekp,ý>g4 eût, the mille is liableý", bécdoýt-.Wittn; if*ýqe r4cýk«t*« s'il est distribué en fiacons (il n'y- a que là in bottleî (thýc Bordým Company akQrc dif'COmpýainiéSor4en qui distribue avec de la glatt autour icie'around the bottles), or, if it is transported'tr&nofflté en GaýniXjre à Se SoUil_ p&ýWtnd by the dustwhÀch failsfer 'Par les peussiêres qui y toËlbent cha- xed, 14oreover, we have,ýinque foile que, t& c'a»4Pre est ouverte; de plus, on a à Mont- bRiýtjugý the at thréal la peur ne pas se déra r,-de faire d _d at th
T thcs.déposer à la Porteipu lé làitier la provision lie de la:

Journéeet de IY-.Iaié"r séjoumer &OUuent duraut plusieurs
ýhéure$.

La livraison à dolikicile est une matwaiec méthode de The dewt" 01 ,nd4 at the cdierîh'tition de l'approvit3ionnenlet.du:. 'wt il serait bien of diiiiibutîbg the milk
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que le lait fût vendu dans des magasins spé- ferable to seil the milk in special stores, but it is imP()s-
S. nous comprenons qu'il est impossible de chan- sible to change the habits of the people.

habitudes du peuple.
famille c'est peut-être l'endroit où Von prend It is in private residences tbat the least care seems to

dqý1SÔin pour conserver en bon état le lait (lui be taken to keep the milk in good condition; indeed, there

41ýt1& livré, en effet elles sont très rares les fam'Iles arc only a few families whe have a special milk-rooin , and

L"ýlurvués d'un endroit spécial-pour le garder, et most of the cernsumers only think of blaining the milk-

It ne Pensent qu'à blâmer le laitier lorsque leur man when their milk is spoiled.

..rt Par chemin de fer. - Le transport du lait Transportation by railway. - The transportation of

u1ýdéfer se fait sans aucune précaution. la crê- milk by railway is donie without any precaution. The

I'sgée ma'tière de transport par express et le làit creain is classed'as Express matter and the milk as Bag-

bagage et conséquemment les bidons sont mê- gage niatter, and the cans are therefore mixed with all

%&Gýrtes de marchandises, souvent-il est arrivé kinds of goods. Crates filled with liens are often placed

tes remplies ýde volailles ont été placées par- OVer milk-cans, etc. On the 24th of December, 1914, the

ýraýistres, etc, Le 24 décembre 1914, le Départe- Department sent the following letter.to the railway com-

6 .sait aux compagnies une lettre ainsi rédigée: panies:

ile demanderais que les chars qui servent au "I would ask that the cars used for the transportation of

ýu .Wt, de la crême et en même temps d'autres milk or creani and at the same time of other goods be

'ses, soient divisés au moyen d'une cloison mu- divided by means of a partition, provideà with a door, in

.17PÔrte, afin que les bidons à crème ou à lait ne order that the cans containing milk or creain may not

,-,Pns en-contact avec les autres marchandises. come in contact with other goods.

que si le lait et la crème étaient protégées de "I think that if the milk and crearn were thus protected,

4 ce serait une amélioration considérable sur this would constitute a marked improvement over the pre-

actuel, Le mieux serait d'ayoir une séparation sent systerh. The best thing would be to have a corn-

ent fermée, le compartiment servant au lait et pletely closed separation and to provide the compartinent

ayant.une 1 rte extérieure; ce ne serait pas reserved for miJk and cre-am with an outside door; this,

Po while not being the ideal, would bc an important innova-
e'a serait très bien; 1!idéal, serait d'avoir ce

ent spécial érigé en glacièýre." tion; the ideal would be to have a special refrigerating
compartment for milk and cream,"

fiÎt négative et- cependant cela n'aurait pas The reply was negative, although this improvenient

dieux pour les compagnies. could have been effected by the Companieg at a smail

cost.

1ýM0M:seuIement que le lait et la crème soient Not only should the milk and creain lie transported

.."à- rément des autres marchandises, niai s separate from other goods, but they, should aloo be plared

ý'W«Qés dans un char-glacière laissé sur une in a refrigerating car, whieh would be left on a siding

Mt rendu à, Montréal. once it had reached Monireal.

est un excellent moyen de' tuer les Pammrimùea is, an exeellest.rneans of killipg the pa-,

thogen'ic microbe& and mfflYýSaPXIPh-
at4oièns et beaucoup de saprophytes, lors- ytes when il is pro-

,b'eý faite, mais elle devrait être faite aussitÔt perly done; but it should bc donc iminediately after milk-

#t et non pas 24 ou 36 heures après comme ing and net 24.or 36 hours after as is nearly always the

"Ptesq1ie toujours, malheureusement il serait ease. Unfottueutely, it -wotild ýe mitch difficult to Pm-

de la faire à la campagne parce . que les pro- teurize mUk in the country because Most of the producers,

la plupart; en supposant ý qu'ils, seraient vrere siqpplied wÎth the aliptiances required,

-l'crutilla-ge vE>ùln ne sauraient pas s'eli servir; W0uld-notkiicýwýhôwto ute f4m. It shàuld alsô lie borne

'S OuMier non plus la nëcessîté absolue de gaeý in mind thât the milk niust bc contirmally kept at a very

=tinuellement à une température très basse low terriperature after having been pasteurized because it

été pasteurisé, parce qu'A se gàte phls vite speils qtticker than the unpasteurized mîlk when it bc-

- 10il,411: pisteurisýé, lorsqu'il se réchauffe, réchauf- coAits warrn during its transport 1 ation.

"IWe dans le transport.
"n serait b'en nécessaire, surtout Pour la Pasteurization would bc most necessary especially for

tuberculeux, qui est très répandu the destruction of the tubercle' bacillus, which prevails

ýY44h-QF, là4tières, on dit en effet que 30 à 40% des ainong milch-cows. It would appelar that 30 to 4o per cent

6 sont aUcintés de tuberculose. of mikh-cows are'affected with tuberculosis.

Ose bovine. - Uri très petit nombre de pro- Bovine tuberculosis. Only- a few producers of rnilk.

1:hit font subit à leur troupeau l'épreuve à la cause their cows to undergo the tuberculin test, because

ý-PArcé que lorsque l'une des vaches est trou- when one of the cows is found to bc affected with tubýfý- 7

Üet, le propriéta-re se -trowe dýms Vâ1Wâaý- culosis, the owner has no cher a1ternaÙvý then tc .9*11

12 du ' lait provenant d'un animal malade ou milk from a diseased animal or to lose the animal hour,

2ans ç0mPensation niais la. loi passée le any indemnity; but the Law uidopted by the i)Cnion

le etouyevsienient lm, er-, Ga,ýernmetit on the i&h Muy, 11014, «rwow--% MR to c0Mý

le lâtier de soumettre son trottpe2u à pelany jayn"r tci sul)j«t Ilis herd ja suck teat and PX0-ý

-et préNOit ýu 1aý erte yides for tht payment of ai> ià"fflity for the loss
ne compensation pour ..P.

,zétie loi est diffiicQe d'application et ýdem&n- It diffictÊt to 'ap 'thi* Ijý aed W'r art- cow 'Cow-,

,tZkàbbleý,quc nous sommes en train de faire. gidering -the mearrg Oe$mwàlàkwg itý,cfEectiVe-

avoir t suffisamment. aux wili
.We tnist that we have sufficiently uelwer,

,été faite1eýý et voils.avoïr-démontré que les 
w the, q*om"

enýe"t eH ne on-t fait beýQwcou týeiq1, peý te 4hat ý WC, b4lS,#

pour, di? lait. oit ili"Il I>O"Êtme* 1Mýre ýdM%î

ý_,de -cet ex' 
to

ftdgticns qMý si- eu", tffl ueéée*ý Mo= ù»k e, a voah*as Yý ý oi tbe , * -

nd -etours pour art4er au,,n>te" &Cgo4ré
to

4,_
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'RESUY-E. SUMMARY.

1. Le Département d'Hygiène a, durant l'année igi4, i' The Écalth Departnient lias cônipletedi...,...
complété l'organisatickn d'un système de fiches pour con- year 1914, the organization of a system Of f
trôler le commerce du lait, en adoptant et en mettant en milk trade, by preparing and adopting:
pratique:

(A) Une fiche de laiterie à l'usage des laitiers de la (A) A dairy score-card for the use of the Ciw,
ville;

(B) Une fiche.de laiterie à l'usage de tous les mar- (B) A dairy score-card for the use ofall Mi
chauds de lait, épiciers, restaurateurs, etc. grocers, restaurant-keepers, etc.

2' Il s'est efforcé de faire l'éducation du fermier, du 29 It lias endeavoured to eduéâte the far er;1
marchand et du consommateur par la distribution de la and the consumer by distributing the
littérature appropriée suivante: priate literature-

(A) Feuillet intitulé- "Cominent recuéillir du boli lait (A) Cireular entitled "How to obtain milk a
et le -conserver bon"; it good"ý

(B) ý Feuillet intitulé "Les douze commandements du (B) Circular entitled "The Twelve COn11nan"i,ýlaitier"; the Milk-Man",(C) 'Feuillet pour reriseignér.les; producteurs et 1 eoes (C) Circular containing useful information-
inarcha.nds dé lait à propos des mâladies contagieuses;. ance of producers and of dealers in milk as r

tagious diseases.
(D) Circulaire aux marchands sur l'im:ortance de bien (D) Circular to traders on the importance

brasser le lait avant chaque stiriing up:the milk before each sale.

3' Il a commencé un système de gradation en accor- .3' 1 t .has ina tigurated a system of s .aard
dant un certificat aux producteurs à certaines conditions. granting a certificate to producers on rtain
Ce système a pýodVit un bon effet jusqu'ici This systern has produced so far a goo Ue'-
beaucoup.

Il a essayé, auprès des compagnies de cheni'ns de mises to ghre excellent results,
4 4' It hp requested the Railway (ýornpanic$fer,.d'obtenir une amélioration des conditions de, tmns- the conditions of trangportation, but its effQport, mais cette tentative n'a pas été suivie de succès. direction were not successfiil
5 0 Il a réussi auprès de plusieuri marchands à les faire s' It has succeeded in -preva* iling upon seveequijpper pý>ur faire la pasteurisation. install a pasteurization plant in their establish',Il a réùssi à faire adopte heý un grand nombre là 6' It has succceded in inducing a large numéthode des. flacons à la place 'de la mesure et, des bidons men to substitute bottles for rheastires: arîdcýa

pour la distribution. tribution-ptirpôses.
7.e # Il a réussi à faire construire ou reconstruire io2 lai- 1 7. It. has suicceeded in having io2 dajýi&s cOlteries, en conformité avec les règlements. reéonstrùcted in accordance with the býýIawe',
8' Il à réussi à 'faire améliorer les conditions. sanitaires 8' It bas succeededin having the sani1-arY.ý1rT'

&es: é,tà4les dans un grànd nombre de cas, surtout dani stables imbroved in several Cases, esPecla
de tains districtsý districts.

Il s'est.,ocçupé de l'épreuvé à la tuberculine, mais 'q' It has given all due attentionto the tu:,
cette question est difficile à résoudre au pôint.deý.vue prà- but this ý question 'is difficult, to solve fronl
tique. et egt encore à l'étude, standmqointaTýdisstiIl under cansiderationý,

En outre de ce. quî précède, il a été préparé un règle- In add*tion.to.the above, régulations havela c duité deý inspecteurs de la 'lie- et de la thÈ.- Ment pour an V, . 0,17 guidance of the City.,omd Country iz
ýa«ipagne, afin de rendre plus.efficace le travail d'un cha- tà.render moie.effective the work ofeach ofi

pýcmË'fe tien da bon ordre et de là: discifflin'e, nous the maintenance of g'oodorder and disciplineý
comptOne peixvor cont:nuer notre travail jusqu'à ce que to bè able to- Fursue Our work tintil the
la qualité du'%it vendu à'Mo ttéal ne le cède aueuneme-dt muk seid, in Montreai is équal to tliàt cf
au -Meilleur distribué aillèuWet dans Ce butý mus, vcniÉ de- distributed 'elsewhere, =d for
mandons de bien vouloir recevoir, les recommandâtîojig You to kindly approvè the following récafflniu
qui suivent et nous aider à les mettre à exécution. aîd'ùsý in ç.aýrryinR them. ýînto- effect

REC01ýÉIANIDATIONS. REC0'MMENDATI0!ýS.

ý0rgZM1,sat10n des traitis hdt. - Les trains à, la:î (ruilk. Organization of:Milk TrairÛL Mîlk te
îÈ«4»)ý sont des convois qui collectent le lait et la crême, which collect raik and creàtn all alo1g th e7l1>1',
'f0ýt1e lotti de leur parcours, -une fois par joùr, de sorte day, all the millk of. à district heng C
quel totltk lait d'une région est transporté à la ville ch City at the same time. These tralrIsces entent des avantages sur les ins inasrnuch as t Y,Xri e#ýe rgins pres tages over ordinary trai

parce qu'ils n'ce,11>8 ent pas, le lait à être tfit mïlk to be tpixed wïth 900 'q d 'd,àutýes marchandises, et ,,ils permettent ai frigerating cars being sÙpplied hy the rai
chemin de fer (le fournir des fourteons-glà- ýthese once théy h,4v-e'reached their de

res, Clê* f0ufgot&-glacières, rendus à destination, s1cynt placed on a iidingý *heré the.7 remairi un
placés s'ur, yole d'évitè1nent,' en attendant le déchàrge- unlôaded, the uhloading beifig.dope as
ment quiAel fait ail., eur et à mesure. -qu!o-n vient.. chercher

laf t.
y trois trains qui trartîportent le lait There are at the present time three fr

à,la -ville daifs un4ouiAýon êpécial, et il serait possible-d'en 'milk to tfb City in a spécial = and it W
Oreniftr, êncore un câfteý semblable. Si les mpéditeers to'organize anyther Oneý li'the Ghipperebàj
A'Vaient- dei foUrgons-gl#W" à leur diepositiçn, ils eu- cars- at their djgposal, it wôuld bc M theWlraie11tý tout ilitér à 'q'en lc8ýYcn- them and we might-prcvàil on them to',
gager. Les aviantages seraient., c 'ableSL Pour le Mar_ dealer às well as the shippër would
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la ville, aussi bien que pour l'expéditeur, et le 1 therefroiri, and the milk sold to the consumer, would bc of

u au. consommateur serait de meilleur e qualité. 1 better quality.

!question étant d'intérêt public, je recommande à This question being of public interest 1 would recoin-

"ireau de demander au Conseil d'adopter une réso- mend that the Council bc requested by, yýur Board to pass

r laquelle la Commission des Chemins de Fer se- a resolution, asking the Board of Railway Commissioners

d'enjoindre aux compagnies de fournir des wa- to order the railway companies to supply refrigerating

Pour le transport du lait à la ville, aux con- cars for the transportation of milk to the City, on such

L"il plaira à la Commission de déterminer, quant conditions as the said Board may deern advisable to de-

uté de lait exiger, termine as to the quantity of milk to bc shipped.

ra scellée des bidons. - La fermeture scellée Sealing of can& - The sealing of cans is desirable; it

8 est désirable; elle donne la garantie que le lait gives the guarantee that the milk is received in its inte-

son intégralité et qu'il n'a été exposé, en grity and that it has not been exposed "en route" to any

ýe1111-ùne altération. Aussi j.e recommande à votre alteration. 'l would therefore recommend that the Council

Mire voter par le Consel un règlement renfer- bc requested to adopt a by-law, containing a clause where-

clause par laquelle les expéditeurs seraient obli- by all sbippers of rnilk would bc compelled to seai their

Iller leurs bidons avant de les placer dans le wa- cans before placing them in the car. (Ylou will find here-

1t1sý trouverez ci-après un projet de règlement qui unto appended a draft of by-law which contains such a

ýette clause ainsi que toutes les autres que je clause as well as all the others which I will hereinafter

rý1 Par la suite.) mention.)

du producteur. - Le meilleur moyen de contrô- Licerising producers. - The best incans of coritrolling

duction. du lait serait d'obliger le producteur à the production of milk would bc to compel the producer

Perin:s l'autorisant à expédier son lait en ville. ' to take a license, authorizing hini to ship his milk to the

ýWds négligent souvent de nous donner les noms City. Some dealers often fail to give us the naines of their
others refuse to do sa, which makes it imp os-

1217nisseurs, d autres refusent de le faire, ce. qui suppliers

ans l'imposl5ibilité de faire. faire les inspections. sible for us to have inspections made. This obligation of

Mion de prendre un permis nous ferait conviai- taking a license would enable us to know the names and

rns et adresses de tous les producteurs. (Voir addresses of all producers. (Sec draft of by-lawhereunto

de règlement.) 
appended.)

"dis expéditeurs. - Les expéditeurs devraient Licensing shippers. - Shippers should bc subjected ta

ýà la même obligation avec, en plus, la condi- the same obligation and should, moreover, bc held to fur-

ýfournissent à 4 Ville les noms de, tous leurs nish ta the City a list of the names of all their suppliers.

s. (Voir ci-apres le projet de règlement.) (Sec draft of by-law hercunto appended.)

âmarchands. - La licence que les marchands Traders' License. The license which traders have ta

e-prendre ne devrait être accordée qu'à la take should bc granted to thern only on condition that

u ils s'engagent à 'donner à la Ville les noms they shall bind themselves to give ta the City the naines

rý fournisseurs. (Voir ci-après le projet de of all their suppliers.

!et restaurateurs. - Comme il est universelle- Groceries and restaurants. - As it is a well known fact

u que ces établissements vendent le lait de la that these establishments sell milk of the worst quality, 1

'Plus inférieure, je demande à votre Bureau, afin would a.sk your Board, in order ta enable us ta exercise an

ernlettre d'exercer un contrôle efficace et pour efficient control and to rnake sure that the milk will bc

us de garantie du soin donné à cette marchan- kept in proper condition, tc, recommend to Council that a

131111 ander au Conseil d'adopter'une résolution resolution bc adopted, ordering the Officers of the Board

ý1W< 0 .feciers (lu Bureau dHygiène de mettre en of Heaith 'to strictly enforce Art. 49n of the By-Laws of

LtDute la rigueur nécessaire pour qu'il soit bien the> Board of -Health of the Province of Quebec, which

'article 49N des Règlements du Conseil d'Hygiè- rearls as follows:

eavince de Québec, lequel article se lit comme

'ý'-ýut propriétaire d'un dépôt de lait au d'un ma- 49n. - Every owner of a milk-depot or of a shop in
ýdu laIt est vendu, devra voir à ce que ce lait soit which milk is sold niust sec that such rnilk is kept in a re-

8,urýe glacière qui sera exclusivement réservée frigerator exclusively reserved for milk, cream and butter.

creme et au beurre. Le lait sera gardé dans, le Milk shall bc kept in the can in which it was brought, un-

lequel on Paura apporté, à moins que le Bu- less the Municipal Board of Health should otherwise per-

rý1*Dal'd'11ygiène en ait permis autrement, après mit after ascertaining that the vessel or vessels subrnitted

que le ou les réceptacles soumis à son ap- for its ap .proval can bc washed and cleaned between the

'1lýz1&scnt être lavés et nettoyés entre deux ap- intervals when the milk is bought."

,ýë91emÉ11t une section à l'effet d'obliger tous les ing it com ulsory for all establishments where milk or

ý 1dc aussi à votre Bureau d'inclure dans le 1 further recorrimend ta your Board that a clause mak-

"ts OÙ l'on vend du lait et de la crême, en au- cream is sord with other articles of food ta obtaîn a special

d-enrées_à obtenir un permis spécial du Bu- license. from the Board of 1-lealth, bc insérted in the 4raft-

"t- (yo:r ci-après le projet de règleinentý) of by-law. (Sec draft of by-law hereunto appended,)

Parce que, bien souvènt le lait livré Consumer. - As the milk delivered in good

par le marchand se gâte p le la,ýt qu'il the dealer very often gets spoiled, because it wa5 left d-ur-

-Plendant un temps plus ou moins lon a par- ing a clore or less prûlottged time at the daor of the con-,

somm.-tfeur, je recommande à votre Bureau de sumer, 1 recommend to your, Board -the inclusion, in the

rojet de règlement à, sâumrttreý au Con- draft of By-La* tù beý submitted ta the C6uncil '(Sec aP-

une. section à l'effet de défendre ÉLU pendix), ýof a.clause enacting that it shall be U:nLalwful fOýf,

de laisser séjolurner le lait à sa porte, sur- the ceisuMer to. allôw any receptacle contàipins Mîlký týO

la saison chaude. stand at:hîg d'bor, especially during the sunM'er.

il faudrait modifier les-hýUre,:% de la li- cbLuge, the hours of delivery would liave t»,beehý4Ued:

t'oul'efait.à cela un autre.,avantagé-, celui de 'Jýhis wGuld present iw furthet ol"reditcing

1 t, pour aider 
au consomffiateur 

à se .confor- 
: In order 

to help the

ýdi2ýainé:dlleures l'âge dtt l'ait. the age of the milk by abou't IC hOur,1ý



ü-,ËÈF-,il,4 hiùýzi cel PÀL âÉ &OtiËkkÀ-L

Le lait> arrive généralement en ville le> mathi. Les dis- The milk gçn érally arrivés in the City i f i 'the
tributeurs qui ne le pasteurisent pas pourraient le livrer The distributors whô doi iiôt pàstetiriie'it couýd
vers 9 ouýio heures du matin. Ceux qui le pasteurisent at 9 or ioý o'clock a.rn., Those who pa5teurize itýý
pourraientle livrer dans làprès-midi. De lasorte, le lait liver it in the afteriioon. The rnilk wPÙ14 n'gLA
né resterait ras aux portes à partir souvent de 4 heures at the -doors frOm 4 O'clock a.m. until Ithp, ms
du matin jusqu'à ce que le client se lève, mais serait pris but would bc directly takeP frorgtfie bards
directement des mains du livreur. man.

Procédures. - Comme: dans l'état actuel de la ligisla- Prôceeàings. As it is impossible fQe the
tion municipale, il est impossible à la Ville de citer devant the municipal law as it now stands, tà surnm-114
la Cotir du Recorder' une personne qui rési6 à la campa- Recorder's Court a person residing in the conn
gne pour un délit commis hors des limites de la Cité, je m1sdeme.anor committed outside of the City Illirai
recommanderais à votre Bureau de prendre les mesures tecommend that the necessary measures bc takcW
nécessaires pour que la cýau.se pénale du règlement so!t Board in ordet that the penal clause of the b
applicable aux personnes qui y sont maintenant soustrai- a plicable ta the persons who are not now su
tes, eý içcuminandant au Conseil d'obtenir de la Législa- and that application bc made to the
turc un amendement à, la Charte à cet ef f et, afriendment ta the Charter to that effect.

11-faudrait que ces personnes puissent être citées de- It wôuld previouSlyvant là Cour du Recorder, les procédures devant les juri- e neceAsary to obtain ULI
to summon these persons before the AecoHedir-t,*ons ordinaires et celles des districts-ruraux étaýt hors proceedings before the ordinary or rural courtsde question quand il s'agit de contravention au sujet du of the question in cases of infractions of the lawlait. ing milk.

Nouveaux iûgpecteurÈ. - Le nombre de nos inspecteurs
est.raanife-ternetit insuffisant, mais le choiic. de n ItlýsPectois., - The number of ourouveatix quite insu cient, but if riew ingpectors ape aPP,inspecteun ne devrait se faire que parmi les personnes s ould ait bc chosen froni among specially 'tspécialement préparées; autrement il serait préférable de Sous; ôtherwise it wotild bc pteferable not tone pas en aWr de nouveaux. Ces personnes spécialement all. These speéially trained persans shauld -bc -préparées devraient être des vétérinaires qui ppurraient surgeons, who could render, valuable service illirendre des services signalés à la campagne pour détermi- by determining the state of hcalth of rnilc'h-eo-0,ner l'état de santé des, troupeaux laitiers, ou bien des per- sons having attended a special course of lecturesonnes ayant quivi un cours spécial sur l'examen du lait et adulfteation of milk and other articles af fàodýdes detitéeg alimentaires. Nous pourrions %lors placer im- then place immediately and with advantage 7 or'l'médatement et ?vee avantage sept ou huit inspecteurs à tors in the City and as many in the country.la -Mle et autant à lâ campagne.

A défaut de personnes ainsi-préparéen, je demanderais In the event of there not being any trained Pqu'un règlement Soit ado té'par lequel la qualification 1-C- wottid àsk that a by.-law.be passed enacting thàeqp1se pour obtenir une osition d'inspecteur dans le ser- didate for the Position of inspectôr in the 24ilk, 1vice de'l'inspection du la t, seraient un diplôme de vétéri- Branch shall bc APPointed ta such position ùiÙnaire d'une université canadienne ou bien un diplôme de the holder of a diploma as' veterinaty surgradué d'une école d'agriculture 'reconnue par le Gouver- Canadian UnWersity or of a diploma as g *dnement. je recommande à votre Bureau de prier le Con- agricultural school recognized 'by the Goverseil d'expritner.-son sentiment à l'égard de ces deux ques- would recommend that the Couricil bc requesteiltfensý nomination et qualifications des inspecteurs. its v , ews on these two questions-, appointWelà.ý 4
fication of inspectom

lZpreùves des troupeaux laitiers à la tuberculine il Tùbtrculifi Test. It is at présent impossible,'est. actuellement> impossible d'obtenir l'aide du Départe- thé aid of the"Dominiakn Departmetit of, Agdwent Fédéral de l'Agriculture pour Obliger les P'rGduc- compelling the prodincers, -Whose milk is. shiPPtEurs dont le lait est expédié à la ville à soumettre leurs, City ta gubject.thtir herds ta the tuberculiii tegt,troupeaux à l'épreuve par la tubercidine, parce que le gou- as the Governtnent requires that the dairies';verneln ent eýcige que les laiteries où a lieu cette produc- Milk ha$ been oducéd be licenged. . (Ortler'fiÔn soient licenciées. (Ordre en Conseil du iS mai 1914.) i8th MàY, 19FT4.r
Or notre charte ne nous permet pas d'exiger que les 'Now, our Charter docs not empower us td,,pýoducteurs. aient une licence et, il faudrait d'abôrd la thé Ptedtlcê?s tike à licéttýe and it shoùld f!Éit::Modifier 4-8 ce gerie, je retl(5Mmàhderàà donc' que, la w0ruld thérefefe tecoititnéna thaVille obtienne ce drbft d'imposer une licÈnce aux oduc- aPP13, for Poïver ta impose a licensé on,teurs' de la campagne. 11.nou6 serait alGrs facile je.iger cb«tty.

féPrWe à Ji tuberculine les atIttes conditions de Mrdre It 'Would theti be etsy for us toen Conseil étant faciles ý remplir. réquIre thé'test, the other conditiogs of the Ordef ln Cd 7
easy ta fuifil.

Enfin. je pense. qu'il serait bon que le Local Council of Fifially, 1 think that thé LacàI Côùn'é1ýfofWomen et d'autres sociétés féminines fusbent invitées a other societies cômposed of women should bcs'entremettre auprès de la Comrhission des Chemins de ta urge. the. Board of Railway Commissinnerg t ÉolP our obtenir que ' cette Carrimission prit les mesures effect the àugkeàtîotis côniained in my r o tttstK tées 
These ladiesme dans inon rapport comme étant de goii ressort. withifi thelf province. a the Mue ,à seraient, je crois, ailxlëùses de contribuer au, pleased ta cônttibute t cess 0 ou3ttcëés dt nos efforts.

A'la, questiaft No i de l'in terpellatl on soumise pàr lý 1 will reply as follùws ta the q .uestion, annNo zs4l3 de votre Bureau, je répqnds ce lutiOn Nu. Z543 of Your Board:

iliýchëviîi Létournean a fait Ilinterge'Ilàtioti,. a AI& Létouriléeu, *ha put this qveitiola hgoPtebthlemâgnt éoniOndu lesutpecteuts aveé les àndlystés. nllstàken the inspectors lot the analystig. .Les requi .ses pair les inspeàeuri atix.jter- "fit qualificatioru Whith ýthê inepectorq louse,lues de la, loi aie mont rýgies par l'article 13 du ëhg-v caiding to the jedWràl liw, Àire et jorth Je
163 deO ' tut$ fédéraux Refondus de n»6, àfflttâlé Ç4pý 133 of the Reviud Statttte ýCsLnads&), 1"Aéte cancer ' n3ut ta WiWication des matières. alkuientàireý "Ail Act concerning the Adulteration of Fooet d'autres articles"., ether Articl

Cet article 1ý dit que le§ lfleëctdtiurs n'vtnmèo Par Un Accorýin« ta .bd1 & lié t aald Art '14:ithé ingpecudtcôfiWil trâtWicmal. peisèdent tout les icipsl cougeil bave affq muni 
the pcmrtredît altte ttfî officiere du kevetiti de 14 aboye. Act.upýýn the effittrÉ of the ifilodd
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sPecteUrs se trouvant dans ce cas, sont donc en Our Inspectors therefore possess the required qualifica-

dos qualifications requises. tions.

,YU autrement des analystes qui doivent (chap. 33, But such is not the case as regards the analysts, -110

ý6trc nommés par le Gouverneur-Géliéral en Con- arc appoirrted (Chap. 133, Art. io), hy the Governor Gen-

4ýe elarrien subi avec succès devant un bureau spé- eral in Council after having successfully passed an exaini-

-1ýnateurs nommés par le Gouverneur en Con- nation before a special Board of Examiners, appointed by

the Governor in Council.

la Ville n'a pas dans son personnel d'analystes As-the City has not in its employ any analyst having the

t les qualifications requýses par ledit article io crLi qualifications required by said Art. io, Chap. 133 R.S.,

ýý133 S. R. igo6, il nous faudra recourir aux servi- igo6, we will have to retain the services of an independent

11'afiýýlYste offiêel indépendant. official analyst.

urquoi jerecommanderai à votre Bureau de vo- 1 would therefore recommend that an arnount of $500.00

lé Budget Supplémentaire de mai un crédit de bc voted ex-supplementary appropriations of May to have

Pouvoir faire faire les analyses du lait par un analyses of milk made by an official analyst.

'officiel.

ýT1de à votre Bureau l'autorisation de faire pu- I ask your Board for authorization to publish, cach

e Mois, dans le Bulletin Mensuel du Bureau month, in the Monthly Bulletin of the Health and Statis-

d'HYgiène et de Statistique, les noms des trois tics Department, the names of the three following classes

de personnes suivantes: of persons:

te nOins des producteurs ou expéditeurs de lait i' .The names of the producers or shippers of milk who

nu le certificat dont il est fait mention à la page have obtained the certificate mentioned on page io of this

nt rapport, c'est-à-dire les producteurs ou les report, that is to say the producers or shippers to whom

ýi qui l'inspecteur aura donné au moins 69 the inspector shall have awarded at least 6o points;

Tns des producteurs ou expéditeurs de lait qui 2' The narnes of the producers or shippers of milk who

Iý Même certificat avec la note 75; have deserved the above certificate with the note 75;

'10111à des producteurs qui auront eux-mêmes 3' The -names of the producérs who shall have asked

ý'ýPrÈuve à la tuberculine pour leurs animaux. thernselves that their cows bc subjected to the tuberculin

test.

zh.é est l'un des plus puissants moyens dont Piiblicity is one of the most efficient nicans we ca n dis-

ss disposer pour amener les producteurs et pose of to induce the producers and shippers to improve

à améliorer le lait. Celle-ci en particulier the rnilk supply.ý Espec.ially, in this case, it would create

e énIulation dont nous pourrions espérer le an emulation, wbich would undoubtedly give excellent re-

sults.

REGLEMENT. DRAFT OF BY-LAW.

est défendu aux expéditeurs de lait ou Section i.-No shipper of milk Or cream shall forward

P' ier à la -ville des bidons de lait qui n'au- to the City any rnillc cans unless the âme bc previously

Préalable, été scellée d'une manière approu- sealed in a manner approved by the Board of Health of

ureau d'Hygiène de la Cité de Montréal. the City of Montreai.

Aucup producteur de lait ou de crème qui Section 2.-ý-NO roducer of inilk or cream who fails to

btenIr un permis du Bureau d'Hygiène de la obtaiti a license Ploin the Board of Health of the City

,,autorisé à expédier du lait ou de la crême en shall bc authorized to ýshjp any milk or creani to the City.

Z-- La clause précedente s'applique aussi a ux Section 3-ý-The proceeding clause shall also apply to

,'4ý lait ou de crême qui ne sont pas des pro- ýthe shîppers of milk or crearn yvho are not producers. with

',enplus l'obligation de fournir à la Cité de the further obligation of furnishing to the City of Ment-

Iloms de tous leurs fournisseurs, real a list of all their suppliers.

La licence que les marchands sont main- Section 4-The license which traders are now held to

"Je prendre, ne leur sera durenavant, accor- take shall not hercafter -bc granted tc, titém unless they

ré--sentation d'un -certificat du Bureau d'fly- produce a certificate frorn the Board of Health of the City,

tt,,ting tbat they have bound themselves toté,cot'statant qu'ils s'engagent à fournir à la furnish to

de tous leurs fournisseurs the City a list of all their suppliers.

Le propriétaire, gérant, etc., de tout éta- Section 5.-The owner, manager, ete,, of any establish- 7 fý

se vend du lait ou de la crêtrie, en outre ment where milk or cream is sold with other' articles Of
ell, doit, avant de pouvoir vendre du la-t ou such milk or crealn,, obtain, a

food shall. before selling
tenir un permis spécial du Bureau d'Hy- special license, from the Board of Hcalth of thé City.

-gr;l+ st défendu de laisser séjourner le lait Section 6ýIt is forbidden to allow anY bOttle Or other

flacon ou en tout aure récipient, aux receptacle containing milk to stand at the door of any

house.

défendu de vendre du lait ou de la Section 7.-It is forbidden to Bell any milk or eteam

hh'tit rl'tit.1 laitier ou d'un producteur dont l'é- thât has been received from rnijk-tnan or producerof mitk

p7ai sous le contrôle du Bureau d'Hy- ent is not Üeder èOntrol of the Board of
whose establighm
H calth.

Clause péùale ordinaire. Section g.-Ordinapy penal clause.

sournis, .bniittc4

_(Signed)

'ýeý',,Bureàu MunicIpal
d'Hygiène et de Statisdffim



..... .......*


